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I 

Terenul era perfect. Corespundea^exacJL 
dorinţelor lui Alice, care căuta un loc pe 
care să-şi construiască noul ansamblu co-
mercial multifuncţional. Era bine plasat, nu 
prea departe de centrul oraşului, destul de 
mare pentru a ridica mai multe clădiri, 
prevăzute şi cu parcare. în plus, după cîte 
aflase, preţul era absolut rezonabil. Situat 
la baza colinelor care împrejmuiau oraşul 
San Jose, într-un cartier recent construit, 
reprezenta în mod sigur o bună investiţie. 

în această frumoasă zi de august, soarele 
îşi revărsa cu dărnicie razele arzătoare. 

Ameţită de lumina orbitoare, Alice îşi 
puse ochelarii de soare înainte de a se 
apropia de întinderea împărţită în parcele 
de diferite mărimi. Apoi începu să străbată 
locul în lung şi-n lat, încercînd să-şi facă o 
idee de ansamblu, despre felul cumva arăta 
totul cînd lucrările se vor termina. Remarcă 
totodată cîţiva arbori la una din extremită-
ţile terenului. Nu erau încă destul de înalţi şi 
stufoşi ca să facă umbră, dar în viitor vor 
înfrumuseţa decorul. 
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Pierdută în gînduri, Alice continuă să 
inspecteze minuţios fiecare colţişor. Merse 
îndelung printre bălării înainte de a se opri 
în faţa tăbliţei care indica datele persoanei 
pe care trebuia s-o contacteze pentru vîn-
zare. Scoase un carnet şi un stilou din poşetă 
şi-şi notă la iuţeală numele şi numărul de 
telefon. Era o căldură atît de înăbuşitoare, 
încît abia aştepta să părăsească acest loc 
unde soarele ardea nemilos. 

Ceva mai încolo, în spatele ferestrelor 
biroului său, un bărbat îi observa, fără 
ştirea ei, fiecare gest. Prezenţa acestei tine-
re seducătoare, pierdută în mijlocul ierbu-
rilor sălbatice îi atrăsese atenţia şi îi trezise 
curiozitatea. Acum nu se mai putea hotărî 
să-şi dezlipească privirea de pe silueta suplă 
şi elegantă, de la chipul cu trăsături delicate, 
de la părul castaniu ciufulit de vînt. 

Cu un surîs amar, se gîndi la persoana 
care-i bîntuia în fiecare noapte visurile 
agitate. De atîta timp nu mai ţinuse o 
femeie în braţe... Avea în ea ceva care îl 
fascina şi îl îngrozea totodată. Totuşi rămî-
nea aici, nemişcat, s-o privească. 

încă un renghi al destinului.aruncase în 
calea lui o femeie care-i amintea de Tina. 
într-o zi sau alta va fi obligat să se apropie de 
ea, să-i vorbească, să-i asculte vocea. Chiar 
dacă ar aştepta ca ea să fie aceea care să facă 
primul pas, nu putea evita... inevitabilul. Se 
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decise atunci să termine înainte de a fi prea 
tîrziu. 

Alice tocmai î|i vîra carneţelul în poşetă, 
cînd o voce aspra o făcu să tresară. 

— Ştiţi că vă aflaţi pe o proprietate 
particulară? 

Alice se întoarse repede spre bărbatul 
care i se adresase. La cîţiva paşi de ea, o 
fixa rece cu privirea lui întunecată. 

— Este de vînzare. cred. Nu bănuiam că 
accesul arpuţea, fi interzis, răspunse ea 
calm. Am intenţia să cumpăr, 

— A, da? Şi de ce? 
întrebarea lui neaşteptată o enervă. în 

fond cine se credea? Politeţea nu era punc>~~ 
tul lui tare. Hotărîtă să-i |ină piept, îşi scoase 
ochelarii şi îşi ridică bătaioasă bărbia.-

— N-am înţeles prea bine? lansă ea pe 
un ton glacial, arătînd în mod deschis că nu-i 
aprecia deloc manierele. 

— P e ce ţinşţi ^^cumpăra^aj££a^tă 
proprietate ?jepet a e î lnTat r^~^ 

EaîTobservă cu mirare. Ce vroia de la ea? 
~ Trebuie să vă dau socoteală? 
— într-un fel d a ^ ^ e întîmpTaTă tocmai _ 

eu am puşin^înzare acest teren. 
Alice îşi duse mîna la ochi şi examină cu 

atenţie chipul adversarului ei. 
— Sînteţi Paul Denver? îl întrebă, amin-

tindu-şi de numele pe care-1 văzuse pe 
tăbliţă' 
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Nu-i răspunse. îlvăzu cît era de prsocu-
pat să-i studiezejiluel^ 
îmbrăcămintea mula^^e corp^ Totuşi se 
simţTTn^^ descifreze expresia 
feţei. Apoi, brusc, el aprobă printr-un 
semn din cap. 

Nici un cuvînt. De ce atîta ostilitate la 
adresa ei? Ar fi putut fi un bărbat seducător, 
fermecător chiar, dar din nefericire nu surî-
dea deloc. Părul închis la culoare şi încurcat 
îi dădea un aer de sălbatic. Trăsăturile 
qhipului erau regulate, dar încordate. Alice 

* se întreba care putea să fie motivul. Părea să 
aibă în jur de treizeci de ani şi, judecînd * 
după ţinuta lui, avea o bună situaţie mate-
rială. Cu toată arşiţa, purta un costum gri, 
iar o cravată din mătase viu colorată dădea o 
notă veselă cămăşii albe încheiate la toţi 
nasturii. în această perioadă a anului, cea 
mai mare parte a bărbaţilor nu-şi mai îm-
brăcau haina. Nu era şi cazul lui Paul 
Denver. Pngţfi căldura îl făcuse săJie prosti 

, dispus? Cine ştie? în orice caz era posomo-
rit şi avea precis un motiv pentru asta. 

Gînditoare, Alice îi întinse mîna şi se 
prezentă. 

- Ei bine3 domnule Denver, presupun 
că trebuie să stabilim xît mai repede cu 
pufinţăoîntîlnirepentru a discutacontrac-
tul, îi sugera ea. Ma numesc Alice Quinn. 
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Paul ezită un moment înainte de a-i 
cuprinde mîna într-a lui. îl străbătu un fior 
la atingerea pielii ei catifelate şi îi mîngîie 
mîna cu un gest visător. Cînd îşi dădu seama 
"ce face, îşi retrase brusc mîna şi o băgă în 
buzunarul pantalonilor. Abea o întîlnise si 
visa s-o strîngă în braţe. Era foarte pericu-
los! Nuavea nimic să-i ofere unşj feţnei, mai 
ales unei femei ca ea, care jm_ s-ar fi 
mulţumit cu cîteva ore de plăcereTcare arŢ 
aştepta mult mâi mult de la bărbatul cu^ 
care Şi-ar imparţi^viata. JNu trebuîajs-olmai 
revadă, n-avea SeâIesT" 

— Inutil, spuse el sec. Putem discuta^ 
imediat^ 

Alîcear fi preferat s-o facă într-un loc mai 
agreabil şi mai puţin călduros. Dar dacă el 
vroia să abordeze acest subiect pe nepusă 
masă/ în mijlocul ierburilor sălbatice şi 
tufişurilor neîngrijite, nu vedea nici un 
inconvenient. Ridică din umeri şi acceptă 
politicos propunerea. începu prin a-1 în-
treba de preţ. 1-1 comunică scurt. 

— Perfect,, răspunse ea imediat. Cine 
trebuie să facă formalităţile, avocatul dum-
neavoastră sau al meu? 

O privi, surprins de atîta grabă, de o 
hotărîre atît de rapidă. Pielea ei era lumi-
noasă şi catifelată, ochii mari de un albas-
tru ca lacurile de munte. Părea atît de 
fragilă, vulnerabil^ r^ j ^ ^ r u L - e l şjfflir^ 
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Dintr-odată dori s-o sţrîngă în braţe ş i jKL 
oroteieze^îl enervă peste măsură această "" 
idee nebunească şi, cu o voce dură, îi 
răspunse în sfîrşit. 

— Perfect? Este tot ce găsiţi de spus? Nu 
ştiu cine v-a trimis dar s-a înşelat încredin-
ţîndu-vă această sarcină. Sînteţi incapabilă, 
Niciodată nu se acceptă prima ofertă, dom-
nişoară^^ Ea ^grveşte m^general ca^ 
punct de plecare p e n t m l ^ 
în cauză să discute înainteze ^ fa ne. nn 
aranpment_Se pare că nu vă pricepeţi 
deloc la afaceri. 

Alice nu dorea să se lase antrenată în 
discuţii contradictorii. 

— Nu văd de ce aş iroşiţimpul meu siaj, 
dumneavoastră, domnule Denver, 11 explică 
ea calm. Oferta^îacaremi-aţi făcut-oestg, 
mulJLoaai scăzută d£cîHM^^eplai i i r^e^ce 
sajisj i iai tocmim dacă preţul dumneavoaşz. 

l£lmEaormn^erfect? şlapoi,adăugaeaŢ 
pentru ca totul să fie clar între noi, să ştiţi că 
nu m-a trimis nimeni. Am intenţia să cum-
păr pentru mine această proprietate. Pentru 
mine personal, nu pentru altcineva. 

Paul îşi încrucişă braţele şi o observă cu 
un aer sceptic. 

— mormăi el continuînd s-o 
studieze. 
acest teren. Este situat în zona comercială şi 
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dacă v-aţi gîndit să construiţi aici o locuinţă, 
v-aţi înşelat. 

—. Sînt la curent cu asta; m-am interesat 
deja. Am_ nevoie de acest teren pentru 
motive pur comerciale. 

— Da? Şi ce fel de comerţ faceţi? 
Alice nu dădu atenţie la întrebare, căci, în 

aceeaşi clipă zări ceva care se aşezase pe 
umărul interlocutorului ei. 

— Nu mişcaţi! îi ordonă ea apropiin-
du-se încetişor ae el. 

Surprins de neaşteptata poruncă, el ră-
mase ţintuit locului. 

Ajungînd lîngă el, îşi ridică cu prudenţă 
mîna stîngă şi îndepărtă cu vîrful degetelor 
insecta enormă... Întîi se auzi un bîzîit, apoi 
se lăsă tăcerea. 

Cu un surîs satisfăcut pe buze, se dădu 
înapoi. 

— Am aranjat-o! strigă ea rîzînd ştren-
găreşte. 

Fascinat de figura ei atrăgătoare, Paul 
rămase fără glas. Cînd reuşi să-|i revină, îşi 
arboră din nou mina posomorita. 

7 Ce-a fost? 
— O albină enormă. Vă_aterizase_pe^ 

— Putea să vă înţepe, îi reproşă el în-
cruntîndu-se. 

Recunoştinţă! în mod evident, era încă 
un cuvînt care îi lipsea din vocabular. 
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— Da, bineînţeles, dacă mi-ar fi scăpat, 
admise ea simplu. 

— N-ar fi trebuiţi 
— JEste adevărat, interveni sec Alice, 

exasperată de atitudinea lui. Dacă aş fi 
ştiut, n-asjifăcut-o... ~ — -

Oricum, dacă o albină s-ar fi decis să se 
mai apropie de el, n-ar mai fi mişcat un 
deget să-i vină în ajutor. Să-1 înţepe, dacă 
asta îi făcea plăcere! 

— Şi acum, dacă nu vedeţi nici un in-
convenient, să reluăm discuţia de unde am 
rămas, spuse el pe un ton sarcastic. Păreţi 
maestră în arta prinderii albinelor, dar mă 
îndoiesc că asta este principala dumnea-
voastră ocupaţie. 

Alice se simţi dintr-odată foarte obosită. 
Ca şi cum arşiţa n-ar fi fost de ajuns, trebuia 
să mai suporte în plus şi remarcile neplăcute 
făcute de tipul ăsta la adresa ei. Asta era 
deja prea mult! 

— Să vedem dacă aveţi şi dumneavoas-
tră o specialitate, bombăni ea printre dinţi. 
Poate reanimarea insectelor? Wa^r&vm^ 
dacă nu găsiţi foarte repede o soluţie,t fie 
pentru a amîna pentru o altă zi această 
conversaţie, fie pentru a-mi propune un 
loc ceva mai răcoros, o să mă topesc în 
mijlocul frumoasei dumneavoastră pro-
prietăţi. Şi atunci, n-o să ştiţi ce să faceţi 
cu mine. 
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O umbră de surîs se schiţă pe buzele 
bărbatului, dar se grăbi s-o gonească. 

— Haideţi şă discutăm în biroul meu, 
acceptă el indicîndu-i imobilul învecinat. 

Alice zărise rictusul apărut pe chipul lui. 
Nu era încă un surîs adevărat, dar cel puţin 
cazul lui nu era chiar disperat. In spatele 
aparenţei lui solemne, părea a avea şi un 
oarecare simţ al umorului. Darjeenlrii mo- -
mMfim"era pregătit să-i lase cale liberă. 

ÎTurmă docilă pînă în birou. O tăbliţă 
prinsă pe uşa de la intrare anunţa: Paul 
Denver et Companie — Arhitect. Deci 
era arhitect. Nu se putu împiedica să 
zîmbească. Dacă, din_nenorocireŢ stilul ^ 
lui semăna cu personalitatea omului, c o n ^ 
şlTiicJillfi trebuiau sa arate cit se poate de 
llepiirmtoare. 

Cînd intră în hol, răcoarea care domnea 
acolo o făcu să se simtă imediat mai bine. Se 
sprijini un moment de uşă pentru a-şi trage 
răsuflarea. Paul dispăru intr-o altă încăpere 
dar ea nu-1 urmă. Nu era atît de grăbită să se 
găsească din nou în preajma lui. 

Tînăra salariată instalată la unul din 
birouri îi întinse o cutie plină cu şerveţele 
dehîrtie. 

— Măcar o dată buletinul meteorologic 
a fost adevărat, spuse ea cu o voce compă-
timitoare. Trebuie să fie cel puţin patruzeci 
de grade. 
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Alice luă cîteva şervetele şi se şterse de 
transpiraţie pe faţă şi mîmi. 

— Mulţumesc... In sfîrşit respir, suspină 
ea surîzînd. E un timp potrivit pentru pis-, 
cină, nu credeţi? 

— Mie-mi spuneţi? se strîmbă tînăra din 
spatele unei grămezi de dosare. Dat mai 
bine nici nu mă mai gîndesc^ altfel aş-iL 
incapabilă să mă concentrez asupra lucrului. 

Vocea nerăbdătoare a lui Paul Denver le 
întrerupse conversaţia. 

— Domnişoară Quinn, dacă continuaţi^ 
să-i distrageţi atenţia secretarei mele, nu va, 
reuşijsS-^ termine lucrul la timp ^ yfl fi 
nevoită să stea peste program. Poaţejium-
neavoastră nu aveţi nimic de făcut dar ea 
are treabă şi eu la fel. Mai avem cîteva 
^3etalii_d£_pus la punctJJacă vreţi, haideţi 
să terminăm. 

Apoi se întoarse cu spatele şi se îndreptă 
spre biroul său. Alice avu chef să-i riposteze, 
apoi se răzgîndi. îi făcu complice cu ochiul 
secretarei, înainte să-1 urmeze. în biroul lui 
Paul totul era foarte ordonat, fiecare obiect 
pus la locul lui ca şi cum nimeni nu lucra 
acolo. Nici o plantă, nici o fotografie de 
familie nu înveseleau decorul sobru şi pur 
funcţional. 

Fără să mai aştepte vreo invitaţie din 
partea lui, Alice îşi dădu drumul într-unui 
din fotolii. Căldura înăbuşitoare o obosise, 
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fără a mai vorbi de înfruntarea cu acest A 

bărbat care părea grăbit s-o dea afară. In 
jnod vădit nu-i aprecia compania şi dorea sa 
scape deea cît mai repede cu putinţă, ^ 

II observă cu coada ochiului în timp ce se 
apropie de biroul lui, unde se instală cu faţa 
la ea. Parcă era ceva inuman la el. Nu 
transpira, nu părea să sufere de căldură. 
Ce fel de om era, oare? 

Paul se aşeză comod în scaunul lui şi apoi 
îşi întoarse privirile spre Alice. Rănile pro-
funde cu care îl marcase trecutul nu erau 
încă vindecate complet şi risca să le zgîndăre 
din nou dacă nu era atent. Această femeie 
pe care tocmai oîntîlniseîlm|rîga,îl atrăgea 
jnaiJiiuiljie^ 
simpla ei prezentă trezea înel emoţii pe care 
le credea compietuitate. Ce s-ar întîmpla 
dacă ar continua s-o vadă, daca ar încerca 
s-o atingă? 

Blestema trecutul care îl transformase în 
bărbatul care era astăzi. Refugiat în singu-
rătate şi proastă dispoziţie, nu avea nimic 
de oferit acestei femei frumoase şi vesele, 
deschisă vieţii, soarelui şi luminii. Nu avea 
de ales. Nu trebuia s-o mai revadă. Trebuia 
s-o îndepărteze^Tn drumul lui, îriaintede a' 
fi prea tîrziu. Remarcasg^ o lumină de 
interes în ochîTei cîndTTse^crucişaseră, 
pentrujprima oară, privirile în mod evi^ 
c^n^e^sî^ea atrasă de eT^Uar el nu-şi 
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4>utea permite riscul de a^e împrieteiiL cu 
ga. Trebuia s-o respingă deşi n-ar fi jdoriţ 
astaT ~ 

Totuşi în ciuda hotărîrii pe care tocmai o 
luase, continuă discuţia. 

— în 
ce gen de comer| v-aţi lansat, 

domnişoară Quinn? o întreba el prudent. 
— A m un magazin de croitorie în centrul 

oraşului. Confecţionăm în principal lenjerie 
de pat. Vindem diverse articole şi organi-
zăm cursuri pentru începătoare sau stagii de 
specializare pentru avansate. 

Paul o privi stupefiat. 
— Un magazin de croitorie? se miră el, 

de parcă n-ar fi auzit niciodată de aşa ceva. 
—T~ Da... este foarte folositor cîteodată, 

ştiţi, interveni ea pe un ton uşor sarcastic. Ce 
credeaţi! Că mă ocup cu nişte lucruri pe care 
mi-e ruşine să le mărturisesc? 

Dar el nu ridică mănuşa aruncată. 
— Cum se numeşte magazinul? continuă 

el cu simplitate. 
— Patchwork. 
— De ce aţi ales tocmai acest colţ retras? 

Nu înţeleg,. 
— Am intenţia să mă extind şi am nevoie 

de mult spaţiu, una din clientele mele mi-a 
vorbit de această proprietate şi, cum nu 
găseam ceva care să-mi convină, m-am 
decis s-o vizitez. Terenul dumneavoastră 
corespunde perfect proiectelor mele: să 
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construiesc mai multe clădiri pentru maga-
zin, săli de cursuri si "atelier. De altfel 
planurile sînt gata. Cind actele vor fi în-
cheiate, lucrările vor începe imediat. 

— Ştiţi cît vă poate costa un astfel de 
moft? o întrebă el clătinînd din cap. 

— Nu e un moft... Şi sînt la curent cu 
suma pe care trebuie s-o pun la bătaie 
pentru finalizarea unui asemenea proiect. 

O examină cu atenţie un moment, apoi 
reluă: 

— Cîţi ani aveţi? 
— Douăzeci şi şase, răspunse sec. 
— Cam prea tînără să vă lansaţi într-o 

afacere de o asemenea anvergură, nu găsiţi? 
Tonul lui condescendent o enervă. II privi 

pieziş şi replică cu o voce mieroasă. ~ 
— A trecut mult timp de cînd nu mă mai ^ 

joc cu păpuşile! 
Apoi îi expuse pe scurt calculele pe care 

şi le făcuse: suma la care se gîndise pentru 
achiziţionarea terenului, cheltuielile pre-
văzute pentru construcţii, decoraţiunile 
interioare, dotarea atelierului şi sălilor de 
clasă, gu încîntată să constate că Paul nu 
încercaŢjiiO întrerupă^ mulţunimdu^se^j^ 
urmărească In tăcere. Părea impresionată 
Jbra^oars^^Qsjbil? -

— Acum e momentul să vă hotărîţi, 
mormăi ea, iritată de comportarea lui. 
Vreţi să vindeţi terenul? Da sau nu? Vă 
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asigur că nu aveţi de ce să vă neliniştiţi. Am 
cu ce plăti! 

Nu credea nimic din ceea ce-i spusese dar 
nu vroia s-o contrazică. Avocaţii lor vor 
avea tot timpul să facă asta. îşi luă un bloc 
notes şi scrise numele avocatului ei. Apoi, 

. mai jos pe o altă pagină, mai zmîngăli cîteva 
linii înainte de a-i da coala de hîrtie. 

— Iată datele avocatului meu. O să-i 
anunţ vizita dumneavoastră şi o să-i cer să 
ia legătura cu avocatul pe care mi l-aţi 
indicat. Acum mai am o singură întrebare 
să vă pun. 

Alice aruncă o privire asupra numelui 
înscris pe hîrtie, apoi o îndoi şi o băgă în 
poşetă. 

— Vă ascult. 
— Mi-ar place să consult planurile, dacă^ 

aşţau^vg^eranjeaza. înţelegeţi că, iiind 
"arhitect, trebuie să verific proiectul înainte 
de a aviza începerea lucrărilor. Reputaţia 
firmei noastre depinde de asta, spuse el cu 
un aer ironic. 

Alice /eflectă o clipă şi sfîrşi prin a 
accepta: în fond cerereaeraj^ezonabilă. 

— O să fac în aşa fel ca o copie a 
^lanurîlorsă s e j a f l e ^ masa dumneavoas^ 
"tră pînOa^ftr^Ttul saptămînii. Sau, o să le 
a3uc chiar ei^ presupunînd cajy»ai aveţi si : 
alte întrebări de pus. 
^Timbra unui surîs îî trecu fugar pe chip. 
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— Inutilsă vădeplasaţipînăaici. Sînteţi 
desmi^Toarie ocupată şi nuvreau şLabuzelT 
de, tmipiilHiimn Tnmiteţi^mLpş 
cmevacu ele. ^ 

De data asta era mai mult decît limpede. 
Inutil să mai insiste, nu dorea s-o revadă. De 
ce? Ce tăcuse ca să merite un asemenea 
tratament? jNu era obişnuită să fie astfel 
îndepărtată. Sej^irta întotdeauna plăcut 
cu oamenii din anturajul ei şi aceştia îi^ 
apreciau amabilitatea, zîmbetul şi sponta-
neitatea^ In afaceri, întîlnise diverse pe£ 
soane, mai mult sau mai puţin dificile, dar 
niciodată pe cineva ca Paul Denver. 

Rănită în amorul propriu, ripostă. 
— Domnule Denver, amciudata impre^ 

sie că n-aveţi deloc chef să-mi ^daţfaiceastă 
proprietate. De vreo oră, vă observ, încerc 
şă va înţeleg, dar mărturisesc că încă nujam. 
găsit un motiv valabil pentru a-mi explica 
reţinerea pe care o aveţi în privinţa meaTNu 
poate" ti vorba de natura preocupărilor ~ 
mele. Sînt respectabile şi nu vă vor cregL 
nici o neplăcere, dacă de asta vă e teamă, 
Poate, pur si simplu, nu mai vreţi să vindeţi? 
Vă propun atunci să scoateţi imediat tăbliţa. 
Vg^jevită astfel să mai tiţi deranjat. Din 
contrărdăca eu sînt obiectul reţinerii dum-

^neavoastră şi preferaţi să cedaţi altcuiva 
terenuL atunci spuneţi-mi ca să ştiu la ce 
să mă aştept. 
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Paul nici nu se clinti. Chipul îi rămase ca 
de gheaţă ca şi cum discursul ei n-ar fi avut 
nici un efect asupra lui. 

De data asta Alice sim|i că-i sare muşta-
rul. îşi înşfăcă poşeta agaţată de speteaza 
scaunului şi se ridică dintr-un salt. 

— JEibine^domnule Denver, încîntată _ 
de a vaTI cunoscut. Acum trebuie să plec^. 
^înTdezolată că V r a i r i J a Q j ^ ^ — 
timpul. 

^i îi întoarse spatele îndreptîndu-se spre 
uşa. 

Sentimente contradictorii îl încercau pe 
Paul. în fond ce dorea? Ca ea să plece? Să 
mai rămînă? Nu mai stătu să se gîndească. 
Sări din scaun şi fugi după ea. 

Alice tocmai se pregătea să iasă cînd el o 
ajunse din urmă. Apucînd-o violent de 
mînă, o împiedică să mai facă vreo miş-
care. Era o greşeală, bineînţeles, de a se 
apropia de ea, ae a-i atinge pielea catife-
lată, de a-i simţi căldura trupului, parfumul 
părului... Totuşi nu se putea desprinde; o 
forţă necunoscută îl împingea spre ea, şi cu 
toate eforturile lui, nu-i putea rezista. 

Cînd îşi ridică ochii spre el, privirile lor se 
încrucişară pentru o clipă. 

— Nu plecaţi atît de repede... Lăsaţi-mi 
măcar timpul necesar să-mi cer scuze. Pro^ 
nrietatea e a dumneavoastră, dacă nu v-aţi-
razgîndit între timp. 
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Alice îl privi drept în ochi. Apoi, după o 
clipă de tăcere, îi răspunse: 

— Nu... Cred că e mai bine să^auftun alt 
J:erenZ5layăJ^mn^ destuIFIj^n^ 
zare. Ceva vă displace la mine şi n-aş vrea... 

La aceste^cuvinte PauTTTâfrâse brusc 
spre el. 

— Să-mi displacă? o întrerupse în şoap-
tă. Dar nu înţelegeţi... Unde este intuiţia^ 

jj^mneavoastţa_fgminină? Nu vedeţi ce„ 
îndur ca să mă ţin departe de^dumneavoas-
Tra?_ 

Apoi o lăsă şi se dădu imediat înapoi. 
Dacă mai rămînea mult tinip lîngă ea, l-ar 
face să-şi piardă capul, să cedeze dorinţei 
care îl înfierbîntase. Ii întoarse spatele şi 
închise ochii, strîngîndu-şi pumnii rle nera? 
Ce i se va întimplaY Abia o cunoscuse pe_ 
această femeie şi murea de dorinţa de a o 
îmbrăţişa, de a se pierde în ea^Niciodată o 
femeie nu-1 mai tulburase 
mocT " ^ 
""Alice îl privi, atinsă profund de cele ce 

auzise. N-o minţea. O dorea şi o respingea 
totodată. De ce? ' " 

Se hotărî să găsească pe loc răspunsurile 
la această întrebare. 

— Sînteţi căsătorit? întrebă ea încercînd 
să destindă atmosfera. 

— Nu, mormăi el. 
— Logodit, poate? ^ 

21 



- Nki măcan 
atunci? Ek^o boală 

riigînn?sa rare. va condamna pentru tot-
deauna la singurătate? 

Un surîs uşor îi lumină pentru o clipă 
trăsăturile. 

~~ Nu^o asigură el, cu o voce plăcută. 
— jfoate sînteţi homosexual? 
De data aceasta nu mai ştiu ce să-i 

răspundă. îşi holbă ochii la ea cu un aer 
neîncrezător. 

Alîra î] rtntqri dir) rap pîna în picioare. 
— Nu, nu cred, încheie ea examenul, 

izbucnind în rîs. Ei bineT nici eu! Mi-ar 
_place totuşi să ştiu de ce ideea c% ma doriţi 
^vFşp^rîp atît- tnţelegeţi-mă bine, nu caut să 
va schimb părerea. Dar aş vrea să cunosc 
motivul, în ™ 11Ti ftRemenea incident s-ar 
r e p e t a — — 

— întotdeauna sînteţi la fel de sinceră? 
se miră el, clătinîndu-şi capul. 

— Da... Nu şîpt d î p ^ l £ c a r e ^ ^ v î r t e s c 
în jurul oalei desmîntîna. * 1 1 

Paul se apropie de birou şi se aşeză din 
nou în scaun. 

— Uitaţi-ta£eav-arn spus.Mi-arr] p ierdut 
capiii , P i t i cauza căldurii , poate? 

Peretele invizibil pe care-1 ridicase în 
jurul lui reapăruse. Chipul său se întunecă 
ş̂i ea înţelese că, indiferent carş^arTTTost 
motivul lui, era hotârit s-o excludă din 
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_universul personal. Qnd îşi ridică în sfîrşit 
ochii spre ea, privirea lui o irnpresionă. 
Atîta durere şi amărăciune... De ce? Un 
bărbat atît de tînăr, seducător şi viril... De 
ce atîta disperare, acest refuz în faţa plăce-
rilor vieţii? 

Alice suspină, apoi îşi trecu cureaua 
genţii peste umăr. 

— Desigur, murmură ea şi deschise uşa, 
ştiind bine că de data asta el nu va mai 
încerca s-o reţină. O să-1 sun pe avocatul 
meu ca să ia legătura cu al dumneavoastră. 
La revedere, domnule Denver, adăugă ea 
surîzîndu-i slab. 

Cum ieşi afară, căldura care domnea pe 
străzi era s-o sufoce. Alergă spre maşina 
parcată lîngă terenul de vînzare şi se refu-
gie în ea, departe de razele dogoritoare ale 
soarelui, departe de ochii lui Paul Denver. 
Nu se întoarse să privească înapoi dar se 
simţise permanent urmăntă^ Se instală Ta" 
volanul maşinii, demară cu nervozitate şi 
rulă în direcţia centrului, îndepărtîndu-se 
cît mai repede posibil de ciudatul Paul 
Denver Poate. într-o zi, va reuşi să înţe-
leagă ce se petrecuse. O jmiplă discuţie de 
afaceri transformaţi 
taTDe ce2_ 

^ I n 
timpul după-amiezii i se întîmplă des-

tul de des să se gîndească la Paul Denver şi 
de fiecare dată îi fu necaz. Pînă acum fusese 
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întotdeauna atrasă de bărbaţii care luau 
numai părţile bune ale vieţii, ca şi ea de 
altfel. Paul Denver, cu privirea lui întune-
cată şi misterioasă, cu comportamentul dis-
tant, era atît de diferit de ceilalţi. TotmLse. 
simţise imediat atrasă de el şi un fior_o 
străbătuse la atingerea degetelor luiL-Q. 
senzaţie pe care n-o mai încercase mcioda-

Jţsrpînă atunci. 
Cu inima bătind îşi reaminti în întregime 

scurta lor întîlnire, apoi se hotărî s-o şteargă 
din memorie. Avea mult de lucru şi nu-şi 
putea permite să-şi piardă timpul gîndiri-
du-se la comportamentul ciudat al tipului 
ăsta. 

Odată ajunsă acasă, luă teancul de scri-
sori îngrămădite în cutie. Aruncă o privire 
numeroaselor plicuri înainte de a le îndesa 
în poşetă. în afara unei scrisori de la mama 
ei, nu era nimic urgent. 

încărcată de pachete se apropie de in-
trare, încîntată că se va regăsi-în curînd în 
atmosfera răcoroasă a apartamentului ei. 
De cealaltă parte a uşii se făcu auzit lătratul 
nerăbdător ai căţeluşei ei. Cînd intră în casă, 
aceasta o primi nebună de bucurie, ridicîn-
du-se în două labe şi frecîndu-se de picioa-
rele ei. 

— Bună, Plumeau, o salută ea îndreptîn: 
du-se spre bucătărie. Numai un minutte 
rog. Aranjez cumpărăturile şi mă Qgupjie" 
tine. Iţi promit!^ 
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Şi făcu precum zisese. După ce îi dădu să 
mănînce, o lăsă să se joace în grădină. Apoi 
îşi prepară un pahar mare de ceai cu gheaţă şi 
se duse şi ea la aer. Lungită pe şezlong se 
bucură în sfîrşjt de un moment de linişte. 
Lîngă ea, PI urneau se tăvălea prin iarbă, 
mirosea florile ca şi cum le vedea pentru 
prima oară. Grădina, separată de celelalte 
proprietăţi printr-un zid înalt, era paradisul 
căţeluşei. îi inspecta fiecare colţ, asigurîn-
du-se că nici un intrus nu-i încălcase teritoriul. 

Casa lui Alice, în stil spaniol, era relativ 
mică dar bine concepută. Se compunea 
dintr-un dormitor, o cameră de zi împodo-
bită de un şemineu uriaş, o bucătărie, un 
birou şi o încăpere transformată în atelier de 
croitorie. în afară de magazin şi de cursurile 
de croitorie, mai îndeplinea şi funcţia de 
consilier financiar al unor firme; îşi organi-
zase de aşa manieră timpul încît să-şi poată 
bine îndeplini numeroasele sarcini. După o 
zi obositoare, îi plăcea să se refugieze la ea şi 
uita în liniştea căminului, problemele dato-
rate multiplelor ei activităţi. 

în această seară, ca şi în altele, lenevea în 
grădină savurîndu-şi ceaiul cu gheaţă. în 
timp ce citea scrisoarea primită de la 
mama ei, surîzînd adesea la frazele amuzan-
te, soneria telefonului se făcu auzită din 
bucătărie. Lăsînd uşa deschisă pentru Plu-
meau, se repezi înăuntru. 
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— Bună, Alice. Ce faci? 
Vocea avocatului ei, de la celălalt capăt al 

firului, o făcu să tresară. 
— Bună, Stan. Leneveam. Tu ce faci? , 
— Şi eu bine^jScuză-mgu^ de , 

ţîrzjj^oar a trebuîTsă trec pe l_a tnbunalşi_şă . 
regl^zjŢlste^ o 
clipă liberă toată ziua. 

— Nicro^problema^Vroiam să terogsă-1 
contactezi pe_jm oarecare JoBnstone îrT 

^ivinţâJJLned4jrggr^ pe careTntenţio-
nez s-o cumpăr. 

îi indică rapid adresa terenului scos la 
vînzare. Tocmai îi menţionase numele lui 
Paul Denver, cînd interlocutorul ei o între-
rupse. 

— Cp coincidenţă! exclamă el. Paul 
Denver tocmai mj-a telefonat, îna inte j f l i , 
sun*~ 

— Paul Denver ţi-a telefonat? Nu în-
j e l e g ^ 

Stan izbucni în rîs, văzînd-o atît de 
mirată. 

— Pentru gfl mă cunoaşte personal, pre-
siiniin ca a preferat să ia legătura direct cu 

jrTTn^decît sa apeleze la intennediurayoca^" 
tului său De, rqnuZ^ 

— îl cunoşti pe Paul Denver? 
— Si^ujljQ^-iaşa desurprinzătorîn asta^ 

Alice TTStiibine că în profesiunea mea sînk. 
nevojL^4i3Xîlnesc o mulţime de oamemTo 
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tachină el. Pgjinii i-am avut clienţi, pe alţii 
parteneri dejoc la cluBT alţii, cym a fost tatăl 
tău, colegi de barou. 

Alice închise pentru o clipă ochii, hotă-
rîtă să nu se pripească. Cu puţină răbdare, 
nu va întîrzia să afle adevărul. 

— Şi din ce categorie face parte Paul 
Denver? 

— în fond, din nici una din cele enume-
rate^continuă Stan. Paul ne-a desenat pla-
nurile vilei din Boulder Creak şi a urmărit 
personal lucrările. Ca urmare, Patsy şi cu 
mine, l-am invitat de mai multe o n j a J 
petreacă week-end-ul cu noi. Un bărbat 
ermecâtor, foarte discret în ^ivîntâ^vieţii 

lui particulare, dar inteligent şi plăcutT" 
Patsy îl pomeneşte mereu, adăugă el amu-
zat. Ii place foarte mult compania lui şi abia 
îl lasă să plece cînd trece pe la noi. "" 

— E^ti sigur că vorbim de aceeaşi per-
soană? mţrebă Alice stupefiată. înalt, bru-
ne^ cu ochi căprui... şi care nu surîde 
niciodată?—, 

— Da, siguresteeljgarjiusînt de acord 
cu tine~asupra ultimului punct. Sînt sigur că 

"nici Patsy. Nu şi-ar crede urechilor dacă ar 
auzi ce mi-ai sgi^Jju-i poate uitaTurîsul u 
irezistibilTcălHurosr 

— Poate aşa este, admise^ea cuun aer 
gînditor. Probabil l-am întîlnit într-o^jzi 
proastă. 
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Lătrăturile lui Plumeau îi atraseră un 
moment atenţia. O observă cu coada ochiu-
lui. Instalată în faţa uşii de la bucătărie, se 
înverşunase pe biata salteluţă pe care o 
tîrnuia cu dinţii. Alice o lăsă în pace, pre-
ocupată de conversaţia cu Stan. 

— Văd că Paul Dgnver este plin de 
calităţL D^înaintesăte^lansezi în enume-
rarea lor"Hetailată7 mi-ar place să-mi spui 
clacă aţi căzut dezacord asupra vînzăril 

— Ei bine, drept să-ţi spun... Am impra^ 
siaj^ă Paul Denver se interesează mai mult 
de viitoarea proprietăreasa decît de vînza-
reajereimlm. 

Alice rămase cu gura căscată. 

urmă. 
— Propriu-zis nu mi-a pus nici o între- ^ 

bare directă. Mi-a cerut să-i furnizez nişte 
d a r e m a T l ^ nnei domnişoarei 

3Egel3î5n^Şi-a ratat cariera, adăugă eL 
^yy^d^Kx ti fost un avocat perfect. 

— Ce fel de date? se interesă nerăbdă-
toare"Alice! 

—J^ţji j^ nu-ţi pot spune nimic. Secret 
profesionaL__ 

— Stan, uiţi că nu sîntem la tribunal. 
— De adord^acord... Eşti prea dură cu ^ 

mine^ji^eu care încercam să mă amuz, i 

vroia să ştie? îngăimă în cele din 
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jucîndu-mă de-a Cupidon... Nu mă laşi nici 
măcar să-mi joc rolul pînă la capat. 

Alice scoase un suspin vâzînd-o pe Plu-
meau în mijlocul bucătăriei- Căţeluşa îi 
furase un pantof şi părea hotărîtă să-1 facă 
bucăţi. Pentru a scăpa de represaliile stăpî-
nei, făcu un salt şi fugi să se ascundă în 
fundul grădinii, departe de privirea ei con-
trariată. 

— Stan^reluă ea pe un ton sever, 
adresîndu-seTnaşului ei. N-am mult timp_ 
la dispoziţie. Plumeau e în stare, să-mi 
Intoărca casa pe dos şi ^3agâljiu^ntervin 
imediat o să-mi petrec noaptea în grădină. 
In plus, am mult de lucru: corespondez v 

de_sortat, dosare de' studiat, livrarf 
client... încetează să mă^gorţLciLyorba^şL 
raspunde-mi la obiect 

Stan"nuse lăsa rugat 
JLaJnceput, cînd Paul m-â sunat, am 

de investiţiile talejmterioare, l-am conving ^ 
^ eşfi experţă în materie şi că n-are motive ~ 
de nelinişte. Apcojni-am dat seama că, în 
Tond, îl interesează p^soaraT^ 
spun?... Crede-mă. am fost foarte scurt, 
spuse el rîzînd. Este doar la curentjca jj-ai^ 
temiina^ strălucit studiile, că eşti 
nemăritată şi că trăieşti singură. I-am mai 
spus în trecere că sîntavocatul, dar şi naşul 
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tău, şi că tatăl tăuxra4iidecător. asta în cazul 
^căar avea intenţii rele în privinţa ta. 
~~Ălice bombăni prinţre dinţi. Mai bine ar 
fi tăcut. Ar fi preferat ca Paul să nu ştie 
nimic despre ea. Dar acum ar fi dorit să ştie 
adevăratul motiv al telefonului lui Paul 
Denver. De ce luase contact cu avocatul 
ei? De ce îi pusese atîtea întrebări? 

- Nu înţe!eg1 la ce i-ar putea servi atîtea 
informaţii inutile, remarcq ea cn calm ^ 

— Inutile? Nu-i înţelegi deloc pe băr-
baţi, micuţa mea, interveni Stan cu_ua_ 
•suspin resemnat. X-ai tăcut prat! NicTq, 

. umoră de îndoială asupra acestui f a p ~ 
Facnt pr^f? Alice era să izbucnească în 

rîs. Nu era Helnc îrţipresia pe care şi-o făcuse 
ag^dimineaţă în biroul arhitectului. 

- Pptsy şj fu tine ipcercajjjT»ereu să-mi 
găsiţijin bărbat. M-aş fi daca aţi fL 
abandonat aşa repede. Rj birie^dezolată că 
trebuiesă te contrazic, dragijfmeunaş, d a f ~ 
Paul Penver m} este deloc făcut prat de-
parte de asta. Astăzi, în timpul întrevederii 
noastre, ŝ a arătat foarte grosolanT ^ 

— (Jrrosolan? Foarte interesantă.. Poves-
teşte^nTce^SjjJntSjipl at. 
^ " ^Nufrefuz să-ţi dezvălui ceva. DugjT 

părereamear ai cam multă imaginaţie pen-
tru unavocat... şi ai fi în stare: cum te ştm, ^ 
deformezi lucrurile. Acum, dragul meu, 
trebuie să încheiem convorbirea, continuă 
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ea, auzind lătrăturile căţeluşei. Plumeau 
mai face cine ştie ce năzbîtie. Dacă nu o 

jogr^saJii]^ ştie ce se mai 
alege de casa mea._ 

- - V i n o să cinezi cu noi într-una din 
_serile astea, încHeie Stan, apoi adăugă rî-
zînd. Nu uita sa-1 inviţisipe Paul. Patsy vafi 
încîntată să-1 revadă. < 

Alice se făcu că n-a auzit ultima remarcă, 
îl salută şi se grăbi să închidă. Fugi imediat 
în căutarea lui Plumeau, înainte să mai facă 
alte stricăciuni. Dar nu reuşi să-şi ia gîndul 
de la Paul, de la neaşteptatul lui telefon. 
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II 

Cîteva zile mai tîrziu, Lori Everett o sună 
pe Alice la magazin, în momentul cînd se 
pregătea să plece la bancă. Deşi era foarte 
grăbită, j i u spuşg^nimjc şi o asgultă cu 
răbdare, pg ffnjra femeie T nriTfa una (JllT 
cele mai bune clienterşîTaatorită ei, obţinuse 
adresa proprietăţii lui Paul Denver. 

NiL-te ţin multv spuse Lori. Vroiam 
jgumaj^ să-ţi s p n P a u l Denver va lipsi 
cîteva zile din oraş. Ştiu că doreşte înjnod, 
deosebit să verifice pTaîiurSg^i^m 
m c e p ^ 
putea trece în seara asta pe la el c a s ă i j e 
da l^Eiar luT" " " 

Să se ducă la Paul Denver? De ce? 
— Ascultă, tocmai plecam la bancă. Pot 

să-i las planurile fa birou înainte de a mă 
întoarpe la magazin. 

— Ei bine... Nu este la birou, îngăimă 
Lori cu o voce ciudată. Este foarte ocupat şi 
nu se va elibera înainte de căderea serii. 
Cred că, dacă vrei să închei această afacere 
cît mai curînd, trebuie să-i duci planurile 
diseară. 
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Alice se încruntă. în mod clar, Lori era la 
curent atît cu proiectele ei cît şi cu solicita-
rea lui Paul. Probabil erau foarte apropiaţi. 
Poate trăiau împreună? Sau aveau doar o 
legătură? Ridică din umerT Ce importanta 
avea! Nu era treaba ei să se amestece in 
viaţa lor particularăJJn singurlucru conta 
în prezent: terenul. Ea avea nevoie, clien-
tele ei la fel, de o nouă clădire pentru a-şi 
continua cursurile în bune condiţii. 

— Deacord, acceptă ea fără cea mai 
mică ezitarefLa ce oră şi lajgjidresă? 

Aparent încmtată de turnura pe care o 
luau evenimentele, Lori se grăbi să-i dea 
toate indicaţiile, explicîndu-i pe scurt cum 
să ajungă la domiciliul lui. ̂  

— Să zicem la ora opt. îţi convine? 
— Da, e perfect, răspunse Alice, resem-

nată. 
— Bine. Sper că vei găsi cu uşurinţă casa, 

continuă ea rîzînd Dacă din întîmplare ai 
dificultăţi, nu te îngnjor^Incurcăturjle^înt 

'specialitatea fratelui meuTAre un daTdeo-
sebit de a le atrage7~ 

Alice rămase tără^glas o clipă, surprinsă 
de faptul că Lori era sora lui Paul. 

— Sînt sigură că totul va merge bine, o 
asigură ea. Vreau ca lucrurile să înceapă cît 
mâi curînd posibil şi-i voi duce în această 
seară planurile domnului Denver, ca să nu 
existe motive de întîrziere. 
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— Pe curînd, atunci, mai spuse Lori 
înainte să închidă. 

Alice cîntări cu un aer gînditor propune-
rea clientei ei. Ciudată... Ar fi preferat să 
fixeze o întîlnire mai devreme, în cursul 
după amiezii, ideea de a-lrevedea pe Paul 
Denver n-o făceâ^ă^^ simtOn largul ei. 
Dar n-avea deTce să fie îng^orată^uL 
privinţa ăsta. CunTva pune mînape pla-
nuri, 11 va mulţumi pentru vjziţagTjî^va 

^cerg să plece. 
Totuşi, spre marea ei surpriză, vizita ei la 

Paul fu mult mai de durată decît prevăzuse 
şi mult diferită faţă de ceea ce îşi imaginase. 

La început, după cum presimţise Lori, îi 
fu destul de greu să găsească vila. Numărul 
casei ca şi numele străzii erau ascunse sub o 
iederă agăţătoare şi făcu de mai multe ori 
înconjurul caselor pînă a se opri în faţa 
porţii lui. Era exact ora opt şi cinci cînd 
puse degetul pe butonul soneriei. 

Aşteptînd să viiiă cineva să-i deschidă, 
admiră casa construită din cărămidă roşie, 
înconjurată de flori şi numeroşi arbori. 
Remarcă şi faptul că reşedinţa lui Paul 
Denver era mult mai călduroasă şi mai 
primitoare decît persoanaluir^^ 3 

Pregătită să se găseascăln faţa chipului 
său sumbru, tresări cînd auzi o voce femi-
nină în interior. 

— Alice, tu eşti? 
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Recunoscu imediat vocea lui Lori Eve-
rett. 

— Sigur, aprobă ea pe un ton iritat. 
— Bine. Mi-era frică că nu vii. Eşti în 

întîrziere. 
Alice refuză să continue convorbirea cu o 

cutie. 
— Acum, mă aflu aici. N-ai de ce să fii 

îngrijorată, lansă ea fără a catadicsi să-şi 
ceară scuze. 

— Paul te aşteaptă în grădină, lîngă 
piscină. N-ai cum să te rătăceşti. Traversea-
ză parterul şi ieşi pe uşa din fundul holului. 
Dacă se repede cîinii la tine, nu te speria, nu 
sînt răi. Vin şi eu, imediat ce termin să mă 
aranjez. 

Cîinii? Deci erau mai mulţi şi erau pros 
jgabil foarte mari dacă Lori se gindise s-o 
avertizeze. Urma un uşor scîrţîit şi uşa se 
deschise în faţa ei. Precum Alice în ţara 
minunilor, intră pe culoarul liniştit pe care 
îl parcurse în vîrful picioarelor în direcţia 
grădinii. în trecere aruncă o privire grăbită 
celorlalte încăperi. Mobile frumos lustruite 
erau aşezate pe covoarele groase orientale. 
Tablourile împodobeau pereţii. Ca şi biroul 
lui, totul era într-o ordine şi o curăţenie 
remarcabilă. O femeie se îngrijea desigur 
de întreaga locuinţă. Poate o menajeră? Sau 
Lori... 
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Sau o altă femeie? Prietena lui? Iubita 
lui? De ce nu? Ce-ar fi fost de mirare să 
existe^femgie înviaţa lui? Pauli şi o altă...X 
sFstrînseî^ma la acest gînd. 

Ajunsă în faţa uşii enorme care dădea în 
grădină, tocmai se pregătea să iasă cînd trei 
ciobăneşti enormi se repeziră spre ea. Ezită 
o clipă. Apoi, văzînd că n-au intenjia s-o 
atace, întredeschise uşor uşa şi le întinse 
timid mîna. Cîinii, bucuroşi că aveau o 
vizită, se apropiară imediat, o adulmecară 
îndelung, îi linseră degetele cu limba lor 
aspră şi se frecară veseli de picioarele ei. 

j^n^ncitaţi dar, înjnod sigur?deloc^eri-^ 
culoşi. 

Simţindu-se în siguranţă Alice se aplecă 
spre ei şi le mîngîie afectuos blana de o 
albeaţă imaculată. Fiecare cîine avudrep-

jriţ uri şi la nn c^plimenTcajă^u^ 
deajiaştere la gelozie. 

— Incîntată de a face cunoştinţă cu voi 
domnilor, murmură ea tandru. Ştiţi din 
întîmplare unde se ascunde stăpînul vostru? 

Un zgomot venind de la piscină îi atrase 
atenţia deodată. Inutil dg a căuta mai de-
parte. Paul Denver se găsea in apă. îl privi" 

TfiTmoment apoi, văzînd că nu i-a observat 
venirea, se decise să aştepte. 

Mai încolo, în mijlocul florilor, se zăreau 
cîteva scaune aşezate în jurul unei mese. Se 
instală în penumbră, luminată doar de lam-

37 



padarul aşezat lîngă intrarea casei. Cîinii 
veniră imediat să se aşeze la picioarele ei. 
în compania lor, Alice îşi puse planurile 
clădirilor pe genunchi şi respiră ̂ profund 
pentru a-şi calma nervii încordaţi. în curînd 
îl va înfrunta pe Paul care nu se va arăta 
desigur la fel de primitor ca şi cîinii lui. 

Apoi, brusc, îi veni să izbucnească în rîs. 
Era aici singură, acasă la un bărbat seducă^ 

^torjnconiurată de cîinii lui. O lună'roman1 

Tică sereflecta în apa baziâului. O lumină 
difuză încălzea contururile obiectelor din 
jurul ei. Iar acest scump de Paul Denver 
nici n-o observase. 

Contrar celor crezute de ea, Paul Denver 
ştiaxă Alice se găsea acolo. Tocmai o zărise. 

Nu ştia motivul vizitei ei şi se întrebade^ 
cît timpera acolo; dar în fundul sufletulunuT 
presimţea ca era ea, aşezată pe marginea 
piscinei, înconjurată de cei trei ciobăneşti. 
Spera că era chiar ea, în carne şi oase şi nu un 
rod al imaginaţiei lui. Se gîndise atît ele mult 
la ea, după prima lor întîlnire... Surîsul eî  

, căldura pielii ei îl urmămeră^ji no^^g; 
Acum, în obscuritate, se^sîmţea în sfîrşit 
capabil să-şi deschidă sufletul în faţa ei, să 
distrugă ziaul care-1 înconjura în plină zi. 
Remarca Tinei îi traversă brusc memoria: 

„Nu te arăta niciodată unei femei ziua, îi 
spusese ea înainte de a pleca. Rişti s-o faci să 
moară de frică." 
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După ce mai făcu un bazin, Paul ieşi din 
apă. De departe, contemplă un moment 
silueta tinerei femei aşezată în lumina difu-
ză a lampadarului. Razele sidefii ale lunii se 
reflectau în părul ei negru în timp ce-1 
aştepta jucîndu-se cu cîinii. Q privi zîm^ 
bind, apoi rîzînd, fascinat de bucuria inte-
rioară pe care o emana persoana ei. îmbră-
cată intr-o fustă neagra strimta şi ol)luză de 
mătase albă, era de o frumuseţe răpitoare, 
tulburătoare. 

Cu toată distanţa şi întunericul, Alice îi 
simţi privirea oprindu-se asupra ei, apoi 
cercetîndu-i fierbinte trupul. Mai tîrziu în 
liniştea nopţii îi auzi vocea dulce şi profundă. 

— Alice, găseşti limonadă pe măsuţa de 
lîrigă intrare. Serveşte-te şi umple un pahar 
şi pentru mine. 

La chemarea lui se întoarse spre el, 
tulburată. Visa? Era într-adevăr mulţumit 
s-o revadăfT 

— - — — •" * 

Ezită un moment, apoi se apropie de 
masă şi se servi cu răcoritoare. Paul profită 
de răgaz ca să-şi îmbrace halatul de baie 
apoi se apropie încet de ea. La cîţiva paşi de , 
ea, sê  opri brusc şi-i privi cu intensitate 
chipuT Un'surîs 'apăru, încetul cu încetul, 
pe buzele sale. ^ 
^ Alice îl privi emoţionată. Uită de privirea 
lui dezagreabilă din timpul primei lor întîl-
niri, de scopul vizitei ei, de planurile aşezate 
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pe scaun... Toată atenţia se concentră asu-
pra bărbatului care stătea în picioare în faţa 
ei. Cu inima bătînd îi întinse un pahar pe 
care el îl acceptă fără să rostească vreun 
cuvînt 

— în sănătatea ta, domnule Denver! 
îngăimă ea cînd îşi reveni un pic. 

Bucuria îi lumină trăsăturile sumbre. 
— în sănătatea ta, domnişoară Quinn! 

murmură el, continuînd s-o observe. Nu că 
m-aş plînfte... dar mi-ar place să ştiu totuşi 
motivul vizitei taleT ~~ / 

La sunetul vociTlui, atît de dulce şi 
mîngîietor, o căldură ciudată îi străbătu 
trupul. Era atît de schimbat astăzi. Deve-
nise cu totul altfel, acel bărbat irezistibil de 
care îi vorbise Stan la telefon. 

— JVlă aşteptai, şopti ea fără să se mai 
gîndeasca. 

— Da, e adevărat, surîse el. Dar nu 
ştiu delocde ce ai venit... Haide, aşeazâ-ţe,^ 
continua el, conducînd-o spre~un scaunT 
Văd că te-ai împrietenit deja cu cîinii 
mei... 

— Sînt superbi, îl întrerupse Alice, pru-
dentă. Cum se nunjesc? 

— Dingo, Dang şi Dong. 
Izbucni în rîs văzînd cele trei capete 

ridicîndu-se şi întorcîndu-se spre Paul. 
— Seamănă ca trei picături de apă. Cum 

îi poţi distinge? 
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— Sincer vorbind, nici nu încerc, ar, fi 
imposîbîT Strig cele trei nume şi mă dau la o] 
parte din drumul lor. 

— Înţeleg... Nu e uşor deloc să te ocupi 
de trei ciini dintr-odată. Eu n-am decît una 
şi-mi face destule probleme şi... pagube. 

Paul luă notă imediat. Alice iubea cîinii. m " _ • • ii— 

Inca un punct în favoarea ei. 
— Ştii, era cît pe ce să am cinci, îi explică 

el. Făcuse pui căţeaua unui client de-al meu. 
Cum nu-i putea păstra pe toţi, m-a întrebat 
dacă sînt interesat. Am acceptat bucuros şi, 
TrTziua sfablîita, m-am prezentat la el acasa 
ga săalegunul. A fost foarte greu: erau unii" 
maiîrumoşi caaîţii. Atunci, i-am luat pe toţi 
trei. Noroc că doi dintre ei fuseseră deja 
daţi, altfel m-aş fi trezit cu toţi în braţe la 
poartă. 

Alice îi zîmbi. 
— Aş înnebuni dacă aş avea cinci ca 

Plumeau. 
— Plumeau? 
— Este numele căţeluşei mele. O peki-

neză vioaie şi isteaţă care îşi petrece cea mai 
mare parte â timpului scotocind pe unde nu 
trebuie. 

— Ce idee nostimă să pui unui căţel 
numele de Plumeau! 

— Tu mă critici? se zbîrli Alice. Cum 
îndrăzneşti, cînd n-ai găsit nimic mai bun 
decît Ding, Dang şi Dong? 
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Paul izbucni în rîs. 
— Ai dreptate. Plumeau este categoric 

un nume mai frumos şi sînt sigur că se 
potriveşte năstruşnicului- tău ghem de bla-
nă. Alice, am sentimentul că mjLlii sub 
observaţie, adăugă el după un moment de 

lacereTPe*ce? Ce s-a întîmplat? 
La aceste cuvinte, Alice nu se putu îm-

piedica să roşească. 
— Sînt dezolată. Propriu zis, mă între-

bam... Mă întrebăm dacă^dupâ întîTnirea pe 
Tafe amlayukoJaZto suferit o 
spălare a creierului, lansă ea încercind să-şi 
ascundă tulburarea. 

— Spălare a creierului? ^ u jstiu. Poate 
sînt doar intr-o formă mai bună no^gţea?^ 

^ T o a t e esti vreun vampir? 
- n i — • • . . ^ ^ . » 

— Nimic mai simplu. Rămîi^pînă la 
miezuTnopţii şi vei vedea. 

Propunerea o tentă pe Alice, dar preferă 
s-ores^nga. 

— Nu, mulţumesc... Poate altă dată, 
spuse ea, grăbindu-se să schimbe subiectul. 
Am impresia că nu erai la curent cu vizita 

" S l ă l M S I ^ i i ^ ~ 
— Nyujşhiar că nu erain, răspunse Paul 

calm. Dar văd planurile pe scaun lîngă 
tine. Presupun că sînt ale tale şi că te-ai 
halănt să le aduci mai devreme cferîT* 

prevăzusem. 
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Alice doriatunci să-i explice circumstan-
ţele viziteTej^pentru a evita orice neînţeEl 

— Lori Everett mi-a. telefonat în dimi-
neaţa asta. M-a rugat să trec pe la tine în 
această seară ca să-ţi dau documentele 
înainte de plecare. 

— înainte de plecare? Ia>te uită! şe miră 
jPaul cu un aenamu/aL 

Alice se încruntă. JŢăzuse oare într-o 
cursă? 

— Chiar aşa. Mi-a spus că o să lipseşti 
cîteva zile. I-am propus atunci să le las la 
tine la birou în această după amiază, dar ea 
mi-a spus că nu vei trece pe acolo. 

— Scumpa de Lori... Mă întreb cîteodată 
de ce^nă mai complic cu o secretară cînd 
gora mea se ingrnesie singură de viaţa mea 

le ceajaaiticulară, insistă 

ce nu-i putea distinge clar 
trăsăturile, fiind astfel incapabilă să-i desci-
freze gîndurile. «Erajurios? jarcastic? Se 
hotărî să facă lumină... 

— Crede-"mă, nuîncerc să mă amestecjn 
viaţa taparticulară... ~ " 

Şi luînd planurile de pe scaun, i le întinse. 
Paul le luă şi le ţinu în mînă, fără a le 

arunca măcar o privire. 
— Ţii mult la proprietatea asta, nu? 
— Da, mult. 
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— Etotuşi un lucru pe care nu îl înţeleg. 
Sînt atîteacfădiri goale de vinzare în oraş... 
De ce nu cumperi una dintre ele? De ce să te 
lansezi în lucrări atît de importante şi costi-
sitoare, cînd totul ar putea fi aşa de simplu 
rezolvat? 

Alice se aşeză mai comod în scaun şi 
încercă să se destindă. Se aşeză picior peste 
picior şi, cînd fusta îi descoperi mai mult 
picioarele frumos modelate, nu făcu nici o 
mişcare să le ascundă. Privirea^ lui Paul 
întirzie asupra lor, dar ea se TăHr c^nu^ 
bagă de seamă. 
" — Priveşte planurile. O să observi ime-
diat că am introdus nişte elemente care nu 
există în majoritatea construcţiilor. 

— Ifece nu mi le prezinţi chiar tu? 
Tînăra îi cîntări îndelung propunerea 

înainte de a-i răspunde. Majoritatea oame-
nilor, cînd aflau de interesul pe care-1 purta 
ea handicapaţilor, n-o înţelegeau. Unii chiar 
îşi băteau joc de ea, alţii o porecliseră 
„Sfînta Alice", sau alte porecle nemeriţa- * 
te. Alice ştia de ce dorea să vină în ajutorul 
l^dicapaţilorj^u din milă, nici pentru a 
atrage admiraţia^prietenilor 

— Este un secretTolntrebă el ghicindu-i 
ezitarea. 

— Nu,.. Mulţi se înşeală asupra intenţii-
lor meleşi prefer să evit subiectul 
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Fără un cuvînt, Paul îşi goli paharul de 
limonadă şi-1 puse pe masă. Apoi îşi ridică 
capul şi o privi drept în ochi. Ea trebuia să 
decidă dacă era pregătită sau nu să-i dezvă-
luie acel secret. Erau atîtea lucruri pe care 
dorea să le ştie despre ea... dar nu vroia s-o 
bruscheze, s-o sperie... 

Continuă să-i examineze chipul. Emoţio-
nată, Alice citi în privirea lui că nu aştepta 
nici un răspuns de la ea, că o lăsa să aleaga 
^ g u r ă T D e ce? îşi încercă şansa. ~ 

— Cea mai mare parte a salariaţilor mei 
de la Patchwork sînt handicapa|i sau per-
soane în vîrstă care ne ajută, începu ea. 
După cum bănuieşti, clădirile nu sînt în 
general echipate în maniera de a le facilita 
accesul. Dar asta nu va fi şi cazul noilor mele 
construcţii. Vor fi special făcute pentru ei; 
terenul tău aflîndu-se lîngă un cămin-spital 
şi un centru de recuperare, salariaţii mei vor 
fi avantajaţi. 

Paul o ascultă fără s-o întrerupă.jContrar^ 
celor ce era obişnuită să audă, el nu-i făcu 
nici o observaţie neplăcută. Clătină diiTcap. 
âpo*f desfăşura planurile pe care i le dăduse. 
Le examină un moment, înainte de a se 
apropia de lumina lampadarului şi de a 
verifica mai de aproape unele detalii. Cînd 
termină în sfîrşit lungul şi minuţiosul studiu, 
se întoarse spre ea. Puse planurile pe masă şi 
luă loc din nou pe scaun. 
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— Arhitectul pe care l-ai angajat este 
excelent, remarcă el calm. Numele lui 
nu-mi este cunoscut. Lucrează pentru un 
birou local? 

— Bill Avery îşi obţinuse diploma, cînd a 
fost victima unui grav accident în care şi-a 
pierdut un picior. Dejituncl cum nimeni nu 
vroia să-i ofere o slujbă, a hotănt să se 
instaleze pe cont propriu şi lucreâzFacasă. 

^ EsteTTunul din prietenii tăi? întrebă 
Paul, cu o uşoară nelinişteam voce. 

— L-am cunoscut prin intermediul soţiei 
lui. Urma cursuri la Patchwork şi cînd mi-a 

j/orbit de preocupările, lui, ami^onlImgdiaL 
să-1 angajezTFiind el insuşiTîandicapat, le 

* înţeTege mai bine problemele. Rezultatul e 
aici, în faţa ta... îţi convine, sper? se interesă 
ea după o scurtă tăcere. 

— Mi-ar place să păstrez cîteva zile 
planurile, dacă asta nu te deranjează şi şM 
contactez pe Bill Avery^din partea ta, ca să 
discut cu el nişte amănunte. 

— Dar chiar te rog! îi spuse ea ironică. 
Nu niî aî cerut aprobarea înainte să-i tele-
fonezi avocatului meu. N-ai probabil nevoie 
ĉTe acordul meu^peptru a te adresa arhitec-

ju lui meu. 
— Doresc să-1 întîlnesc pe Bill Averv^ 

pentrTi n ^ j j 
PauI7T)îscuţia mea cu Stan Philby era, din_, 
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contrâ^strict personala Vroiam să-1 trag de 
l imbaT^ăug^ 

Şi nicPmăcar nu-i era ruşine să-şi mărtu-
risească intenţiile, ~ 

— Dar, de ce? 
— i n ~ c ^ mi-a spus Şj;an, am înţeles^ 

că eştTIcn^ 
SmlŢggur^că esti capabi^să ghiceşti şi 
singura]^ J^6!01]^11^ meiL Erap^ 
mortde~curios "saT aflu_mai mult asupra! 
acelei tiiin^^ nu înceta să 
ma intrige^ 

fnvălrnţaTn obscuritatea protectoare, 
Alice îşi regăsi curajul de a-i vorbi pe faţă. 

— Şi tu eşti o enigmă, Paul, mărturisi ea 
dintr-o suflare. Da... Pentru mine, în orice 
caz. îmi vine greu să te urmăresc . Atunci în 
biroul tău, cu o mînă mă chemai, cu cealaltă 
mă respingeai. De ce, Paul?~ " 

La aceste cuvinte^ el se ridică dintr-un 
salt. Băgîndu-şi mîinile în buzunarele hala-
tului, se întoarse spre piscină. Privirea lui 
întunecată se pierdu în adîncul apei. 

— Uitasem că nu-ţi stă în obicei să te 
învîrţrîn jurul oalei cu smintinaT ' 

Alice nu răspunse la provocare. 
— î n j a c e a ^ 

aştepfâPsă s c a p H c ^ ^ ea, 
hotărîtă să meargă pînă la "capăt. Apoi u 
mi-ai mărturisit singurică nu ştii cum să 
rezişti în faţâ^ fannşriTŢîji meu. Şi nu ai 
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ezitat să-i telefonezi naşului meu pentru a 

Paul se întoarse brusc. Alice îşi părăsi 
scaunul şi se apropie de el. îi plăcea sau 
nu. în seara asta era hotărîtă să afle tot. Cînd" 

i i atinsg_braţul cu mîna, fTsimţi cum se 
^cordeazăZI ~ " 

— Paul, ascuUărmă te rog^Voi fi sinceră^ 
cu tine fiindcănu vreau să mă înţelegi greşit. 
jSă ştii că n-am încercat niciodată să-ţi sucesc 
captflTHÎi^asfazi, nici în ziua^pnmei noastre 
întilniri. Ma simt atrasă de tine, e adevărat^. 
g â j ^ ^ să te porţi alj jgUni^ 
miitejlli^^ 

— Alice, îmi faci sarcina şi mai dificilă, 
suspină el, dezorientat. 

— XofaşL,. încerc să te înţeleg. 
— fcşti şi foarte tenace, remarca el scru-

tîndu-i faţa cu un aer gmditor. Qnd muşti 
din momeală, nu-i mai dai drumul. 

Alice nu păru ofensată. 
"^~Cred că ai dreptate, admise ea. Cay 

fetiţă, numceţgm să-i hărţuiesc^e^ărinţiL 
jneicuiiru^ltim^ îl1irebăitrD"eatuncinu 
prp^ rn-̂ m schimbat sî pşrsey^rgz CTŢTdjrvarri 

^obţinut rezultatul dorita 
— Fetiţă... Aveai coade? 
— Coade? Ce legătură au cu discuţia 

noastră? Credeam că vorbim despre tine... 
— Mi te imaginam la acea vîrstă... 

>re mine! JNu înţe-
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— Dificilă, lasă-mă să te ajut. Eram 
slabă ca un băţ, cu părul lung legat într-o 
coadă de cal şi cu o pereche de ochelari pe 
vîrful nasului... 

— Şi cu ochelarii ce-ai făcut?^şopti el, 
aplecîndu-se spre ea. Domnişoară Quinn, să 
nu-mi spui că porţi lentile de contact? 

~~ J3a da, domnule Denver. Ca să te văd 
mai bme. Eşti satisfăcut aflînd acumca pot fi 

""vulnerabilă, cu toată tenacitatea si sinceri-
tatea mea? 

Paul o trase brusc de mînă şi o luă în 
braţe. 

— Nu... Dar asta mă satisface şi mai 
mult, mormăi eUipindu-şi buzele de ale ei. 

Acest sărut atît de aşteptat... De atîta 
vreme dorit... Cu inima bătmd, o strînse şi 
Sartare. Ştia bine că nu trebuie s-o atinga, 
riscind^stfel s-o piardă, poate, pentru tot^ 
deauna. Dar nu putea să reziste chemării ei. 

X) clipă de abandon şi apoi o să-şi reviriaT 
Tbţusi^. Ameţit de parfumul trupului ei, de 
căldura pielii catifelate şi a buzelor ei, o 
înlănţui din toate puterile, savurînd gustul 
gurii ei, tulburat de bătăile inimii ei lipite de 

-pieptul lui, de tremurai trupului plin de 
dorinţe nemărturisite. Alice îi înconjură 
j*îtul cu braţele şi se dărui în întregime 

Paul îşi îngropă faţa în părul mătăsos şi îi 
mîngîie ceafa cu buzele. 
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— Oh, Alice... Alice, ce bine e... Cum o 
să te pot lăsa să pleci?_ 

Ba îl strînse cu patimă. Niciodat^nu_se 
_mai simţise atît de fericită, de satisfăcută în 
braţele unulb^atJ>e ce ofi vrut^ls-ojase 
să p l e c e ? " 

— PauTT nu-mi da drumul, îi şopti ea la 
ureche. Te rog... 

— Trebuie. Dacă nu în seara asta, într-o 
* zi sau alta tot va trebui... , 

— Paul... 
Se agăţă cu disperare de el. Dorea la 

rîndul ei să-1 jnîngîie, să-1 înflăcăreze cu 
sărutările ei. în timp ce el continua să-si 
plimbe cu voluptate mîinile pe şoldurile ei, 
Alice încercă să-şi strecoare încetişor mîna 
în deschizătura halatului de baie. 

Paul o prinse brusc de încheietură şi o 
împiedică să-şi atingă scopul. Apoi se înde-
părtă cu brutalitate. Alice, descumpănită, 
ridică capul şi rămase pironită locului, ză-
rind o luminiţă stranie în ochii întunecaţi. O 
expresie de durere, apoi una de dorniţal 
urmată de alta de dezgust i se succedară pe 
chip. t u m putea ea sa ghicească că nu pe ea 
o ura, ci doar pe el, pe el însuşi? O împinse 
cu răceală. 

Alice căută în privirea lui o explicaţie a 
gestului său neaşteptat. Rănită în sufletul ei, 
confuză, îi întoarse spatele şi se apropie de 
scaun pentru a-şi lua poşeta. 
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— Alice* te înşeli, interveni Paul cu un 
suspin. 

— Da... ştiu. 
î l observă un moment. Greşise lăsîndu-se 

pradă sentimentelor ei, dar mai ales crezînd 
că el le împărtăşeşte. Respiră profund, 
încercînd să-şi regasească stăpânirea de 
sine. 

Impresionat de supărarea ei, Paul înaintă 
spre ea dar se opri brusc. Nu, mai bine s-o 
lase să plece. Dacă nu, va fi prea tîrziu. Cum 
ar putea să suporte oroarea din ochii ei, cînd 
îi va vedea corpul? Nu exista nici o soluţie. 
Trebuia cu orice preţ s-o părăsească acum! 
Totuşi nu vroia ca ea să-i interpreteze greşit 
atitudinea. 

— Te înşeli, repetă el. Să nu crezi că te 
gonesc din plăcere. Aş vrea să te păstrez dar 
nu pot. ^ 

— Nu te nelinişti pentru mine! Chiar mă 
distrează să fiu tratată ca o jucărie, să fiu 
mingîiata cu o mina şi apoi aruncată cu 
cealaltă. 

Lătratul unuia dintre cîini le atrase din-
tr-odată atenţia. Uşa care dădea în grădină 
se deschise şi amîndoi se întoarseră instinc-
tiv spre ea, chiar în momentul cînd Lori 
apărea cu o tavă plină de gustări. Surîză-
toare, înaintă spre ei. 

— Bună, Alice, scuză-mă că am întîrziat 
atît, apuse ea punînd platoul pe masă. Sper 
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că aţi avut tot timpul să verificaţi planurile. 
Am profitat de răgaz ca să fac cîteva senvi-
şuri. Ce părere aveţi? 

Paul se apropie de Alice şi, luînd-o de 
braţ, o conduse spre un scaun. Tînăra avu o 
mişcare de împotrivire dar, dată fiind pre-
zenţa lui Lori, încercă să se prefacă. Paul 
înţelese şi încercă să-şi păstreze la rîndul lui 
calmul. 

— B y n ă idee, muream de foame, strigă 
el pe un ton voit nepăsător. Şi tu Alice? 

Ea nu mişcă, nici măcar nu catadicsi să-i 
răspundă la întrebare. Era clar că Paul nu 
dorea ca sora lui să afle de incidentul 
survenit în absenţa ei. Dar, fiindcă nu 
slăbea deloc strînsoarea, îl urmă fără 
voia ei. 

Cînd Lori se oferi s-o servească, o refuză 
imediat cu un zîmbet. 

— Nu mulţumesc, eu nu. Trebuie să plec 
imediat. Am încă mult de lucru pentru 
acasă şi vreau să termin totul pînă mîine 
dimineaţă. 

Paul o prinse din nou de braţ cu toată 
puterea. 

— N-am terminat încă de discutat, in-
sistă el calm. 

Dată fiind prezenţa lui Lori, Alice pre-
feră să nu riposteze. 

— Credeam totuşi... 
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— Am încă cîteva întrebări să-ţi pun, o 
întrerupse el cu politeţe, ajutînd-o să se 
aşeze. 

— Nu mai avem nimic să ne spunem, 
remarcă ea cu un suns uşor. 

Lori se încruntă şi studie pe rînd feţele 
vecinilor ei de masă.' 

— Deja? întrebă ea neliniştită. 
Alice se grăbi s-o liniştească. 
— Ei bine, în timpul absenţei tale, Paul a 

verificat planurile. Acum, hotărîrea pe care 
o va lua depinde numai de el. Eu nu mai am 
nimic de adăugat... 

Luă un senviş de pe platou şi-1 gustă din 
vărful buzelor, cu ochii aţintiţi asupra băr-
batului aşezat în faţa ei. 

Paul nu-şi putea desprinde ochii de pe 
gura ei cărnoasă. în timp ce ea savura 
preparatele lui Lori, el îşi amintea de gustul 
buzelor ei, de căldura trupului străbătut de 
fiori... Deci ea conta să se răzbune din cauza 
refuzului lui, torturîndu-1 la foc mic pînă o 
să-1 facă să-şi piardă minţile... 

Se servi şi el cu un senviş iar apoi se 
întoarse spre sora lui. 

— Lori, faci progrese! Nu e rău deloc ce 
ne-ai preparat! 

— Nu e rău? Glumeşti, este excelent! 
— Odată... se mai întâmpla... 
— E drept, nu sînt prea talentată la 

bucătărie, admise tânăra rîzînd. 
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— De multe ori mă gîndesc şi eu la asta, o 
tachină Paul. Ştii, nu toată lumea se poate 
lăuda cu preparate din vînat sau cu pizza 
stropită cu sirop. în fond, nu te descurci 
deloc rău! 

Alice remarcă tonul glumeţ al lui Paul, 
surîsurile complice pe care le schimbau 
vorbind. Ca frate şi soră aveau aerul că se 
înţeleg bine, că le place să se ciorovăiască. 
Era atît de diferit faţă de ea, atît de destins şi 
surîzător. Ce noroc avea Lori! 

Pierdută în gîndurile ei, Alice tresări 
brusc auzind soneria telefonului. Paul se 
ridică să răspundă, dar înainte de a se 
îndepărta, se întoarse spre ea. 

— Nu pleca, zise el simplu. 
Ea îl urmări din ochi în timp ce el se 

apropia de un stîlp fixat la marginea bazi-
nului. Deschise cutia instalată pe el şi ridică 
receptorul. 

— Aici Denver, se prezentă ei interlocu-
torului nevăzut. 

La aceste cuvinte Lori nu se putu împie-
dica să izbucnească în rîs. 

— Tot timpul îi spun lui Paul să fie mai 
amabil lâ  telefon, să nu mai strige aşa în 
receptor. într-o bună zi cineva va crede că i 
s-a făcut legătura cu Denver din Colorado 
şi-i va închide în nas. Mama mereu îl ne-
căjeşte în privinţa asta de cîte ori îi telefo-
nează... dar în zadar, nu-i nimic de făcut! 
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Alice îşi holbă ochii şi o privi pe Lori cu 
un aer năucit. Vorbea ae fratele ei cu atîta 
dragoste şi căldură... Apoi îşi aminti de 
conversaţia ei cu Stan. Şi acesta ng» se maţ 
oprea lăudîndu-i calităţile, amabilitatea, 
purtarea faţă de Patsy, surîsurile irezisti-
oile, JLa toţi le plăeea compania 1uî1 î[ 
apreciau inteligenţa, umorul. Numai ea, 
Alice, nu avea drept ia toate astea. De ce 
o izgonea din calea lui? De ce refuza să-şi 
deschidă inima în faţa ei? 

— Mama? repetă ea, nemaiştiind ce să 
spună. 

în faţa uimirii ei, Lori se încruntă. Apoi o 
jljrarîrp maliţioasă apăru în ochii ei şi îi 
surîse. 

— Da. Paul are şi el o mamă, la fel ca 
toată lumea, replică ea cu o voce dulce. 
Parcă nu-ţi vine să crezi. 

— Bineînţeles, bănuiam, se bîlbîi Alice. 
jCeea ce mă îngrijorează este comportamen-
tul lui, mai mult decît ciudat, la adresa mea. 
Pare atît de diferit ciLaltiL-Lori, nu mai ştiu 
ce să cred. 

— Dacă asta te mai linişteşte, să ştii că 
nici pentru el nu este prea uşor. De cînd te-a 
întîlnit este literalmente întors pe dos. 

Alice tăcu o clipă, apoi se gîndi să orien-
teze cu abilitate discuţia spre un alt subiect. 

— N-aveţi acelaşi nume de familie, re-
marcă ea. 
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O strîmbătură de durere deformă o frîn-
tură de secundă chipul tinerei femei. 

— Am fost căsătorită... Acum sînt divor-
ţată, explică ea calm, înainte de a continua. 
Paul nu m-a abandonat niciodată. A rămas 
lîngă mine, m-a ajutat să ies cu bine din 
toate. Acum este rîndul meu să-i întind 
mîna, să-i ofer fericirea pe care o merită 
din plin. 

Alice înţelese imediat unde bătea Lori. 
— Ascultă, nu e aşa de simplu. Nu poţi 

să-i hotărăşti tu viaţa... 
— De ce nu? 
Alice aruncă o privire furişă spre Paul. 

Prins încă de conversaţie, era departe de a 
bănui că cele două femei vorbesc de el, 
departe de a ghici ce întorsătură intimă 
luase conversaţia lor. Alice se întoarse spre 
Lori şi o privi drept în ochi. 

— Dacă îneerqi să mă arunci în braţele 
fratelui tău, ai greşit-o, declară ea fără 
înconjur. Inutil să continui, nu mă pretez la 
acest joc. 

Lori nu se lăsă convinsă. 
— Alice, Paul este un om singur. Vin să-1 

văd cît de des poU dar ştiu că prezenţa mea 
nu-iajunge, chiarjiacă îi face bine A^nm— 
cîtva timp, o femeie s-!T purtat mizerabil cil— 
el şi, după acest eşec, a hotărît să se închidă ,̂ 
în el, sâ evite orice relaţie^ Această neruşi-
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nată^ continuă ea cu faţa roşie de mînie, I-a 
părăsit în momentul cînd avea mai multă 
jievoie de ea. : ; " 

— Lori... 
— Tina 1-a rănit atît de tare, încît nici 

acum nu este pe deplin refăcut. N-a putut să 
şteargă din sufletul lui răutăţile pe care i le-a 
spus. Pe cît am putut, am încercat să-1 fac să 
uite, dar nu prea am reuşit. * 

Să uite? Ce anume? Despre ce răutăţi 
vorbea? 

— Şi crezi că eu voi reuşi? întrebă Alice. 
Şi de ce tocmai eu? 

— Paul are o problemă... foarte deose-
bită. Sînt convinsă că pe tine nu te va 
deranja. 

Alice reflectă o clipă la ceea ce-i spusese 
Lori în privinţa lui Paul. 

— Ai neglijat totuşi un amănunt, remar-
că ea suspinind. Ai vrut să mi-1 prezinţi, fără 
să-mi ceri şi mie parerea, şi îata ca ne-am 
întîlnit. Dar poţi să ştii daca îi şi plac? 

— l i placi Alice, sînt sigură, afirma LOri. 
Ţe observa mereu, te maninca din ochi... 

— Xori, si dacă el nu este de acordau 
metodele tale? o întrerupse Alice exaspe-
rată. Poate îţi va reproşa mai tîrziu că m-ai 
scos în drumurile lui / Şi eu ia fel... cine şţie? 

— ^Riscj-eplică Lori fără urmă de ezita-
re. Mai tîrziu; vom vedea... Are nevoie de 
tir»eT Alice, df n femeie, ca HiiW şi 
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jgndră, pentru a-i alina suferinţa, pentru a-i 
jeda în sfîrsit gustul de viaţă^ Adu-i puţină 
fericire Alice, dă-i puţin din pofta ta de 
viaţă, măcar pentru un timp Aşteaptă asta 
de atîta vreme... 

Tînăra scutură din cap cu un aer re-
semnat. Nu era nimic de făcut, nu va reuşi 
s-o convingă pe Lori să-şi schimbe planu-
rile. 

— JRsti la fel de înca£ăţînata si n g c r n ^ 
toarecasi Plumeau, admise ea. Am impre-
sia c a nu-ţi^ahftndonezi prada pîna nn-ţi 
atingi scopul. Mă înşel cumyal. 

— Nu prea^xăspunse Lori izbucnind în 
rîs. Vorbeşte-mi de răţe.lnsa Nujarej^rea^ 
comodă... 

—îîTtîîîî^ 
ce flecăreau, Paul închise în sfîrsit 

telefonul si li se alătură. 5 

— Sînt dezolat că m-am lungit atît, mur-
mură el, reluîndu-şi locul lîngă sora lui. 
Unul din arhitecţii mei m-a sunat să-mi 
ceară nişte lămuriri. Mă întreb cîteodată 
undg si-o fj obţinut diploma, l̂ ste incapabil 
sa faca ceva făra samă consulte. S-ar simţT 
"Hesigur mai în largUMuf^e^ o plajă, con-
struind castele de nisip. 

— Nu fi atît de sigur, interveni Alice cu o 
voce blîndă. Vorbesc în cunoştinţă de cauză, 
într-o vară, în timpul concediului, am con-
struit unul. Mi-au trebuit ore si ore de 
muncă. Dar la sfîrsit eram mîndra de mine. 
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Era magnific: un castel mare, cu trei nivele, 
înconjurat de un şanţ, cu metereze, turnuri 
şi poduri. 

Un surîs amuzat lumină trăsăturile lui 
Paul. 

— Cred că nu e mult de atunci, dădu el cu 
presupusul. 

— Chiar aşa, era anul trecut, recunoscu 
ea rîzînd. Eram la Cârmei, lungită pe plajă, 
cînd un - omuleţ de opt ani a avut ideea 
năstruşnică să mă provoace. A pariat cu 
mine ca fetele sini incapabile să construias-
că ceva şi imediat am acceptat provocarea 
ca să-i dovedesc contrariul. 

— Inutil să întreb cine a cîştigat pariul, o 
tachină Lori. 

— Am muncit mai mult de patru ore dar 
la sfîrsit l-am convins, explică Alice întor-
cîndu-se spre Paul. Poate ar trebui să-1 
trimiţi pe bietul arhitect la Cârmei? Sînt 
sigura că un sejur petrecut acolo i-ar face 
mult bine. 

— Nu mă îndoiesc... 
O lumină ciudată strălucea în ochii lui 

Paul. Tulburată, simţi că se pierde, trup şi 
suflet, în această privire. 

Din colţul ei, Lori îi observa cu un surîs 
satisfăcut. Avusese deci dreptate s-o prezin-
te pe Alice fratelui ei. urau făcuţi pentru a 
se înţelege... in prezenta ei Paul nu mai era 
acelaşi. Parcă reînviase. 
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— E timpul să plec, îngăimă Alice încer-
cînd să-şi revină. Imediat ce veţi termina cu 
planurile, nu ne mai rămîne decît să con-
tactăm avocaţii care se vor ocupa cu per-
fectarea ultimelor detalii. 
, Vocea ei dulce îl trezi brusc pe Paul din 
reverie. Ridicîndu-se dintr-un salt se apro-
pie de ea. 

— Te conduc, şopti el. 
— Nu te deranja, găsesc eu singură dru-

mul, răspunse ea clătinînd din cap. Dacă am 
nimerit la venire, o să mă descurc şi la 
plecare. 

Nu căută s-o convingă. Rămas în picioare 
lîngă scaunul ei, aştepta răbdător plecarea. 
Văzîndu-1 că nu se clinteşte, o salută pe Lori 
apoi le întoarse spatele şi se îndreptă spre 
uşă, urmată de Paul şi de cei trei ciobăneşti. 
Sub această escortă, traversă casa scufun-
dată în întuneric. în faţa intrării fu nevoită 
să se oprească. Cîinii se lungiseră la picioa-
rele ei şi-i barau drumul. 

— După cîte văd eşti foarte bine păzit 
domnule Denver, îi spuse ea în treacăt 
aruncîndu-i o privire amuzată. Greu dê  
intratj|re^^ 

^ ^ ^ Şi eTvor să mai rămîi. 
I se ghicea regretul în voce. Oare dorea şi 

el ca ea să mai rămînă? Intrigată îl privi 
drept în ochi şi încercă să descifreze misterul 
care-1 înconjura. 



Privirea ei intensă îl tulbură pînă în 
adîricul sufletului. Cît de mult ar fi dorit 
s-o împiedice să plece... Era topit în faţa 
surîsului ei, a vocii melodioase; îi plăcea 
să-i respire parfumul, s-o strîngă în braţe... 
Cu un efort supraomenesc, îşi goni din 
minte aceste imagini. Un vis imposibil, 
irealizabil! Pocni din degete şi cîinii, docili, 
se îndepărtâră imediat. Atunci Paul o luă de 
braţ pe Alice şi o conduse pînă la maşină. 
Incapaibil să găsească cuvintele potrivite 
pentru a o reţine, îi deschise portiera şi 
apoi o ajută să se instaleze la volan. 

Alice privi o clipă chipul lui frămîntat. 
— Mulţumesc... pentru planuri şi pentru 

ospitalitate, spuse ea surîzînd, încercînd să 
nu cadă pradă farmecului său. Chiar dacă 
sora ta a aranjat întîlnirea noastră din 
această seară. Presupun... că eşti la curent 
cu motivele invitaţiei ei. 

Paul îşi încrucişă braţele şi se aplecă spre 
ea. începuse să se obisnuiască cu felul ei 
direct de a aborda problemele. 

— Nu este prima oară cînd încearcă să 
mă arunce în braţele unei femei. Asta a 
devenit o adevărată manie pentru ea. 

Alice lăsă capul în jos. îşi amintea ce-i 
povestise Lori în privinţa Tinei şi nu vroia 
să-i citească asta în privire. 

— Ce mod caraghios de a-şi petrece 
timpul! admise ea. 

61 



~~ JS greu să-i scoţi asta din cap. 
— . Inutil... pentru că ai hotărît să-ţi în-

chizi inima pentru totdeauna. ~ 
La aceste cuvinte trăsăturile lui se înăs-

priră. 
— Da... Oarecum. 
Alice remarci mm Paul trecuse imediat 

în defensivă. Dacă spera că ea va încerca să-1 
facă răzgîndească, se înşela amarnic. 
r4u avea nici cea maTmică intenţie. 

După ce scotoci prin poşetă, gasi cheia 
maşinii. 

— Perfect, spuse ea simplu. 
— Perfect? Ce vrei să spui cu asta? 
— Singur ţi-ai făcut-o, nimeni nu mai 

poate schimba nimic, explică ea admirînd 
gînditoare casa. înţeleg foarte bine de ce nu 
doreşti să-ţi complici existenţa^cu prezenţa 

jineiJexneiLba n-ar tace decît să-ţiîn toarcă 
casa cu susul în jos: ciorapi aruncaţi printre 
dosarele atît de ordonat aranjate, cosmeti-
cele răspîndite prin toată baia, parfumul ei, 
umplînd toate încăperile. 

— Taci, o întrerupse el bombănind prin-
tre dinţi. 

Deloc intimidată de mînia lui, îşi ridică 
bărbia şi îl privi cu un aer provocator. 

— Este adevărul dar nu vrei să-1 recu-
noşti. Fiecare îşi trăieşte viaţa aşa cum 
doreşte, cu bucuriile şi necazurile ei. Ai 
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hotărît să trăieşti retras, dar nu e treaba mea 
să-ţi dau sfaturi. 

— Exact, asta nu te priveşte, se zbirii el, 
nebun de furie. Cine te crezi de-ţi permiţi să 
mă judeci, să judeci modul meu de viaţă? 

"" idioată, probabil, afirmă ea, hotă-
rîtă slTramînă calmă. Sînt toarte autoritară 

~ain tire şi nu mă pot împiedica să dau ordine 
sau să-mi bag nasul unde nu îmi tierbe oala, 
uam ia tel ca Plumeau! La revedere. Paul, 
adăugă ea Întinzîndu-i mîna. 

Dădu din cap şi apoi se hotărî să-i surîdă. 
Mînia îi dispăru puţin cîte puţin. Idioată? 
Deloc! Niciodată nu mai întîlnise oHFemeie 
ca ea: inteligentă, frumoasa, plina ae viaţă! 
vesela şrsenzuala. Prezenţa, sunetul vocii el? 

jarfuxmiLiaelii mătasoase TI tnlhnraur î f 
derutau, îl înnebuneau Cu ea n-ar suferi 
d̂in cauza singurătăţii, dar o altă durere, maL 

insuportabilă încă i-ar tortura sufletul_si^ 
trupul. ~ " """""" 

li luă Inîna, incapabil să-şi desprindă 
ochii de pe chipul ei. 

— Mă chinuieşti, Alice... Şi am impresia 
că asta te distrează. 

— Nu înţeleg. 
Cu vîrful degetelor îi mîngîie îndelung 

obrazul şi gîtul. 
— Ştii bine despre ce vorbesc. 
Alice încercă să rămînă stană de piatră 

sub mîngîierea lui Paul. 
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— Nu te cred, îl contrazise ea. Nu sînt 
obişnuită să fiu izgonită şi încerc să ină apăr" 
cît pot mai bine. Este pentru prima oară cînd 
compania mea devine ameninţătoare. 

. — Ascultă, dacă acţionez aşa e numai 
pentru binele tău. 

— Aşa-mi spunea şi mama de fiecare 
dată cînd mă freca cu săpun pe gură ca să 
nu mai înjur. 

— Cred... Şi a reuşit? întrebă el zîmbind. 
— P a j i nnt recunoscu ea rîzînd. Oribilul 

gust de săpun m-a făcut sa nu mai înjur în 
'mţa ei. Din contră, cînd nu e de faţă, îmi 
g a c ^ l a nehiţnje pa trag rîte o înjura tura 

^^CiTinima bătînd nebuneşte, Paul simţea 
că se topeşte de drag auzindu-i glasul Î ga 
fermecatde călctoa/imemabucurie pe'care 
n^npgajan întreaga ei fiinţă. Realmente. 
mn ĉa din YLaţărpnmincl Uimea cu braţele 
deschise şi qiductetd bucurie celor ce o J i l -

^CQnjuraii Cu ea şi-ar putea uita singurăta-
tea, durerea... rănile lăsate de Tina. Poate 
l-ar accepta aşa cum este. Dacă l-ar res-
pinge, de data asta n-ar mai putea supra-
vieţui. 

L-ar accepta? L-ar respinge oare? Pentru 
moment preferă să nu cunoaseă răspunsul la 
întrebarea lui. Atinse din nou căpşorul atît 
de apropiat lui. 

— N^saie^sări^murmură el cu răsu-
flareaTaîată. 

64 —: — 



— Ştiu. 
— ^i^totuşi mor de dorinţă. 

Surîse slab. 
— Vrei întotdeauna să ai ultimul cuvînt. 
— întotdeauna, aprobă ea rîzînd. 
O privi îndelung ca şi cum spera să 

păstreze astfel imaginea ei săpată în minte 
şi inimă. Apoi îşi trase mîna, decis s-o lase să 
plece şi se îndepărtă de maşină. 

— La revedere, Alice, suspină el re-
semnat. 

De data asta Alice înţelese că era timpul 
să plece. Nimic n-o mai reţinea aici. Inima i 
se strînse de durere la ideea că îl părăseşte, 
poate pentru totdeauna. Avu dintr-odată 
impresia că pierde o fiinţă scumpă, o fiinţă 
a cărei absenţă risca sâ-i devină foarte 
repede insuponabiIaT^ 

— La revedere Paul, spuse cu o voce 
tremurătoare, încercînd să surîdă. 

Cu o mînă. grăbită luă cheia şi o puse în 
contact, apoi demară. Prin retrovizor zări 
silueta lui Paul. în picioare în faţa intrării, o 
urmărea din privire. Apoi dispăru încetul cu 
încetul în întuneric, dar amintirea lui, ca o 
apariţie, continuă să-i ocupe gîndurile. 

Paul... în el două personaje se înfruntau şi 
comportamentul fiecăruia era la fel de 
giferit precum ziua îşi noaptea. Unul era 

Tece, distant, grosolan cîteodată; celălalt, 
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din contră, apropiat, tandru, surîzător şi... 
plin de farmec. 

în timp ce rula în direcţia casei ei, Alice 
nu se putea împiedica să-şi pună tot felul de 
întrebări în privinţa acestui bărbat miste-
rios. Cu omînăiicbema, cu cealaltă o gonea. 
De ce? îşi aminti scena de pe marginea 
piscinei, sărutarea lui, mîngîierile lui, îm-
brăţişările care o ameţiseră. O imagine 
uitată îi reveni brusc în memorie. îşi aminti 
deodată cum Paul se îndepărtează cu vio-
lenţă de ea în momentul precis cînd încer-
case să-şi strecoare mîna în deschizătura 
halatului său. 

Da... Nu cunoştea încă motivul acestui 
refuz, dar presimţea că a pus degetul pe 
rană. O problemă care îl preocupa... care îl 
făcuse să se schimbe la faţă. 

Alte imagini ale serii începuseră să-i 
defileze prin faţa ochilor: expresia de dez-
gust din ochii întunecaţi, muşchii crispaţi ai 
mîinii care o prinsese de încheietură, aerul 
lui derutat după acest incident... Aceste 
indicii nu puteau s-o înşele. Era pe calea 
cea bună. 

Totuşi, se întrebă pe care dintre cele două 
persoane le va întîlni data viitoare, bărbatul 
rece şi misterios sau bărbatul atrăgător şi 
pasionat. 

Dacă se vor mai revedea vreodată... 
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III 

Dar clipa revederii nu se făcu prea mult 
aşteptată... 

O săptămînă mai tîrziu, Alice sosi la 
avocatul ei la ora 11 fix pentru a semna 
documentele privind vînzarea proprietăţii. 
Trecu pe lîngă secretară şi, odată intrată în 
biroul naşului ei, alergă spre el şi-1 sărută 
afectuos pe obraz. 

— Dragul meu naj, începu ea cu un surîs 
larg, de fiecare data cînt vin la tine, am 
impresiajg trebuie^sFmLcpbor vocea. Ca 
într-un sanctuar^ 

Bărbatul aşezat în faţa ei îşi încrucişă 
braţele cu un aer satisfăcut, o observă o 
clipă, iar apoi izbucni în rîs. 

— îmi spui asta la fiecare vizită. Mă 
întreb uneori dacă nu eşti un pic geloasă... 
La Patchwork am impresia că mă aflu într-o 
cuşcă de iepuri. Nimic de mirare că te simţi 
pierdută în acest decor elegant! 

— O cuşcă cu iepuri? Exagerezi! strigă 
Alice strîmbîndu-se. 

în timp ce ea îl tachina la rîndul ei, Stan 
profită de răgaz ca să studieze cu coada 
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ochiului înfăţişarea finei lui. Arăta minunat 
în această rochie strimtă bej. Culoarea 
materialului scotea în mod plăcut în eviden-
ţă tenul catifelat şi părul negru mătăsos. 
Croiala punea în valoare curbele atrăgă-

toare ale trupului Fără nici o Mutene? 
doar uşor machiată, era de o eleganţă re-
marcâmlal 

:=~TEşti foarte seducătoare azi, scumpo, 
şopti el cu ochii sclipind ironici. Ce ţi-ai pus 
m cap? Să atragi în plasa ta pe unul din 
confraţii mei care să te invite la prînz? 

Tînăra acceptă veselă complimentul. 
— Drept să-ţi spun, în dimineaţa asta am_ 

Jost flţît de tracasată încît nici n-am avut 
timp să mă gîndesc la masă, explică ea, 
mulţumindu-i cu un surîs. Am avut foarte 
devreme întîlnire cu un fotograf de la o 
revistă economică pentru care, de curînd 
am scris un articol. Ţinea neapărat să apară 
alături şi fotografia mea şi n-am putut să-1 
refuz. Din fericire n-a durat prea mult şi, o 
dată scăpată, m-am grăbit să ajung la tine. 

Stan se uită la ceas înainte de a continua 
conversaţia. 

— Va trebui să mai avem răbdare Cîteva 
minute, spuse el cu un aer gînditor. Pînă 
atunci, vorbeşte-mi de articol. 

Tînăra se întrebă în sinea ei ce anume mai 
trebuiau să aştepte. Poate actele nu erau 
încă gata? Nu era nici o problemă, nu avea 
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ga^oa 

nimic urgent şi îşi putea permite să mai 
consacre cîteva ore din această dimineaţă 
naşului ei. Tocmai îi prezenta pe scurt 
punctele esenţiale ale articolului cînd sone-
ria telefonului răsună pe biroul lui, împie-
dicînd-o să continue. Stan răspunse imediat. 

— Da... Lasă-1 să intre, ordonă el după o 
scurtă tăcere. 

Apoi se ridică de pe fotoliu şi, trecînd 
pe lîngă ea, îi dădu o palmă uşoară peste 
umăr înainte de a se îndrepta spre uşă. 
Alice se încruntă, intrigată. Un surîs larg 
apăruse pe tata avocatului. Oare ce mai 
pusese la cale? 

Nici măcar nu se obosise să-şi întoarcă 
capul spre uşă. în spatele ei auzi zgomot de 
paşi, apoi tocea veselă a lui Stan: 

— Paul, iată-te în sfîrsit! strigă el primin-
du-şi prietenul. Mi-era frică că n-o să vii. 

Paul? Alice sări în picioare. Paul strînse 
mîna avocatului şi se scuză pentru întîrziere. 
Apoi aruncă o privire femeii din cealaltă 
parte a încăperii. Ochii lui erau ca de gheaţă^ 
In mod clar nu se aşteptase la vizita ei şi nu 
încerca nici o bucurie revăzînd-o. 

în timpul săptămînii care urmase vizitei, 
el nu şi-o putuse smulge din minte. Noapte şi 
zi, imaginea ei, surîsul sunetul vocii nu 
încetaseră să-1 u r m s ă - i tulbure su-
fletul. După telefonul lui Stan ezitase mult 
timp înainte de a veni. Apoi nu putuse 
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rezista dorinţei de a o întîlni din nou şi poate 
pentru ultima oară. 

— Bună, Alice, spuse calm. 
— Bună Paul. 
Zidul nepăsării îl înconjurase din noik 

Personajul distant şi posomorit luase 
locul bărbatului surîzător şi atrăgător, ca 
şi cum acesta din urmă n-ar fi existat 
niciodată. 

Stan remarcă imediat tensiunea ce dom-
nea între ei şi abia îşi putu stăpîni rîsul. 
Luîndu-1 pe Paul de braţ, îl conduse spre 
un fotoliu. 

— Haide, aşează-te! N-am început încă 
să discutăm despre afaceri. Flecăream în 
aşteptarea ta. 

Paul îndepărtă puţin fotolfhl, evitînd 
astfel să se aşeze în apropierea ei. O fi 
crezut că era contagioasă? 

— Ca să-ţi spun drept nu eram la curent 
cuvizita ta, spuse ea sec privindu-1 drept în 
"ocEiTDoar Stan te aştepta. 

ParTumul ei îl învălui, dar încercă să nu se 
lase vrăjit. 

— Normal, îi ripostă el cu răceală. Fiind 
una din părţile interesate, trebuie să iau 
cunoştinţă de actele de vînzare înainte de 
a le semna. 

La aceste cuvinte Alice se încordă, apoi 
se întoarse spre avocat. 
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— Să începem Stan, bombăni ea. Inutil 
să-1 mai plictisim mult timp pe HomniTP 
l^enver cu iiecăreiile noastre. 

Philby nu răspunse. îşi îndreptă conştiin-
cios privirea spre dosarul aşezat pe biroul 
său... îl studie un moment în linişte înainte 
de a le prezenta pe scurt conţinutul. Imediat 
ce diferitele cauze au fost lămurite şi apoi 
acceptate, Alice şi Paul semnară documen-
tele. Afacerea era încheiată. 

Satisfăcut, Stan îşi aranj ă dosarul şi hotărî 
că se făcuse timpul să treacă la lucruri mai 
serioase. x 

— Deci totul este pus la punct, declară el 
cu un surîs. Şi acum, ce-aţi zice de o masă 
bună? Patsy mi-a vorbit de un restaurant 
nou din apropiere unde se pare că speciali-
tatea casei e un adevărat deliciu. Cotlete la 
grătar cu un sos special... Mi-a lăsat deja 
gura apă! Vouă nu? 

% Alice înţelese imediat unde bătea naşul 
ei. Şmecherul, nu era deloc lipsit de idei! 
Dar nu vroia să se lase convinsă: 

— îţi apreciez intenţiile, dragul^meu 
Sţan/Dih nenorocire am muli de lucnTSL 
nu pot să-mi permit să întîrzii prea mult 
timp. Sînt sigura ca si domnul Denver estg 
de aceeaşi părere, aftângă ea ridirînrhi-se 

— Dar Alice... 
— Stan, inutil săJnsistL puse ea punct 

scotocind prin poşetă. 1Sarut-o pe Patsy 
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din partea mea şi spune-i că o să ţrec s-o 
văd zilele astea. Paul... sînt încîntată că 
te-ain revăzut. Dar aş prefera să nu se~ 
îaarTepete. ~ 

Şi npărăsi pe cei doi bărbaţi, închizînd cu 
putere uşa biroului în urma ei. 

Tăcerea se lăsă brusc în cameră. Stan îşi 
reveni primul şi spuse: 

— Ce ieşjre^-remarcabilă! exclamă el 
clătinînîdmcap. Are talentWa asta! 

Talem^saiLjm, mentăjojecţi^bună, 
răspunse^Paiil, închintînHu^se nerăbdător. 
Ar trebui încuiată de două ori, jar cheia 

jţruncatâ apofîn fundul lacului. _ 
— ,Ce idee trăsnită... Şi de ce parte aoişii 

vei fi?lnexterior ca s-o împiedici să s c a f ^ 
SauTh ţntenoi^ttgăea? 

în faţa perspicacităţii avocatului, Paul 
nu-şi putu reţine un surîs. 

— yăd că nimeni nu te poate păcăli. E 
totuşi un lucru pe care nu-1 înţeleg... Nu 

Încetez sa dau tircoale, cu Ochi lacomi, finei ^ 
tale şi nu pan deioc neliniştit_ 

— Hmm, cu ochi lacomî^Ţjjn p r ^ a m 
remarcat replică Stan rîzînd încîntatŢ^a 
trebui să mă amestec în ce nu mă priveşte, 
dar Iţi mărţunsesccă ai utl moa ciudat aeâ~* 
datîrcoale cuiva. Văzînd cum vă certaţi, ai 
zicq & nu vă puteţi suferi. 

—Niciodată n-am întîlnit o femeie atît 
de obraznică, capricioasă, exasperantă... 
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— J j a , chiar ea este, admise Stan cu un 
surîs aprobator. Dar atunci, care este pro-
blema? 

La aceste cuvinte, Paul se întunecă la faţă 
şi sări în picioare, gata de plecare. 

—v Nu e nici o problemă, bombăni el 
strîngmd mina avocatului. Mă bucurcă am 
verpttp-am rev*zut.ŞtiucăTi^arpI^e ca 
eu şi Alice să devenim prieteni, dar, din 
nenorocire, cred că orice relaţie între noi 
este imposibilă. Să riunfe mai gindim la asta. 

— ± a a L n u te descuraja, îl linişti Stan, 
văzînd o sclipire de regret in ochii priete-
nului său. Nu te lăsa impresionat demof^ 
turjfe_ej^A drescutToarte repede şi a avuT, 
multe responsabilităţi de mica, la ojvxrstă 
cînd majoritatea prietenelor ei se jucau cu 
păpuşa. Este o fire foane independentă. 
Paul, continuă bărbatul în vîrstă, cîntărin-
du-şi bine cuvintele. Nu cere părerea nimă-
nui. E gata să vină în ajutorul celorlalţi, tară 

^aştepta nici o răsplată. Poate într-o zi îţi 
va vorbi singură despre viaţa ei? Eu nihţî 
voi mai spune acum nimic. Sper că veţi 
sfîrşi prin a vă înţelege. V a r sta atît de 
bine împreunăm 

— Stan... 
— Nu, nu mă mai întreba nimic. Ţi-am 

spus deia prea mult, i-o reteza avocatul. 
Acum poţi pleca^-Alinft trebuie «rfl 
parte. 
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Deşi ar fi avut chef, Paul nu mai puse 
alte întrebări. Părăsi biroul şi se îndreptă 
spre ieşire cu un aer gînditor. Stan îi citise 
gîndurile, ca şi cum, dintr-odată, în pre-~ 
zenţa lui devgnise transparent. Dorinţa lui 
era atît d^ evidenta/ Cu un pas lent, cu 
capul în nori, traversa parcarea spre locul 
unde îşi lăsase maşina. Tocmai se pregătea 
să deschidă portiera cînd o zări pe Alice. 
Aplecată peste capota deschisă, examina 
motorul. Paul se opri brusc, incapabil să-şi 
mai dezlipească privirea de pe silueta fină. 
Ce să facă? Să-i dea o mînă de ajutor? Să 
plece din drumul ei? Ezită, neştiind ce 
soluţie să aleagă. Cu cît o vedea mai 
mult, îi vorbea, o atingea, cu atît era mai 

^Tobit de mtreaga~ei făptură... încît mijQiai 
vedea nici_o scăpare. 

Alice îi simţi privirea pironită asupra ei. 
Unjşurîs resemnat îi lumină figunţjandJl 

^regăsila cîţiva paşi de nigtşma ei. Ridică din 
"umeri şi îşi reluă lucrul. Paul, văzînd căjriu_ 

este hotăntă să apeleze la e l se simţi înciu-
^ t H f indiferenţi ei. în lop să fie uşurat că a 
jcăpat. Gata să intervină, fie că ea o dorea 
sau nu, avansă spre ea. 

— Probleme? o întrebă calm. 
Alice ridică capul, cu ochii sclipindlronic. 
— S-ar părea că sînt specialitatea ta. Dar 

nu şi a mea, îi spuse repezită. 
— Poftim? Nu înţeleg... 
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— Sora ta mi-a spus că le atragi ca un 
paratrăsnet. Probabil însă că vorbea de 
copilăria voastră. Trebuie să te fi schimbat 
de atunci. 

— Desigur, aprobă el sec. îţi pun atunci 
întrebarea sub o altă formă. Ai probleme cu 
maşina? E mai clar aşa? 

— Da, refuză să demareze, îi explică ea 
fără a ţine seama de ultima remarcă. 

— Să vedem... 
Se instală la volan şi încercă la rîndul lui, 

dar motorul nu se făcu auzit.Verifică atunci 
sub capotă şi nu-i fu deloc greu să găsească 
defecţiunea. 

— Cablul de la baterie s-a rupt, anunţă el 
arătîndu-i firul în chestiune. Trebuie schim-
bat. 

Alice aprobă printr-un semn. Apoi îşi luă 
poşeta aşezată pe scaunul din faţă şi cheile 
care se gaseau încă pe bord. 

— Mulţumesc, murmură ea, îngrijin-
du-se să închidă bine portierele. O s-o 
repar, ce să fac... 

Apoi, fără a-i mai spune vreun cuvînt îi 
întoarse spatele şi se îndreptă hotărîtă spre 
biroul avocatului. 

— încotro mergi? o ajunse el din urmă. 
— Să chem un taxi. 
Stan avea dreptate. Alice nu cerea nimă-

nui nimic, prefera să se descurce singură, 
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indiferent ce-ar fi fost. Decis să intervină, 
Paul alergă după ea şi o prinse pe braţ. 

— Te conduc eu, spuse el trăgînd-o spre 
maşina lui. Urcă! 

Dar Alice refuză să-1 asculte. 
— Nici vorbă. Prefer să iau un taxi pen-

tru a evita să te compromit. Te-am chinuit 
destul, inutil să mai răsucesc cuţitul în rană. 

— Taci! o certă el, turbat de furie, strîn-
gînd-o puternic de braţ. De data asta n-o să 
mai ai ultimul cuvînt. 

Indiferent la strigătele ei de protest, o 
ridică în braţe şi reuşi cu greutate s-o aşeze 
pe scaunul ain 'faţă. Xpoi luă loc la volanul 
Jaguarului. Era furios, i se citea asta în 
priviri. 

Rulară mult timp în tăcere. Alice remar-
că faptul că, spre deosebire de cea mai mare 
parte a automobiliştilor, Paul conducea cu 
răbdare, fără să se plîngă de aglomeraţie. Se 
hotărî să tacă, ca să nu-1 plictisească cu 
fleacurile sau să provoace o nouă dispută. 
Din nenorocire Paul, care era încă prost 
dispus, începu s-o atace. 

— Vrei să petrecem ziua făcînd turul 
oraşului sau preferi să-mi spui imediat 
unaesăteduc? 

— Mi-ai ordonat să tac şi te-am ascultat, 
i-o întoarse ea cu calm, privind drept 
înainte. 
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— Nu mă scoate din minţi, Alice, bom-
băni el strîngînd volanul. Spune-mi mai bine 
unde vrei să mergi ca să terminăm odată. Şi 
data viitoare, încearcă să nu mai provoci o 
pană în faţa mea ca să-mi atragi atenţia. 

Tînăra tresări, stupefiată de ce auzise. 
Cine se credea el? 

— Nu va mai exista data viitoare! strigă 
ea la capătul nervilor. Să provoc o pană... 
Crede-mă, n-am timp de pierdut cu astfel de 
manevre... şi nici chef să mă interesez de o 
figură ca tine. 

La stop, Paul se opri şi profită de acest 
scurt răgaz ca să-şi privească pasagera. Nu 
ridică mănuşa... dar contemplă îndelung 
figura ei roşie de furie. Era atît de fru-
moasă... 

Stopul trecu pe verde. 
— Ţot nu mi-ai comunicat unde mergi, 

spuse el sec. 
— La dracu, dacă asta îţi place! strigă ea, 

deschizînd portiera. Dar nu conta pe mine 
săteînsoţesc. 

Vazîhd că se pregăteşte să sară, Paul 
frînă imediat încercînd s-o reţină. Dar 
Alice nu-1 luă în seamă. Ignorînd strigătele 
lui şi claxoanele celorlalţi şoferi, sări din 
maşină şi traversă în fugă şoseaua aglome-
rată. Să nu-1 mai vadă... Să nu-i mai audă 
vorbele usturătoare, să nu mai sufere din 
cauza lui... 
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Prins în vîrtejul circulaţiei intense, Paul 
fu incapabil s-o urmărească. De mai multe 
ori, Alice verifică dacă nu era pe urmele ei. 
Cînd fu sigură de asta, o luă pe o străduţă 
mică pentru a ajunge în alt bulevard, paralel 
cu cel pe care rula Paul. Acolo, reuşi să se 
urce într-un autobuz care era gata să plece şi 
se instală, deşi traseul acestuia era exact în 
sens invers cu casa ei. 

Pe drum, furia ei dispăru încetul cu înce-
tul. fgi aminti fc inpirfentul din maşină^ de_ 
comportarea ei atît de ciudată. Tn prezenţa _ 
lui Paulse schimba, nu se mai putea controla. 
Nu-i mai rămînea decît un singur lucru de 

"" " ""' I V 1 J . • J »1 

să dea uitării pentru totdeauna întâlnirea cu 
""acest bărbat, Să-Şi Şteargă din minte mîngîie-
j l l e lui pătimaşe şi sărutările fierbinţi. 

Puţin mai încolo cînd îşi reveni complet, 
coborî din autobuz în centrul comercial, 
începu să caute un telefon pentru a o pre-
veni pe Jeanne Disten, directoarea de la 
Patchwork, de dispariţia ei, fiindcă precis 
era îngrijorată. în timp ce discuta cu ea, o 
voce de bărbat le întrerupse conversaţia. 

— Alice, unde naiba eşti? întrebă Paul 
de la celălalt capăt al firului. Eşti bin&2 

Surprinsă, Alice se sprijini de peretele 
cabinei. Se simţi dintr-odată foarte-obo-
sită. Probabil că era acolo, aşteptîndu-i 
sosirea. Ce mai vroia acum? 

-şi piardă de tot minţile: 
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— jn^formă! Dacă vrei mai dă-mi-o pe 
doamna Disten, mai am ceva de vorbit 
cu ea. 

— Nu înainte de a-mi răspunde la între-
bare. Unde eşti? " — " 

— Ei bine, dacă asta vrei să ştii, nu eşti la 
capătul necazurilor tale... Nu intenţionez 
deloc să-ţi spun. 

îl auzi bombănind printre dinţi, suspinînd 
şi simţi că s-a calmat. 

— Alice, noroc că nu mă aflu în 
apropierea ta... Ţi-as putea suci gîtul, afir-1 

mă el pe un ton de gheaţă. 
— Ia te uită ce maniere... 
Se pregătea să continue cînd un băieţel se 

împiedică şi-i ateriză pe picioare. Cabina 
telefonică se mişcă uşor şi Alice trebui să se 
sprijine de perete ca să nu cadă. Speriată, 
uită de Paul şi se aplecă spre copil. Se uită 
dacă nu s-a rănit în cădere şi îl încurajă în 
aşteptarea mamei lui. Aceasta fugi în ajuto-
rul lui gesticulînd speriată, dar văzînd că e 
teafăr, îi mulţumi lui Alice şi se îndepărtă în 
compania copilaşului ei. 

Tînăra reluă receptorul pentru a-şi con-
tinua discuţia dar între timp se întrerupsese 
legătura. Nu mai formă încă o dată numărul. 
Paul se mai găsea probabil acolo şi n-avea 
nici un chef să vorbească cu el. în fond nici 
n-avea nimic să-i spună. 
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Trebui să aştepte vreo douăzeci de minu-
te înainte să găsească un taxi. în acest timp, 
mai făcu cîteva curse prin centrul comercial 
şi cumpără pentru Plumeau cîteva cutii de 
conserve din pateul ei preferat. Cum ajunse 
acasă în primul rînd îşi făcu un duş, apoi 
îmbrăcă un şort alb şi o cămaşă galbenă. 
După o cină frugală, chemă un mecanic auto 
şi-i indică locul unde se află maşina, îi dădu 
să mănînce lui Plumeau şi făcu curat prin 
bucătărie. 

Nu avea astîmpăr. Se hotărî să lucreze 
ceva. Scoase din dulap o garnitură de pat 
aproape terminată şi se instală în grădină, cu 
căţeluşa la picioare. 

în timp ce Plumeau îşi rodea conştiin-
cioasă osul, Alice începu să brodeze flori 
multicolore în colţul cearşafului. Era plăcut 
afară şi aerul proaspăt îi destindea puţin cîte 
puţin nervii şi muşchii crispaţi de această 
lungă şi obositoare zi. 

Soneria de la intrare zbîrnîi brusc, smul-
gînd-o din gîndurile ei. Plumeau se repezi 
spre bucătărie şi se postă în faţa uşii închise, 
lătrînd de mama focului. Imediat ce Alice îi 
deschise, căţeluşa i se fofilă printre picioare 
şi traversă în fugă vestibulul spre uşa de la 
intrare. Cînd stăpîna ei o ajunse din urmă, 
sărea nerăbdătoare pe uşă, nebună de 
bucurie la ideea unei vizite. 
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Alice descuie usa şi rămase pironită 
locului de uimire, descoperindu-1 pe Paul 
în prag. Plumeau, din contră, nu avu nici cea 
mai mică ezitare. Sări pe vizitator şi-1 primi 
cu lătrături prietenoase. Paul se aplecă spre 
animalul gălăgios şi îl luă afectuos în braţe. 

— Bună, Plumeau, încîntat să te cunosc, 
şopti el. 

— Plumeau, atacă! ordonă Alice. 
La aceste cuvinte un surîs slab apăru pe 

chipul bărbatului. 
— Drăguţă Plumeau, am impresia că 

stăpînei tale nu i-a trecut încă furia, j^u aş 
dori să fiu iertat. Ce mă sfătuieşti? 

— Să pleci imediat, sugeră Alice, gata 
să-1 ajute. Oricum nu mai avem nimic să ne 

^spunem. 
Privirea lui Paul alunecă pe picioarele 

dezgolite, apoi se fixă din nou pe chipul ei. 
— Plumeau nil pare de aceeaşi părere. 

Ea vrea să rămîn. 
— Plumeau nu-i deloc pretenţioasă^ Ar fi 

capabila să se arunce şi în braţele lufjack 
Spintecătorul dacă ar ti primită cu atecţiune. 

Sper că nu e şi cazul tău, remarcă el pe 
un ton serios. 

Alice îi privi în tăcere. Cu părul răvăşit, 
cu cravata desfăcută şi cămaşa descheiata la 
gît nu arăta prea bine. Părea că trecuse prin 
clipe grele. într-adevăr fusese îngrijorat din 
pricina ei? 
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— Pentru că tot ai venit pînă aici, intră, îl 
invita in cele din urmă, suspinînd. 

Paul puse jos căţeluşa înainte de a o urma 
pe Alice. Plumeau fugi imediat, în căutarea 
unor noi distracţii. Paul aruncă o privire 
discretă în jurul lui. Era curios să vadă casa 
lui Alice, să-i cunoască gusturile şi obiceiu-
rile. Tocmai se pregătea s-o complimenteze, 
cînd strigătele tinerei femei îl opriră. 

— Doamne, cearşaful meu! strigă ea 
fugind în urmărirea lui Plumeau. 

Intrigat, se luă după ea pînă în grădină. 
După cum se temuse Alice, căţeluşa se 
urcase pe masă şi se lăfăia veselă în cearşa-
ful mătăsos. Zărindu-şi stăpîna, o privi cu 
ochi întrebători. 

— Plumeau, eşti o ticăloasă mică, o certă 
ea ridicînd-o în braţe. Du-te şi tăvăleşte-te 
în iarbă! Nu vreau să-ţi văd labele murdare 
pe cearşaful meu. 

în timp 
ce ea se ocupa de mica neascultă-

toare, Paul se apropie de masă ca să-i 
admire opera. 

— E de-a-dreptul magnific! exclamă el 
văzînd broderia. Este o muncă care cere 
multă răbdare... 

— Şi care-ţi dă multe bucurii, continuă 
Alice amuzatărFropriti-zis am Început să 
cos ca să-i fac plăcere mamei mele. In acel 
timp eram studentă şi ea insista ca, în afară 
de învăţătură, să-mi găsesc un hobby. 
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— O idee foarte bună... Totuşi nu prea ai 
avut timp să te plictiseşti la universitate. 
Stan mi-a spus că erai foarte tînără cînd ai 
obţinut diploma. 

Stan... Alice uitase de convorbirea lor 
telefonică. Vorbiseră mult despre ea şi 
Paul aflase desigur, prin intermediul lui 
Stan, multe lucruri în privinţa ei. în schimb 
ea nu ştia mai nimic despre el. 

— Da, e adevărat. Dar mama se temea 
că, în timp, voi deveni o adolescentă tristă şi 
închisă ca fire. Nu-i plăceau deloc socotelile 
şî se t^mea că matematica mă va abrutiza 
complet. De aici ideea de a-mi găsi un 
hobby. Cum detestam sporturile, am căutat 
o activitate care să nu-mi pretindă nici un 
efort fizic. 

— Şi aşa te-ai lansat în croitorie. 
— Da, graţie colegei mele de cameră de 

la universitate. Ea m-a sfătuit să aleg dome-
niul lenjeriei de pat şi corp. ^ mnnră 
migăloasă, dar care-ţi solicită creativitatea 

^imaginaţia, aducînd totodată multe satis-
facţii/! "" 

Paul abia înţelegea ce spunea. Era ferme-
cat de sunetul glasului ei, de expresia chi-
pului, de gesturile graţioase ale mîinilor. 

— O muncă migăloasă... Din întîmplare 
acest cearşaf este prima ta operă? o întrebă 
glumeţ. 

Alice izbucni în rîs. 
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— Sigur că nu! Primul lucru l-am termi-
nat cam după un an. Mi-am dat seama că 
mama avusese dreptate să mă împingă spre 
un alt gen de activitate. îmi plăcea să văd 
ceva ieşind din mîinile mele. Foarterepede 
am realizat că lucram bucuroasă, farasămă~ 

jnai gfndesc doar să-i tac plăcere mamei. 
— Şi nu te duceai niciodată la film sau la 

dans cu Romeo al clasei voastre? 
— Nu prea... N-aveam chef să-mi pierd 

timpul cu puştii. în acea vreme studiile mele 
contau mai mult decît orice, adăugă ea, 
prefăcîndu-se mîhnită. Lucram zi^i noapte 
ca un ocnaş numai să dovedesc ca sînt cea 
mai bună. 

Tăcu un moment; apoi împături cu grijă 
cearşaful, iar acul si mosoarele de aţă le 
aranjă într-o cutie. Se hotărî în sfîrşit să-şi 
ridice capul şi-1 privi pe Paul drept în 
ochi. 

— Paul... De ce ai venit? îl întrebă ea în 
şoaptă. Nu trebuia să te deranjezi pînă aici. 
Am vorbit la telefon şi ai văzut că n-am păţit 
nimic. 

— Vroiam să mă asigur cu propriii mei 
ochi. 

— Tn noaptea acşefl, tine arasa^jiii 
hotănt să mă ţii la distanţă. A fost alegerea 
Xâ şi o respect. Încerc sa nu te reţin. Din 
contră, te gonesc. 
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Alice înţelese, prea tîrziu însă, că n-ar fi 
trebuit să-i vorbească în felul ăsta. Figura lui 
Paul se întunecă imediat. 

— Alice, m-ai speriat îngrozitor în aceas-
tă după amiază, îi mărturisi el cu o voce 
răguşită. Să nu mai faci aşa niciodată. Te-ar 
fi putut lovi o maşină, să te rănească, să te 
omoare chiar. îţi aai seama de asta? 

Era sincer. Fusese într-adevăr îngrijorat 
după plecarea ei neaşteptată. Suspină adînc 
înainte de a-i răspunde: 

— Ai dreptate. Nu trebuia să fac asta. 
Paul aprobă din cap. Apoi îşi plecă brusc 

ochii şi un surîs larg i se schiţă pe buze. 
— Alice... Cred că lui Plumeau i s-a făcut 

foame, remarcă el liniştit. 
Întîi nu înţelese despre ce era vorba. Dar 

mîrîiturile satisfăcute ale căţeluşei îi atrase-
ră imediat atenţia. Culcată la picioarele lui, 
Plumeau se înverşuna împotriva pantofilor 
lui Paul. 

— Adoră pielea, este specialitatea ei, îi 
explică ea rîzînd. De obicei atacă însă 
pantofii mei... Hai să intrăm în casă, propu-
se ea. O să prepar o cafea şi vei avea astfel 
timp sâ-ţi ceri SCUZe. 

Paul o urma ifl bucătărie şi Plumeau îi 
părăsi ca să se joace în grădina. 

— Să mă scuz? Dar tu ai sărit din maşină, 
nu eu!" ^ 
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— Da, dar tu m-ai împins să procedez 
aşa. 

Uiţi de telefon. Cine a închis drept în 
mijlocul convorbirii? Tot tu. 

— Cel puţin asta nu era din vina mea, 
ripostă Alice care îi povesti pe scurt inci-
dentul cu băieţelul. Bine, acum că totul s-a 
clarificat, lasă-mă să-mi pun la loc capodo-
pera şi să prepar cafeaua. 

— Ascultă, nu te mai deranja. Nu prea 
am timp. Trebuie să plec imediat dacă nu 
vreau să pierd avionul spre San Francisco. 
Am trecut numai să mă asigur că eşti 
bine. 

Alice îl observă un moment în tăcere. 
Lumina soarelui ce apunea se reflecta în 
ochii de culoare închisă, se juca în părul lui 
răvăşit. Tare mult ar fi dorit să mai rămînă... 
Dar cum să i-o spună? 

— Pleci în călătorie deci? îl întrebă cu o 
indiferenţă falsă. 

— Da, pentru afaceri. Am intenţia să 
angajez un nou arhitect şi vreau să discut 
mai mult cu el înainte de a mă hotărî. 

— înţeleg... 
Brusc, Alice se întoarse cu spatele şi 

dispăru în camera ei. Cînd reveni, în picioa-
rele goale, nu-1 mai găsi pe Paul în bucătărie, 
în picioare, în faţa şemineului din salon, 
privea căzut pe gînduri, gînduri supărătoa-
re, gînduri numai de el cunoscute. Cu faţa 
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lividă, cu trăsăturile încordate, cu privirea 
sumbră, privea cenuşa din vatră. Cu o mînă 
febrilă, îşi mîngîia pieptul. 

Alice preferă să nu-1 deranjeze. Ştiu în 
mod instinctiv că trebuie să se retragă. Dacă 
Paul i-ar fi descoperit prezenţa ar fi foarte 
contrariat. în mod sigur nu ar dori să asiste, 
fără ştirea lui, la această manifestare a 
durerii lui tăinuite. Tulburată de scenă, se 
sprijini de peretele vestibulului şi aşteptă un 
moment înainte de a-şi face simţită prezen-
ţa. Paul fusese rănit, marcat de ceva şi cauza, 
fără înooială, fusese focul. Modul cum pri-
vea şemineul era concludent Apoi o femeie 
răsucise cuţitul în rană. Atunci cînd fusese 
mai vulnerabil, ea îi dăduse o lovitura 
teribilă, o lovitură care-1 doborîse^ Tina, 
desigur... După această întîmplare nenoro-
cită, Paul nu-şi mai revenise niciodată. 
Suferea încă şi fugea de toate femeile apă-
rute în calea lui. ^ 

Simţind un nod în gît, Alice îl strigă 
înainte de a intra în salon. 

— Sînt aici, îi răspunse el. 
Cînd îl văzu de data aceasta, se depărtase 

de şemineu şi stătea în faţa ferestrei. Au-
zinau-i paşii se întoarse imediat spre ea. 

— Trebuie neapărat să plec şi nu vreau să 
fiu în întîrziere. 

— Da, desigur. 

87 



— L-am rugat pe Bill Avery să mă în-
soţească. 

La aceste cuvinte, o lumină de bucurie 
străluci în ochii trişti ai lui Alice. 

— O să lucreze cu tine? 
— Da, l-am angajat pentru sucursalele 

noastre din Sunnyvale. Avem nevoie de 
personal pentru acest nou birou şi vine cu 
mine la San Francisco să mai vorbim cu un 
arhitect. Dar nu te nelinişti, adăugă el 
âpropiindu-se de ea. Nu te lasă baltă. A 
insistat să se ocupe pînă la capăt de proiec-
tul tău şi i-am dat mînă liberă. 

Şi Paul se îndreptă spre ieşire. 
— Nici nu ştiu ce să-ţi spun, îngăimă 

Alice conducîndu-1. 
— ̂ Ajfta se întîpiplă pentru prima dată, o 

tachină el. 
Şi, cînd el se pregătea să iasă, îl reţinu 

punîndu-i mîna pe braţ. 
— Paul, îţi mulţumesc, îi şopti. Puţini 

oameni acordă o şansă persoanelor handi-
capate... Ce drăguţ din partea ta că vrei să-1 
ajuţi. 

— Nu-mi mulţumi, spuse el ridicînd din 
umeri. Are mult talent şi sînt încîntat că a 
acceptat să lucreze cu mine. Alice... Mi-ar 
place să cinăm împreună, mîine seară. 
Cînd mă întorc. Vii? o întrebă el ezitînd, 
în timp ce-i strîngea cu putere mîna. îţi 
promit că n-o să-ţi pretind nimic, nici să-ţi 
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petreci noaptea cu mine, nid sa mă pri-
meşti în patul tău. Numai prezenţa ta îmi e 
de ajunsf"^ 

Caraghioasă invitaţie... Nu se gîndise nici 
o clipă s-o refuze. 

— De acord. La ce oră să fiu gata? 
Un surîs bucuros îi însufleţi chipul. 
— E tot ce ai să-mi spui? 
— Da. De ce? Credeai că o să te refuz? 
— Poate... Sau poate aveai altceva de 

făcut, bîigui el cuprinzînd-o în braţe. 
Acum e prea tîrziu, Alice. Am ştiut că e 
prea tîrziu din ziua cînd mi-ai apărut în cale. 

Vru să protesteze dar gura lui lipită cu 
pasiune de a ei o împiedică. O strînse tare şi 
se abandonă fericită, ameţită de senzaţiile 
pe care le încerca. în al nouălea cer de 
bucurie, el îi săruta lacom buzele plinuţe 
întredeschise. Se lipi de el ca o pisică răsfă-
ţată. 

Apoi, dintr-odată, se îndepărtă de ea. 
— Oh, Alice... Nu trebuia să mă laşi, 

suspină el, ascunzîndu-şi faţa în scobitura 
umărului ei. 

Ea îi înconjură gîtul cu braţele, încercînd 
să-1 reţină. 

— Paul, te rog, nu mă respinge. 
— Nu pot... Am încercat din toate pute-

rile, dar mi-am dat seama că e imposibil. E 
ca şi cum aş vrea să resping viaţa, soarele, 
lumina... 
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O privi o dipă cu ochii arzători. O dorea 
atît de mult încît simţea că-şi pierde minţile. 
O sărută din nou, gustă ameţit dulceaţa 
buzelor ei, fremătă la atingerea sînilor ei 
rotunzi şi tari, lipiţi de pieptul lui. 

— Alice..Trebuie să plec, şopti gîfîind. 
Promite-mi că mîine seară n-o să încerci 
să-mi mai scapi sărind din maşină. 

— Promit. O să fiu cuminte. 
— Bine. Trec să te iau la ora opt. îţi 

convine? 
— Perfect, la oţa opt. 
Privirile lor se încrucişară un moment. 

Apoi Paul deschise uşa şi ieşi. 
Alice îl urmări din priviri în timp ce el se 

îndrepta spre maşină. Chipul îi era surîzător. 
Una din bariere se prăbuşise. Acum, ergu 
rîndul ei să îndepărteze, una cîte una, toate 
celelalte pe care el le ridicase Intre ei. 
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I V 

A doua zi, în ciuda faptului că era ocupa-
tă, lui Alice ziua i se păru foarte lungă. Orele_. 
şi minutele păreau să se scurgă mult mai 
greu ca de obicei. De mai multe ori se trezi 
că se gîndeşte la Faul, la cina pe care o va lua 
în compania lui, la toaleta pe care o va alege 
pentru această ocazie. Dejiecare dată îşi 
reproşa nerăbdarea, purtarea nechibzuită, 
dar nu se putea împiedica s-o ia de la 
mceput. 

Nu era pentru prima dată cînd un bărbat 
o invita să iasă împreună. De ce era atît de 
frămîntată, de temătoare? Bineînţeles. Paul 
era atît de diferit faţă de alţii... posomorit, 
obraznic şi grosolan, foarte distant cîteoda-
tă, nu semăna cu nici unul din bărbaţii pe 
care îi cunoscuse pînă în prezent. Schimbă^ 
rile lui bruşte de atitudine, privirea întune-
cata^surîsurile rare şi misterioase omţrigau, 
o incitau să-i descopere secretul atît de 
adînc ascuns în inima lui. Această seară 
putea foarte bine distruge orice legătură 
dintre ei sau, din contră, să-i arunce pentru 
totdeauna pe unul în braţele celuilalt. 
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La ora şapte, după o zi încărcată, Alice se 
scufundă într-o baie caldă şi parfumată 
sperînd să se destindă puţin. Soneria telefo-
nului sună brusc, smulgînd-o din visare. 
Ridică imediat receptorul. 

— Nu închideţi. Mă şterg pe mîini şi 
revin, spuse ea si se uscă puţin înainte de a 
relua receptorul. Vă ascult. 

— Trebuia să-mi închipui. Nu poţi să 
jspui hună ziua ca toată lumea? 

— Paul? 
De ce o sunase? Avea intenţia să contra-

mandeze întîlnirea? 
— Da, eu. Ce făceai de aveai mîinile 

ude? 
— Ei bine... Fac baie. 
— Cum? în timp ce vorbeşti pu mine? 

întreba el după o clipă de tăcere. 
— Da! Ce-o fi aşa de mirare? 
Nu răspunse. 
— înconjurată de spumă parfumată? 

continuă el cu o voce răguşită. 
— Paul... 
— Ssst... Nu mă trezi, visez, şopti el în 

receptor. Aş da mult, chiar în acest moment, 
ca să mă transform într-o spumă parfumată 
care să atingă pielea ta catifelată... 

— Ce imaginaţie! Dacă bietul meu tele-
fon te-ar înţelege, ar roşi de ruşine. 

— Spune-i să nu mă mai chinuiască. Nu 
mai rezist. 
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— Dar el n-are nici o vină. Nici eu, de 
altfel. Tu m-ai sunat, nu uita asta. 

— Adevărat? N-ar fi trebuit s-o fac... 
Acum nu mă mai pot gîndi decît la trupiiL 
tău: sînn tăi ispititori care au drept singur 
mveEş spuma partumată, părul tău umezit 
de aburi, chipul tau înroşit de căldura apei... 

— Faul, îl întrerupse ea cu răsuflarea 
tăiată. 

Dar căzuse deja sub vraja vocii lui sen-
zuale. Cu ochii închişi şi-1 imagina lîngă ea şi 
o trecu un fior gîndindu-se la mîngîierile lui. 

— Alice? şopti el fiindcă tăcerea se pre-
lungise prea mult. Mai eşti acolo? Nu uita că 
cinăm împreună în seara asta. Am rezervat 
o masă pentru ora opt şi jumătate şi am 
anunţat că vom fi două persoane... Sper să 
nu-mi dai plasă. 

— Opt şi jumătate? De ce aşa tîrziu? 
protestă ea, încercînd să-şi revină.' 

— Tocmai de asta te-am sunat. Am încă 
puţin de lucru la birou şi nu pot mai devre-
me. Am vrut să te previn ca să nu te 
nelinişteşti. 

Alice scoase un suspin de uşurare. îi 
fusese atît de frică să nu se răzgîndească în 
ultimul moment... 

— Foarte bine. C) să profit mai mult timp 
de această baie reconfortantă., O să mai 
adaug nişte spumant, continuă ea miliţi-
oasă. Nu mai e aproape deloc., 
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— Alice! mormăi el imediat. Cum vrei să 
mă concentrez asupra lucrului dacă nu 
încetezi să mă chinuieşti? 

— Ai dreptate... Pe mai tîrziu^ 
— A ş dori imediat. 
înainte să închidă simţi regretul din vocea 

lui. Lăsă aparatul jos şi se întinse din nou în 
apă. îşi amiriţi şnrîyînd Hef conversaţia pur-
tată cu Paul. Aşa îl iubea: vesel, plin de umor 
şi de farmec. Dar atunci se şi temea de el... 
riscaj;ă-si piardajiniştea şi inima. 

Adîncită în gînduri, ieşi în fine din baie şi 
începu să se pregătească. înfăşurată într-un 
prosop gros se instală în faţa toaletei ca să se 
machieze. 

Plumeau apăru tocmai cînd îşi contura 
discret buzele cu puţin roşu. N-o părăsi din 
ochi nici o clipă, iar cînd Alice iesi din sala 
de baie şi o luă spre camera ei, o urmă 
imediat. 

Se cocoţă în pat şi se pregăti să asiste la 
parada modei oferită de stăpîna ei. Neştiind 
cum să se îmbrace, Alice îşi deschise dulapul 
şi se probă în mai multe toalete. După mai 
multe încercări, alese în final o rochie 
strimtă de mătase albă, închisă cu un fer-
moar împodobit cu broderii şi pietre scîn-
teietoare. Această rochie îi sublinia curbele 
ispititoare ale trupului şi contrasta în mod 
plăcut cu părul închis la culoare. 
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— Ce părere ai Plumeau? o întrebă 
admirîndu-se în oglindă. 

Dar căţeluşa nu păru în nici urî fel im-
presionată de toaletă. O mai privi o clipă, 
căscă şi adormi. 

— Plumeau, mă dezamăgeşti, o certă ea. 
Ai fi putut măcar să dai din coadă. 

îi întoarse spatele şi continuă să se 
pregătească. Cînd soneria de la intrare se 
făcu auzită, Plumeau se trezi imediat. Scu-
lîndu-se dintr-un salt, se repezi apre uşă, 
gata să primească vizitatorul. Alice îşi 
verifică pentru ultima oară ţinuta înainte 
de a se duce să deschidă. 

Văzînd-o, Paul simţi că i se taie răsu-
flarea. 

— Alice... Eşti splendidă] reuşi el să 
îngaime cu o voce răguşită. 

Flatată, îl complimentă la rîndul ei. îm-
bracal intr-Ufl costun gri era foarte atrăgă-
tor. Privirea ei întîrzie destul pe silueta 
bărbătească, impunătoare, apoi pe figura 
tandră şi surîzătoare. 

— Vrei să ne petrecem seara privin-
ju-neTsau preferi să mergem la restaurant? 
interveni Paul. 

— Hai să cinăm, acceptă ea rîzînd. Dar 
înainte de plecare te sfătuiesc să n-o uiţi pe 
Plumeau. Nu te-ar ierta niciodată dacă ai 
părăsi-o fără un cuvint drăguţ 
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Alice îşi luă poşeta în timp ce Paul o 
salută pe rlumeau. 

* * 

La restaurant, Alice fu încîntată de ale-
gerea lui Paul. în sala mare împărţită în 
separeuri intime, mesele învelite într-un 
alb imaculat erau luminate de luminări. 
Buchete de flori, puse pe ici pe colo, înve-
seleau ambianţa. 

După ce vorbi cu şeful de sală, Paul o luă 
uşurel de talie şi o conduse spre masa lor. 

— Ce loc minunat, şopti ea emoţionată. 
— L-am ales special pentru tine... ca să-ţi 

placă compania mea, o tachină Paul. Dar... 
gata cu complimentele pentru seara asta. 
Dacă am vorbi şi de altceva? 

Alice luă atunci meniul aşezat în faţa ei şi 
începu să îl consulte. 

— Mîncăm cevamai consistent sau... ne 
mulţumim c u p î o a i ^ timp f r ^ n s şi vorbe 
dulci9 Ce preferi? propuse» ea cu un surîs 
maliţios. 

— Foarte bine, dar întîi să văd puţin 
meniul.... Pofteşti ceva anume? 

— Alege tu pentru mine. 
— în regulă. Las' pe mine! 
Chemă un chelner care alergă imediat să 

preia comanda. în timp ce hotăra meniul cu 
acesta, Alice profită de răgaz ca să-1 studie-
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ze în voie. în această seară Paul îşi regăsise 
surîsul. Din el se degaja o asemenea putere 
de atracţie încît ar fi putut să se lase în voia 
lui fără cea mai mică ezitare. 

Vocea lui Paul o trezi din visare. 
— Ce părere ai de puţin peşte? întrebă el 

propunîndu-i specialitatea casei. 
— Peşte? 
— Da. Văzînd cum te miri, s-ar crede că 

n-ai auzit niciodată de aşa ceva, remarcă el 
nzmd: 

— Scuză-mă, mă gliideam la altceva, 
mărturisi ea în şoapjtă. Bine, hai să mîncăm 
peşte. Mi se pare perfect. 

O privi un moment în tăcere. 
— Alice, îmi ascunzi ceva, îi spuse el 

văzînd-o că se înroşeşte. A ş j i curios să ştiu 
ce gîndeşti. 

Dar ea nu-i răspunse. Chelnerul le între-
rupse conversaţia dîndu-i lui Paul lista vi-
nurilor. * 

Paul comandă un vin alb potrivit meniu-
lui. Imediat ce nj^sa fu servită, Alice gustă 
din amestecul apetisant din farfuria ei. 
Fileul de peşte cu sos, specialitatea casei, 
era un adevărat deliciu. Vinul alb, rece şi 
parfumat, era o încîntare. Totul i se părea 
nemaipomenit dar, din nenorocire, constata 
ca Luă cîteva bucăţele 
din politeţe, apoi îşi aşeză alături furculiţa, 
incapabila să mai continue. Se mulţumi sa-1 
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privească pe bărbatul aşezat în faţa ei; el îi 
acapara toată atenţia. ^ 

Nici Paul ftU părea să aibă prea multă 
poftă de mîncare. Prefera s-o privească pe 
Alice, să-i vadă tenul catifelat şi ochii veself 
şi expresivi strălucind in lumina dituzâ. Ou o 
privire înfometata, realmente o devora, ca şi 
"ggm se temea ca n-o va mai revedea nicio-
datjl I — ' 

Cîndchelnerul dispăru în sfîrşit, după ce 
adusese toate platourile, se hotărî s-o între-
be despre trecutul ei. 

— Alice, vorbeşte-mi despre familia ta, 
îi spuse pe un ton grav. Sînt curios să ştiu mai 
multe despre părinţii tăi, care te-au adus pe 
lume, te-au crescut şi s-au ocupat de educa-
ţia ta, 

— De ce? Aiceva să le reproşezi? 
— Nu. dm^contră. spuse el zîmbind feri-

cit. Tjgr^ n-ar depinde ^ c î t de miner le-aş 
decema-nn premiu, 

— într-adevăr merită o recompensă că 
m-au suportat atîta timp admise ea cu un 
aer gînditor. Sarcina fflţ n-a fost deloc 
uşoară cu un copil atît de^precoce ca mine. 
Aveam abia cinci ani şi aveam pretenţia să 
ştiu totul. 

Paul îşi aminti de conversaţia purtată cu 
Stan. Avocatul îi spusese că Alice se matu-
rizase de tînără, deoarece trebuise să facă 
faţă la responsabilităţile enorme pentru 
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vîrsta ei şi dorea să cunoască motivul acestei 
schimbări neaşteptate din viaţa ei. Vorbea 
întotdeauna despre copilăria ei cu multă 
nepăsare dar simţea că nu-i mărturisea 
totul, că omitea nişte detalii ca şi cum nici 
n-ar fi existat. -

— Şi ce i s-a întîmplat acestui copil 
^preco^Tinsislă el cu blîndeţe: 

Alice ridică din umeri. 
A crescut, replică ea, apoi preferă să-i 

vorbească despre părinţii ei. Tatăl meu a 
început prin a fi avocat, dar acum este 
judecător la tribunalul din oraşul său. 
Mama mea s-a lansat în bucătărie şi s-a 
specializat în prepararea si decorarea prăji-
turilor pentru ocazii. La început, obligat să-i 
guste din preparate, tatăl meu s-a îngrăşat 
cu cinci kilograme, pe care s-a căznit din 
greu să le dea jos. Acum, totul e în ordine. El 
judecător, ea la bucătărie şi totul merge de 
minune... 

— Locuiesc în regiune? 
— Nu, dar nu se află prea departe, îi 

explică ea. Trăiesc într-o frumoasă şi spa-
ţioasă vilă situată în Valea Carmelului. fo 
vizitez în mod regulat^de mai multe ori pe 
Tună.„ Dar, hai sa vorbim şi despre tine 
Paul? continuă ea, punîndu-i întrebări des-
pre familia lui. Mai ai şi alţi fraţi sau surori în 
afară de Lori? 
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Paul nu răspunse imediat. Şe gîndea la 
ce-i povestise în privinţa părinţilor ei, dar~ 
nimic despletea. Uecfnueranigăprggăgţ^ 
să se încreadă totâTîn el. Poate, altă dată, 
va avea mai multă încredere în el? 

— Mi-am pierdut tatăl acum cîţiva ani, 
începu el. Mama mea trăieşte şi acum în 
vila noastră de la Los Gatos. înuafară de 
Lori n-am alţi fraţi sau surori si'mama se 

j l înge adeseori de asta Ne reproşează că 
"nu sîntein căsătoriţi şi că nu-i dăruim 
nepoţei; ca să nu moară de plictiseală, s-a 
hotărît în cele din unpă să se apuce de 
pictură. ' 

— Mama ta e pictoriţă? exclamă Alice .< 
CU Ochii strălucind de curiozitate. Ce pic-
tează? Peisaje abstracte, portrete? 

— Pereţi j anunţă Paul, izbucnind în rîs în 
faţa privirii mirate a tinerei femei. tijAnsoL 
nemaipomenit să schimbe dfS 
pereţilor casei şi face totul singură. în 
timpuf ultimei mele vizite mi-a fost destul 
de greu să adorm în vechea mea cameră, 
pictată în întregime în verde. Nici camera de 
oaspeţi nu era mai brează, pictată într-un 
roz puternic. Mamei pare să-i facă plăcere 
să-şi strîngă culorile preferate şi să coloreze 
în ele toţi pereţii. De cele mai multe ori 
rezultatul este uimfforî ~ 

— Cred că-mi place foarte mult mama ta. 
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— într-adevăr aveţi ceva în comun, 
spuse Paul surîzîndu-i. 

Alice se întrebă cam unde bătea. Obser-
jvase ce sentimente avea pentru el? încerca" 
"sainsimieze că, la fel ca şi mama lui, îi purta 
multă afecţiune? încerca saTgaseasca o alta 
soluţie. . 

— Poate lenjeria din ţesătură de in? 
lansă ea sperînd să nu greşească. Lucrează 
şi ea? 

— Nu... Are ca şi tine un căţel. 
— Un căţel? strigă ea scoţînd un suspin 

de uşurare. Băiat sau fată? Şi cum se nu-
meşte? Să nu-mi spui că Shoopy, aş fi foarte 
dezamăgită, adăugă ea strîmbîndu-se. 

— Mamei nu-i lipseşte spiritul. A nu-
mit-o Tîthena, după zeiţa înţelepciunii din 
mitologia greacă. ' 

— _ZeIţâ~înţelepciunii? înţeleg... mur-
mură^XEce, izbucnind în ris. Mama ta îmi 
place dm ce în ce mai mult ^ 

Intimp ce fiecăreau, chelnerul se apropie 
de masă şi păru extrem de nemulţumit 
văzînd că abia s-au atins de mîncare. 

— JBucăţaria noastră nu e pe gustul 
. dumneavoastră, domnule? se interesă ei 

dem£ : ; " 
— Preparatele dumneavoastră sînt exce-

lente, declară Paul pe acelaşi ton. JDaF 
preferăm să le degustăm doar. ' 
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Un surîs glacial, un uşor semn din cap şi 
chelnerul se întoarse spre alţi clienţi mai 
puţin mofturoşi. 

— L-ai făcut praf! şopti Alice aplecân-
du-se pesie masa. 

— O să-i treacă, hotărî Paul, apoi se 
ridică de pe scaun şi-i întinse mîna. Dan-̂  
sează cu mine Alice şi mă vei face fericit. 

îl urmă fără cea mai mică ezitare. 
— _Nu eşti prea pretenţios. 
Surîsul lui Paul dispăru la aceste cuvinte. 
— Cîteodată te mulţumeşti cu ce ai, i-o 

întoarse el cu răceală, şi uiţi ceea ce doreşti. 
îl aprobă în tăcere. O luă atunci de braţ şi 

o antrena spre pista de dans aflată în cea-
laltă extremitate a sălii. înlănţuiţi, dansară 
în ritmul tangoului pe care orchestra îl 
îngîna încetişor. Era atît de bine să se 
găsească atît âe aproape unul de celălalt. 

Paul îşi strecură o mînă în jurul taliei ei 
pentru a o putea strînge mai tare. Cu 
cealaltă, îi cuprinse degetele într-ale lui şi 
le sărută Tulburată de îmbrăţişarea lui, 

^ Alic<rir înconjură gîtul cu braţele î îşi 
ascunse faţa la pieptul lui. îi auzea bătăile 
nebuneşti ale inimii şi se simţea ameţită de 
parfumul pielii lui, de mîngîierile uşoare 
ale mîinii lui. 

Pierduţi unul în braţele celuilalţ, dansară 
mult timp în tăcere, indiferenţi la nume-
roasele perechi din jurul lor, legănaţi de 
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muzica languroasă, îmbătaţi de căldura 
trupurilor lor. 

— Alice? şopti deodată Paul la ure-
chea ei. 

— Hmmm... Ce este? 
Degetele lui găsiră fermoarul rochiei şi 

nu-i mai dădea drumul. 
— Această bijuterie de pe şoldul tău... 

j^-ai pus numai de frumuseţe sau are a 
importanţă capitală? întrebă el cu o voce 
voalată de emoţie. 

— V importanţă capitală... dacă nu 
vreau ca rochîaT&Fmi cadă la picioare. 
mărturisi ea pe un ton glumeţ. 

Paul îşi retrase brusc mîna, ca şi cum l-ar 
fi ars. 

— Stan mi-a spus că te interesezi de 
cursul acţiunilor la bursă, îi declară el pe 
neaşteptate. Mi-ar place să-mi vorbeşti de 
asta. 

Stupefiată, îşi ridică capul pentru a-1 privi 
drept în ochi. 

— Ce? Acum? se miră ea. năucită. 
Fără nici un cuvînt, el se îndepărtă de ea 

şi, luînd-o de mînă, plecară de pe ringul de 
dans. 

— Da, de ce nu? Vom comanda desertul 
şi, în timp ce-1 mîncăm, o să-mi vorbeşti de 
experienţa ta ca agent la bursă. 

— Aş prefera să continuăm dansul. 
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— Data viitoare poate, acceptă el surî-
zînd. în această seară ar fi mai bine să ne 
oprim^ dacă nu vrei să-mi pierd complet 
mmţileJn braţele tăie! ~~ 

Se reîntoarseră la masă. Paul o ajută pe 
Alice să se aşeze', apoi îşi reluă locul în faţa 
ei. Contrariată, se gîndea la ceea ce îi 
spusese. încerca mereu să glumească dar 
ea ştia bine că nu este cazul. Intîi o strîngea 
prea tare, apoi o respingea. O dorea, nu 
exista nici o urmă de îndoială, dar în fundul 
sufletului lui nu-şi schimbase atitudinea faţă 
de ea. Această idee o întrista profund. 

— Mă întrebi de cursul bursei. Ai nevoie 
de sfaturi în domeniu? se interesă ea calm. 

Chelnerul alese acest moment pentru a se 
apropia de masa lor şi a le lua comanda. Paul 
decise să încheie masa cu baclavale şi cafele 
pentru amîndoi, dar nu-şi desprinse o clipă 
ochii de la ea. 

— Drept vorbind nu mă interesează în 
mod deosebit bursa, îi răspunse după ce 
scăpară de chelner. Era o scuză ca oricare 
alta pentru a trece la alt subiect şi de a te lua 
de pe pista de dans. Mi-ar place totuşi să ştiu 
de ce ai renunţat să fii agent de bursă, după 
ce lucraseşi atît de mult în domeniu. Mi-a 
spus Stan că te descurci grozav. 

— Contactul cu oamenii îmi plăcea dar 
doream ca acesta să devină mai personal, 
mai direct, îi explică ea. Să-mi petrec zilele 
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la telefon, să răspund la tot felul de voci 
anonime, să-i ajut să cîştige bani numai 
pentru simpla plăcere de a-i cîştiga nu mă 
satisfăcea pe deplin. Atunci am preferat să 
mă retrag. 

— Din fericire agentul meu nu e de 
părerea ta, comentă Paul sec. 

Desertul fu servit, acompaniat de două 
ceşti aburinde de cafea. Alice nici măcar 
nu-şi dădu osteneala să guste din baclava. 
Bău o înghiţitură de cafea şi se întoarse 
spre Paul. 

— Mai lucrez oarecum în branşă fiind, în 
paralel cu celelalte, şi consilierul financiar al 
unei mici societăţi locale. Cea mai mare 
parte a timpului sînt însărcinată să studiez 
dosarele clienţilor noştri, particulari sau 
firme, şi să aduc soluţiile potrivite diferite-
lor situaţii cu care se confruntă. Graţie 
investiţiilor mele, continuă ea, am un venit 
care îmi permite să-mi organizez munca aşa 
cum doresc. Noul meu complex va putea, ae 

"acum într-un an, să funcţioneze fără ajutorul 
meu direct şi astfel mă voi putea consacra 
celorlalte sarcini pe care le am. 

— Am impresia că nu prea ai timp să te 
ocupi de problemele tale, reluă Paul amin-
tindu-şi de ceea ce îi povestise Stan. Ceilalţi 
contează mai mult pentru tine? 

— Nu ştiu... îmi place să sar în ajutorul 
oamenilor, în special al celor care, din cauza 

105 
\ 



unui handicap sau al vîrstei, nu reuşesc să-şi 
cîştige o pîine. N-o fac din milă, nici pentru a 
atrage admiraţia sau recunoştinţa anturaju-
lui meu. O fac pentru că îmi place să-i ajut pe 
ceilaţi. 

Paul vorbi atunci fără să se mai gîndească. 
Abia după ce pronunţase cuvintele îşi dădu 
seama de sensul lor. 

— Pentru asta ai acceptat să cinezi cu 
mine? Pentru a-mi veni în ajutor, fiindcă sînt 
handicapat? 

— Chiar eşti? 
— Tu ai insinuat asta, după ce ai fost la 

mine acasă. 
— Cazul tău e mult diferit, spuse ea 

calmă. _Cea mai mare parte a handicapaţi-
lor au devenit aşa ca urmare a unui accident, 
unei bolMinei râm toarte grave, oricum din 
cauza unui element independent de voinţa 
lor, ln ceea ce te priveşte^ adăugă ea privin-
au-1 cu un aer serios, ai hotărît să ridici 
bariere în jurul tău pentru a împiedica pe 
oricine să se apropie de tine. Dar tu singur al 
tac ut aceasta alegere. 

—^Ru... Această alegere a fost făcută de 
o persoana care refuza să accepte nişteT 
schimbări petrecute cu mineT 

— Probabil că ţineai mult la ea, remarcă 
Alice prudentă. 

— N-am spus că era vorba de o femeie, 
se zbîrli el. 
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— Ar fi fost inutil... Dacă un bărbat te-ar 
fi tratat aşa, l-ai fi lovit şi te-ai fi descotorosit 
foarte repede de această problemă care te 
trămîntă. Venind de la o temeie pe care o 
iubeai, aceste cuvinte au avut un asemenea 
impact asupra ta incit de atunci n-ai mai 
reuşit să-ţi revii. Dar şi atunci tot tu ai ăles: 
ai ftotâfit s-o asculţi şi s-o crezi. 

Paul nu mai ştiu ce să răspundă. Cu faţa 
lividă, continuă s-o privească. Faptul că" 
abordase acest subiect în prezenţa ei îl 
uşurase oarecum. Dar o altă dificultate 
apăruse. Alice credea că el acceptase păre-
rea linei fără să riposteze, fără să încerce 
să lupte, ca să-i demonstreze că nu are 
dreptate, şi era toarte contrariat dm aceas-
ta cauză. ' 

Cînd chelnerul apăru în sfîrşit cu nota de 
plată, Paul reglă socoteala prin cartea sa de 
credit şi îi lăsă un bacşiş substanţial. Acesta 
le mulţumi surprins şi le ură o seară plăcută 
în continuare. 

Paul se ridică şi, apropiindu-se de Alice, 
îi întinse mîna nehotărît. Ea ezită mult timp 
şi apoi, cu un suspin înăbuşit, îşi lăsă mina 
într-a lui^ 

— Trebuie să mai venim o dată măcar 
entru~a tace onorurile acestui excelent £ U ucatar, glumi Alice fncercînd să destindă 

atmosfera. 
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Aflat în picioare în faţa ei, o mîngîie uşor 
cu degetul pe obraz înainte de a iA aşeza pe 
buze pentru a o impiedica să vorbească. 

— Ai dreptate să te porţi aşa cu ihin^ o 
merit. Dar mi-ar fi plăcut mai mult salfis^ 
cutănLdespre alte lucruri, de vreme, de cîmi, 
jgjpfftnruparilfi tale, orice în afară de mine^ 
preciză el în şoaptă apoi se aplecă spre ea şi 
o sărută pe buzele întredeschise. M-ai atins 
drept în punctul sensibil şi sînt încă tulburat 
Acordă-mi cîteva clipe de răgaz înainte de 
a-ţi reîncepe atacul. 

Un surîs uşor îi lumină faţa posomorită şi 
Alice, mişcată, fu gata să-şi uite mînia. 

— Paul! bombăni ea îndepărtîndu-se 
repede. Nujfaggrca să mă linguşeşti. Vreau 
să rămîn supărată de tine. " ~ 

O luă de umeri şi o conduse spre ieşire. 
— Dar de ce? 
— Cînd sînt furioasă, ceea ce devine o a 

doua natură cînd smi cu une, ştiu macar pe 
ce picior ioc. 

— încerci deci să mă schimbi... Accep-
tă-mă mai bine aşa cum sînt şi toate vor 
merge bine. 

Deci asta credea el că urmăreşte? Cît se 
înşelase... 

— Foarte bine. De acum n-o să mai spun 
nimic, răspunse ea ofensată. 

La întoarcere, drumul cu maşina se 
desfăşură într-o tăcere deplină. De mai 
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multe ori, Paul o observă cu coada ochiului, 
întrebîndu-se dacă n-o să mai facă încă o 
dată figura de zilele trecute. Alice îi ob-
servă neliniştea dar nu făcu nimic să Po 
risipească. 

Cînd ajunseră în sfîrsit în faţa casei ei, 
deschise portiera gata sa dispară. 

— Inutil să mă însoţeşti pînă la uşă. Pot 
să mă descurc şi singură, declară ea pe un 
ton indiferent. 

Cu tot protestul ei, el tăie contactul. 
— Alice, ascultă-mă! o certă el privind-o 

drept în ochi. Trebuie neapărat să discutăm. 
— Nu mai avem nimic să ne spunem. 
Sări din maşină şi, întorcîndu-i spatele, se 

îndreptă imediat spre uşă. Paul o urmă fără 
să scoată vreun cuvînt. Cum deschise, Plu-
meau i se strecură printre picioare şi sări în 
braţele lui Paul. 

— Plumeau! Dă-mi-o mie, te rog! bom-
băni ea, din nou furioasă. 

— Vin cu tine. 
— Nici vorbă. 
— Alice, trebuie să vorbim. 
Ea refuză din cap, încercînd să recupere-

ze cîinele ghemuit în braţele lui, dar nu cedă. 
Decis să meargă pînă la capăt, el continua 
s-o fixeze insistent. 

Exasperată, Alice îşi ridică bătăioasă 
bărbia, dar văzînd că n-are ce face, îi în-
toarse spatele şi intră în casă. Aprinse 
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lumina, îşi scoase pantofii, aruncîndu-şi în 
acelaşi timp poşeta şi cheile pe masă. 

— Şi acum, dă-rni-o înapoi! repetă ea 
încercmd să se calmeze. 

Paul o lăsă jos şi Plumeau alergă să atace 
pantofii lui Alice aruncaţi într-un colţ. 

— Alice, cu orice preţ rămîn să-ţi explic 
nişte lucruri, relua el, contrariat de atitudi^ 
nea ei neîncrezătoare ."Şi poate dura destul. 
N-ar ti mai bine sâ ne aşezam undeva ca sâ 
putem discuta liniştiţi? 

Fără un cuvînt, ea se îndreptă spre salon 
unde nu aprinse decît o lampă. Indicîndu-i 
canapeaua, se aşeză pe un scaun drept în 
faţa lui. 

Paul o prinse repede de mînă şi o trase 
lîngă el. 

— N-am intenţia să vorbesc ţipînd, ex-
plică el, obligînd-o să rămînă lîngă el. 

îşi slăbi noulll cravatei şi îşi scoase haina 
înainte de a se aşeza confortabil pe divan. 
Apoi, cu un suspin, îşi întinse picioarele şi 
luîndu-i mîna, o păstră într-a lui. Cu un aer 
gînditor privea şemineul gol. 

Alice aşteptă răbdătoare ca el să înceapă 
discuţia, dar văzîndu-1 atît de adîncit în 
gînduri, luă iniţiativa. 

— Paul, este inutil... M-ai lăsat să înţeleg 
de la început care sînt sentimentele tale faţă 
de mine. N-am vrut să te ascult şi am con-
tinuat să-ţi impun prezenţa mea. Am greşit. 
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Recunosc acum, în ceasul al doisprezecelea, 
că ai cîştigat. 

La aceste cuvinte se întoarse spre ea. 
— Scumpă Alice, şopti el cu o voce 

dulce. Esti atît de generoasă, bună, dezinte-^ 
resată/Te-am rănit în seara asta şi totuşieşfT 
gata salhă laşi să plec fără să-mi reproşezi 
nimic. 

Cu vîrful degetelor îi mîngîie uşor gîtul şi 
obrazul. Nerăbdătoare, îl îndepărtă cu vio-
lenţă. 

— Nu ştiam că şi bărbaţilor le place să 
fâcăjiguri, bombăni ea printre dinţi. JPml 
acum credeam că numai femeile se pretează 
unui asemenea ioc. 

— Despre ce naiba vorbeşti? 
— Nu face pe inocentul. Mă ţii în braţe, 

mă săruţi cu pasiune ca şi cum inti-adevăr 
p-ar face plăcere, apoi deodată, mă ros-
pmgi, fară nici un motiv. Nu pot să-ţi fac 
jocul Paul şi nici măcar "nu doresc să 
încerc^ 

Vru să-şi tragă mîna pe care el încă o 
reţinea, dar el nu-i dădu drumul. 

— Alice, lasă-mă să-ţi explic... E atît de 
plăcut lîngâ tine. Hşti dulce, feminină, plină 

^ ie umărul şi, fără voia ei, tremură 
la atingerea degetelor lui. 

— Nu ocoli subiectul Paul, îi spuse cu o 
voce tremurătoare. Nu uita că te afli aici 
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pentru a-mi vorbi de comportamentul tău 
capricios, de purtarea ta care se schimbă 
neîncetat! 

Cu o mînă nervoasă, îi urmări conturul 
decolteului. 

— Pentru început , aş vrea să ştii ce se 
petrece cu mine cînd te ating. Ameţit, 
tulburat din cale afară, şterg din mintea şi 
inima mea toate amintirile trecutului... pe 
care fac totul să le uit. Dar ele revin, Alice, 
continuă el privind-o drept în ochi. Revin şi 
mă asaltează, obligîndu-mă să mă îndepăr-
tez de tine. 

Fii mai explicit, interveni ea cu o voce 
slăbă. Sînt la curent în privinţa Tinei, acea 
•femeie care n-a putut să te accepte aşa cum 
eşti. 

Mîna lui se crispă pe a ei. 
— Cine ţi-a spus? 
— Sora ta. Mi-a spus că o tipă, pe care o 

cheamă Tina, s-a purtat foarte urît cu tine. 
— Lori? Şi ce altceva ţi-a mai spus? 
— Mi-a mai vorbit de o problemă, fără 

însă să-mi spună care e. A adăugat numai că 
pe mine nu m-ar deranja în nici un caz. 

— Indiferent ce-ar fi. n-am intenţia să 
risc, remarcă el cu figura întunecată. 

Şi îi dădu drumul la mînă. Aşezat pe 
braţul canapelei nu-şi putea desprinde pri-
virea de pe şemineul gol din faţa lui. 
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— Paul, eu nu sînt Tina, şopti ea, mişcată 
de expresia de descurajare pe care o zărise 
în ochii lui. 

îi aruncă o privire peste umăr. 
— Ştiu... N-aveţi nimic în comun. 
— Atunci de ce nu-mi dai o şansă? 
— Alice, înţelege-mă... Reacţia Tinei 

m-a zdruncinat îngrozitor, dar i-am supra7 

jyieţuit. J3in contră, dacă acelaşi lucru s-ar 
întîmpla cu tine, aş muri. 

La aceste cuvinte o căldură ciudată în-
vălui inima lui Alice. Paul ţinea la ea, i-o 
mărturisise. îşi strecură blînd degetele în 
părul lui. 

— Atunci trebuie să ne despărţim? şopti 
ea simţind un nod în gît. 

— Nu, n-a^ putea suporta!, strigă el. 
Mi-ar~place sa rămînem prieteni... Vrej 
Alice? Iţi promit că n-o să te supăr cu 
problemele mele, adăugă el surîzînd. ~ 

D e emoţie nu mai ştiu ce să-i spună. îi 
mîngîie cu tandreţe obrazul, apoi gîtul. 

— Şi crezi că prietenii pot să rămînă aşa, 
strînşi în braţe, pe o canapea? 

— Da. De ce nu? Face parte din regulile 
jocului. 

— Am impresia că tu le stabileşti aşa 
cum doreşti. 

— Şi asta nici nu-i totul, reluă el zîmbind. 
Au şi dreptul, şi e chiar indicat să se sărute 
stînd îmbrăţişaţi pe canapea. 
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Se aplecă spre ea şi o sărută pe buzele 
ispititoare. 

— Un sărut amical, presupun. 
— jimmm... Dar mai bun decît nimic. 

Dacă~te-aş săruta cum doresc cu adevărat,, 
n-am mai fi prieterii ci amanţi. 

— Nu, dar e imposibil. 
— Ah, da! Credeam totuşi... 
— Nu e imposibil din punct de vedem. 

fizic, Tjnneînţeles, interveni el pe uii ton 
^glumeţ., Dar mă simt complexat în faţa 
jmei femei ca tine. Nu vreau să mă adaugi 
pe lunga listă a" persoanelor care au 
nevoie de ajutorul tău, continuă el grav. 
Alice, refuz să primesc prietenia ta doar 
din milă. 

~~ Dar eu nu am dreptul la cuvînt? 
—' Tîa da, bineînţeles. 
— Paul, doresc să mă săruţi. 
— Alice... 
— Una din regulile jocului, nu uita! I\i_ 

m-ai învăţat^asta. ^ 
Paul se încruntă. Şi el dorea, doamne cît 

dorea... Dar dacă accepta s-o sărute aşa, ar fi 
fost incapabil s-o mai respingă apoi. 

— Dar regula asta a mai fost îndeplinită 
o dată, spuse el rîzînd. 

— Atunci, dacă înţeleg bine, n-am drep-
tul decît la o singură sărutare! 

— Da... Aşa e regula! 
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O luă de gît şi o trase lîngă el. încetul cu 
încetul se simţi mai destins. 

— Nu prea am dormit zilele astea, ex-
plică el căscînd. Mă simt dintr-odată atît de 
obosit... 

O strînse tare. Ea îşi puse capul pe umărul 
lui şi, cu ochii pe jumătate închişi, gustă 
plăcerea tihnită de a-i simţi căldura corpu-
lui lipit de al ei. 

Mai trebuia să se ocupe de Plumeau, să 
întoarcă deşteptătorul, să stingă lumina... 

încă un minut în braţele lui Paul, apoi o să 
se scoale. 
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O greutate aşezată pe pieptul ei era s-o 
sufoce, apoi o limbă aspră îi linse obrazul. 
Alice deschise*fără chef un ochi şi zări botul 
lui Plumeau la cîţiva centimetri 'de faţa ei. 

— Da, da... mă scol, mormăi ea pe jumă-
tate adormită. 

Vru să arunce cuvertura, dar observă cu 
mirare că nu era acoperită. Se ridică dintr-o 
săritură. Era îmbrăcată şi dormise pe cana-
peaua din salon. 

Revenindu-şi puţin cîte puţin, îşi aminti 
de seara petrecută în compania lui Paul, de 
discuţia lor. Aruncă o privire rapidă în jurul 
ei şi înţelese că rămăsese singură. O tăcere 
deplină domnea în casa ei. Nici un zgomot 
nu se făcea auzit din sala de baie sau din 
bucătărie. Paul plecase deci. Dezamăgită se 
întoarse spre Plumeau şi, ascultînd de rugă-
mintea din ochii animalului, o mîngîie pe 
cap. 

— Ei bine Plumeau, suspină ea. Ne-a 
părăsit fără să ne lase măcar un bilet. 

în chip de răspuns, căţeluşa mîrîi pretin-
zînd alte mîngîieri. Revoltata de atîta indi-
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ferenţă, Alice o refuză. O aşeză într-un colţ 
al divanului şi se ridică. Pendula de deasu-
pra şemineului indica abia ora şapte. 

Dezbrăcîndu-se, îşi aminti ae conversa-
ţia lor din ajun. Paul insistase să rămînă 
prieteni. Totuşi, în ciuda discursului lui, 
plecase fără să-i zică măcar bună seara. 
Contrariată, se îndreptă spre sala de baie. 
Un duş îi va face desigur bine, îi va permite 
să clarifice anumite puncte pe care nu le 
înţelegea încă bine. Prieteni? Ce înţelegea 
prin asta? 

în timpul următoarelor două zile care 
urmară dineului, aşteptă în zadar un semn 
de viaţă de la Paul. Joi după amiază, Lori se 
prezentă ca de obicei la cursul de croitorie. 
Asistă pînă la capăt, timp cam de două ore; 
totuşi, nici la început, nici la sfîrşit, nu 
pronunţă numele fratelui ei. 

Vineri, după masa de prînz, Alice îşi 
dăduse întîlnire cu Bill Avery pe şantierul 
noii ei investiţii. Bill îi telefonase în ajun 
pentru a-i comunica cîteva schimbări făcute 
pe planurile originale şi îi adusese la cunoş-
tinţă totodată că fundaţia va fi turnată a 
doua zi. Bill îi ceruse să se întîlnească la faţa 
locului şi ea acceptase imediat. 

Ajunsă la destinaţie, parcă maşina ceva 
mai departe de şantier. Bill nu ajunsese încă 
î ea hotărî să-1'aştepte. Lăsă în jos geamul 

maşinii şi, scoţînau-şi capul afară, aruncă o 
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privire în jurul ei. în apropiere, pe lîngă 
betonieră, camioanele se învîrteau făr| în-
cetare. La cîţiva paşi de acolo, în parcare, 
maşina lui Bill se zărea alături de Jaguarul 
lui Paul. Ce doi bărbaţi erau desigur în 
birou, discutînd despre afaceri. 

Sufocată de căldura arzătoare, exaspera-
tă de îndelungata aşteptare, ieşi din maşină 
şi se apropie de şantier. Bărbaţii îmbrăcaţi în 
salopete albe, înarmaţi cu lopeţi şi tîrnăcoa-
pe, plecau şi veneau grăbiţi, vorbind şi 
aşteptînd instrucţiunile maistrului. 

în picioare într-un colţ, Alice suprave-
ghea cu un ochi curios deplasările echipei. 
Tocmai se pregătea să se adreseze unuia din 
lucrători cînd zgomotul unor conversaţii îi 
atrase atenţia. 

Puţin mai încolo, Paul Denver urmat de 
Bill Avery ieşiseră din birou şi stăteau de 
vorbă în faţa uşii de la intrare. Cu toată 
distanţa dintre ei, ea remarcă cum privirea 
lui Paul se posomorîse imediat ce o zărise. 
Ridică mîna pentru a-i face semn, dar se 
abjinu apoi realizînd că nu-i face nici o 
plăcere s-o recunoască. 

După ce mai schimbă cîteva cuvinte cu 
Bill, Paul se îndreptă direct spre maşina lui, 
fără a se mai uita la ea, ca şi cum nici n-ar fi 
existat. Fără un surîs. Fără 'un semn de salut. 

Descumpănită de comportarea lui, nu-1 
putu părăsi totuşi din ochi. îl văzu cum se 
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instalează la volanul Jaguarului şi cum 
părăseşte parcarea în direcţia centrului. 

Pierdută în gîndurile ei, tresări cînd auzi 
vocea lui Bill. Uşurată, fugi în întîmpinarea 
lui. 

Purta o caschetă albă pe cap şi ţinea în 
mînă o alta. 

— Asta e pentru tine, spuse el dîndu-i-o. 
Paul e foarte strict în privinţa regulilor de 
securitate a muncii. Fără caschetă nimeni nu 
are dreptul să intre pe şantier. 

— Ridicol, se burzului Alice. Merg doar 
să privesc. 

— Ştiu, dar totuşi trebuie s-o porţi. In-
sist! 

Alice ridică din umeri. In punctul unde 
erau lucrările, nu exista nici un risc să-ţi 
cadă ceva în cap. Resemnată, îşi înfundă 
cascheta pe cap şi se întoarse spre Bill. 

— Poţi să-i spui domnului Denver că 
i-am urmat instrucţiunile punct cu punct. 
Şi acum la ordinele tale, şefule! îl salută 
ea cu un aer ironic. 

Bill izbucni în rîs. 
— Ei bine, pentru început, hai să-1 ve-

dem pe ministru. I-am dat noile planuri pe 
care mi-ar place să arunci şi tu o privire. 

Cîteva minute îi ajunseră tinerei femei 
pentru a verifica documentele şi a aproba 
schimbările. în cursul conversaţiei află tot-
odată că Paul participase din plin la elabo-
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rarea noului proiect şi făcuse chiar apel la 
una din firmele lui ca să preia lucrările. 

Alice ascultă, confuză, elogiile pe care 
-Bill le facea patronului său Auzind ce 
povesteau oamenii din anturajul său, părea 
un om total diferit. Stan nu se jurase că Patsy 
picase pradă farmecului său şi că era gata 
să-1 adopte? Bill îl respecta' şi îl admira 
mult. Lori ţinea cu tot dinadinsul să-i gă-
sească o tovarăşă. Care era oare adevăratul 
Paul Denver? îl aştepta sa se pie/iniej 

Cu ea era un alt bărbat. Ii venea din ce în 
ce niai greu să suporte schimbările bruşte de 
dispoziţie, .comportamentul capricios, tem-
peramentul arţăgos. Alte persoane aveau 
poate nevoie de prezenţa lui, de atenţia lui. 
Ea n-avea timp de pierdut cu Paul Denver. 
Şi răbdarea ei avea limite. 

Mai tîrziu, în aceeaşi seară, Alice se duse 
la atelier. Nervoasă, fusese incapabilă să 
rămînă singură acasă şi se refugiase în 
mijlocul elevelor ei. Ambianţa destinsă 
care domnea în atelierul de croitorie îi 
făcu bine. Pălăvrăgi cu tinerele, o ajută pe 
Sophia Stringer, una din vîrstnicele grupei, 
să-şi brodeze lenjeria din in. Orele trecură 
foarte repede şi reuşi să-şi uite grijile... 

La sfîrşitul cursului* sala se goli puţin cîte 
puţin si doar Jeanne Disten, Alice şi Sophie 
mai rămăseseră ceva mai mult decît celelal-
te. în timp ce Sophie îşi strîngea cu greutate 

121 



lucrul, cele două tinere făcură curat pe mese 
şi puseră în ordine întregul atelier. 

—' Vrea cineva cafea? întrebă Jeanne 
arătîndu-le cafetiera pe jumătate plină. 

— Pentru mine nu, mulţumesc, răspunse 
Alice. 

— Sophie? 
— Nici eu, mulţumesc. Dede mă aşteap-

tă şi nu vreau să întîrzii. 
Alice şi Jeanne nu se putură împiedica să 

zîmbească. Avuseseră în mai multe rînduri 
ocazia să-1 întîlnească pe Dede, fiul lui 
Sophie. Bancher cu părul grizonat, £u o 
alură distinsă, nu merita desigur un nume 
atît de caraghios. 

Odată gata, bătrîna doamnă îşi luă haina 
şi se îmbrăcă cu greutate. 

— Fetele de vîrsta voastră... Mă întreb 
ce-i cu voi aici, la o oră atît de tîrzie. Ar 
trebui să fiţi în oraş, să vă distraţi. Ce se 
întîmplă cu Bărbaţii din San Jose? Şi-au 
pierdut minţile oare? 

— Par să nu se sinchisească deloc de noi, 
replică Jeanne pe un ton sec. 

Un zgomot uşor la fereastră le atrase 
brusc atenţia. 

— Dede se impacientează, draga mea 
Sophie, interveni Alice rîzînd. Du-te şi 
deschide-i în timp ce eu strîng lucrurile. 

Bătrîna doamnă ieşi din atelier în compa-
nia lui Jeanne. / 
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Alice îşi luă poşeta şi se apropie de 
panoul prevăzut cu numeroasele întrerupă-
toare. 

— Dar... Nu e Dăde! 
Vocea mirată a lui Jeanne n-o lăsă 

indiferentă. Gîndind că e vorba de un nou 
client, se îndreptă spre uşă să-1 primească. 
Le găsi pe cele două femei în picioare în 
faţa intrării: una îi surîdea cu un aer mali-
ţios, cealaltă avea o sclipire ciudata in 
pnvin. 

— Cev-a apucat? întrebă Alice surprin-
să. De ce mă priviţi aşa? 

Jeanne şi Sophie nu avură nevoie să 
răspundă. Chiar atunci Paul apăru în faţa ei. 

— Paul... Ce faci aici? îngăimă ea, făcînd 
ochii mari. 

— Bine, noi plecăm, interveni Jeanne 
luînd-o pe Sophie de braţ şi trăgînd-o spre 
ieşire. Pe mîine! 

îi făcură semn cu mîna şi dispărură. 
Alice rămase un moment cu gura căscată. 

Dar foarte repede mînia luă locul surprizei 
şi îşi reveni. 

— Treci altă dată, acum închid, îi lansă 
cu răceală. 

— N-am intenţia să fac cumpărături. 
— Atunci, ce vrei? 
— Am venit să tef văd, replică el calm. 
— O dată nu-ţi ajunge? spuse ea furioa-

să. E adevărat că adineauri, în plină zi, te-ai 
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făcut că nu mă vezi. Acum că s-a făcut 
întuneric, se pare că te-ai schimbat. 

— JNu te înţeleg... 
— E totuşi foarte simplu. 
— Ce vrei în fond? bombăni el exas-

perat. 
— Ieşi, trebuie să închid, spuse ea, agi-

tîndu-i cheile sub nas. 
— N-o să mă mişc de aici pînă nu îmi 

spui ce sens are afirmaţia pe care tocmai ai 
făcut-o. 

Alice scoase un suspin şi ridică din umeri. 
— Ascultă Paul, schimbă placa dacă, 

vrei. Pe asta încep s-o cunosc pe dinafară 
şTnu mă mai distrează deloc. Discursuri/ 
subterfugii, scuze, m-am săturat 

— Continuă, aprobă el. 
îşi puse cheile în poşetă şi îl privi drept în 

ochi. 
— Ţi-e ruşine că ai putea fi văzut în 

compania mea? 
— Cum? spuse el, rămînînd trăznit. ̂  
— li-am pus o inirebare foarte simplă. 

Răspunde prin da sau nu. 
— întrebarea ta e prostească, spuse el 

cu o voce şuierătoare. Ce te face să crezi 
că mi-e ruşine cu tine? Fiindcă nu am venit 
să-ţi vorbesc în această după amiază la 
şantier? 

Alice scutură din cap cu un aer obosit. 
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— Am ajuns la concluzia asta pentru că 
după amiază n-am avut dreptul la nimic... la 
un semn, la o privire amicală, la un surîs. 
Nici măcar nu m-ai privit, ca şi cum n-aş fi 
existat. De fiecare dată aceeaşi poveste, 
continuă ea cu răceală. De la prima noastră 
întîlnire nu te-ai schimbat: distant şi rece 
ziua, îţi regăseşti surîsul imediat ce vine 
seara. îmi întinzi mîna, dar o retragi cînd 
vreau s-o iau. îmi ţii lungi discursuri despre 
prietenie, dar dispari fără să-ţi iei rămas 
bun. 

La aceste cuvinte, Paul respiră profund 
înainte de a-i răspunde. 

— Nu e din vina ta, Alice. încerc doar să 
mă protejez. 

— Cum? şuieră ea cu faţa lividă. în tot 
acest timp te-ai apărat împotriva mea? Dar 
de ce Paul, de ce? Paul... reluă ea descope-
rind dintr-o dată adevărul. Dar... Eu nu sînt 
Tina. 

— Niciodată n-am spus asta. 
— Dar continui să crezi că o să mă port 

rău cu tine, la fel ca şi ea. 
— Da, poate... Dar n-am să-ţi ofer aceas-

tă posibilitate^ " 
Barierele se ridicaseră din nou între ei, 

mai puternice ca niciodată. Dar de data asta 
era hotărîtă să meargă pînă la capăt, să le 
dărîme una cîte una, indiferent de ce gîndea 
sau vroia el. 
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— De ce să nu lămurim imediat lucru-
jîle?_Scoate-ţi cămaşa şi sa^vedem cum 
reacţionez. 

Paul rămase cu gura căscată. Cu faţa 
palidă, cu ochii rătăciţi, o privea fără să 
poată scoate vreun cuvînt. Una din bariere 
se prăbuşise, lăsîndu-1 slab şi vulnerabil. 

— Eşti la curent... cu cicatricele mele? 
Cum?~De cînd"? " 

— Este atît de important? 
— Nu... Presupun canu. 
— Ai dfeptaţe^astâ nu are nici o impor-

tanţă. admise ea cu~gîndul la cicatrice. Din 
nenorocire nu sîntem pe aceeaşi lungime de 

— Nu e pentru prima dată, spuse el cu un 
surîs ciudat. 

— Nu ne mai rămîne decît să ne spunem 
la revedere şi s-o luăm fiecare pe drumul 
nostru. Nu vorbim nici aceeaşi limbă, nu 
^mnanm aceleaşi scopuri... Aparent, nu 
avem mare lucru în comun, încheie Alice 
cuuh lung suspin. ~~ r 

— Nu-i adevărat şi ştii bine asta, protestă 
Paul cu o voce răguşită'. De fiecare dată cînd 
te ating, cînd te văd, simt această magie între 
noi. Inima îmi bate să se rupă. Nu ştiu ce să 
mai spun, nu ştiu ce să mai fac... Tu nu simţi 
la fel? 

Alice îşi plecă ochii tulburată. 
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— Ba da, şi eu... Dar atunci ce trebuie să 
facem? Să ne despărţim sau să continuăm să 
ne vedem? 

îşi ţinu respiraţia în aşteptarea hotărîrii, 
care acum nu depindea aecît de Paul. 

Tăcu un moment apoi se apropie de ea şi 
o privi fix. 

— Mă duc acasă. Dacă te hotărăşti să vii, 
voi fi acolo ca să te aştept. Dacă nu vii, voi 
înţelege că asta a fost alegerea ta şi o voi 
respecta. Astfel, reluă el, strîngînd-o de 
mînă, vei avea timp să reflectezi şi să fii 
sigură pe sentimentele tale. 

Aprobă din cap, acceptîndu-i condiţiile. 
Uşa închisă de atîta vreme se deschisese. 
Acum rămăsese numai în seama ei să decidă 
dacă vroia sau nu să intre. 

— Să ştii că, dacă vii, nu va fi numai 
pentru a sta de vorbă. Nu uita asta! 

Apoi, fără să mai adauge vreun cuvînt, 
dispăru. 

încă năucită de propunerea lui Paul, ieşi 
din atelier şi închise maşinal uşa în urma ei. 
Gîndul ei era deja departe, la celălalt capăt 
al oralului, în casa lui Paul. Se hotărî însă să 
treaca întîi pe acasă ca să se schimbe. După 
un rapid salut adresat lui Plumeau se 
închise în camera ei. îşi scoase în grabă 
pantalonii şi tricoul alb şi îmbrăcă pentru 
seară un pantalon gri asortat cu o bluză din 
mătase roşie. 
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îi ceru părerea lui Plumeau asupra toale-
tei, dar aceasta nu catadicsi să-i răspundă. 
Lungită pe covor, Plumeau părea supărată. 
Stăpîna ei hotărîse să iasă şi s-o lase singură, 
deci nu avea nici un motiv s-o complimen-
teze. 

în sfîrşit gata, se instală la volanul maşinii 
ei şi se îndreptă spre casa lui Denver. De 
data asta nu se mai încurcă pe drum. Ajunsă 
la destinaţie, parcă pe alee şi trase aer în 
piept înainte de a se apropia ae intrare. 

Cu o mînă tremurătoare apăsă pe sone-
rie şi aşteptă. înăuntru toate luminile erau 
stinse. Se răzgîndise oare? Refuza poate s-o 
primească. Exact în acest moment auzi un 
declic şi uşa se deschise în faţa ei. 

Alice intră. Spre marea ei surpriză nu găsi 
pe nimeni în vestibulul scăldat în întuneric, 
nici pe Paul, nici cîinii. 

— Paul? îl chemă ea cu o voce slabă. 
Dintr-odată se aprinse o lumină si Paul 

apăru în sfîrşit în deschizătura uşii. el se 
schimbase. Purta o pereche de blugi mulaţi 
şi o cămaşă albastră asortată, căreia ii 
suflecase mînecile.Părul răvăşit şi privirea 
ratăqţq îl farftflii ^par^ chiar şj mai vulne-
rabil decît adineaori. Cu inima bătînd, se 
opri în faţa Iui. 

— Bună, Paul. 
Paul o contemplă un moment. Apoi îi 

întinse mîna şi c atrase în braţele sale 
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strîngînd-o atît de tare, încît simţi că se 
sufocă. O păstră mult timp la pieptul lui, 
fără un cuvînt, gustînd căldura corpului ei 
lipit de al lui. Apoi într-un tîrziu îi mai slăbi 
strînsoarea. 

— JVti-era atît de frică că n-o să vii, 
murmură el cu o voce spartă. 

— Am trecut pe acasă să mă schimb. 
~~ nu-mai pot să suport 

trecerea timpului... 
Inima 1 se zbătu în piept; dar încercă să 

surîdă. 
— Sînt aici, PauL_ 
—_Da../tn sfîrşit! 
Apoi tăcerea îi înconjură din nou. în timp 

ce Alice admira mobilierul încăperii, Paul 
continuă s-o observe, incapabil să-şi dezli-
pească privirea de pe trupul ei. 

Acceptase deci să vină la el. Ot fusese 
singur nu încetase să-şi pună tot felul de 
întrebări. îi dorea prezenţa dar, în acelaşi 
timp se şi temea de ea, căci trebuia să-i 
dezvăluie îngrozitorul lui secret. Acum era 
în faţa lui şi nu mai putea da înapoi. 

Alice remarcă într-un colţ un pahar cu 
alcool pus pe o măsuţă de lîngă fotoliul de 
piele. Nu-i fu deloc greu să-şi imagineze 
scena. în tot acest timp Paul rămăsese în 
întuneric, aşteptînd-o. Auzindu-i numele 
prin interfon aprinsese în sfîrşit lumina. O 
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singură lampă lumina slab imensa încăpere 
în care se găseau. 

îşi continuă vizita cu biroul. Pereţii erau 
îmbrăcaţi cu etajere înţesate cu cărţi. Mo-
bilierul se compunea in principal dintr-o 
imensă masă de acaju, o planşetă de desen 
şi cîteva fotolii din piele. Bineînţeles, nu 
exista vreun şemineu. 

Apoi Alice se întoarse spre el. 
— Unde sînt cîinii? Speram să se afle aici 

ca să mă primească. 
— Au rămas lîngă piscină. 
Ce păcat! I-ar fi putut fi de mare ajutor în 

încălzirea atmosferei. Singuri, Alice şi Paul 
nu ştiau de unde să înceapă. Aşteptau. 
Aveau chef să vorbească dar, totodată, se 
temeau de cuvinte, de ceea ce acestea le-ar 
fi puiuţ rezerva. JNemişcaţi, se priveau, se 

^observau, sperau. 
Paul făcu primul pas. înaintă spre ea şi, 

tremurînd, îi cuprinse încetişor faţa în mîini. 
— Alice, îţi închipui măcar cît risc în 

această seară? şopti el mîngîind-o cu vîrful 
""degetelor. Niciodată în viata mea nu m-am 
lansat într-un demers atît ae riscant. Astăzi 
smt j>e cale să pierd sau sa cîştig tot ce am 
mai scump pe lume: pe tine, Alice... 

Emoţionată, îl luă de mînă şi-1 strînse cu 
putere. 

— Şi mie mi-e frică Paul. Dar sînt hotă-
rîtă să merg pînă la capăt: Nu pot să accepT 
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să-ţi fiu doar prietenă. Vreau totul de la tine. 
Paul, tot ce poţi tu da. Fără secrete, fără 
tăceri prelungite. Ieşi din umbră Paul... şi 
întinde-mi mîna. 

La aceste cuvinte el se îndepărtă cu 
trăsăturile crispate. 

— Am încercat odată s-o fac şi am re-
gretat... Ultima femeie care mi-a văzut 
cicatricele era să vomite de dezgust. 

— Presupun că Tina? 
— Da. Eram logodiţi la vremea acciden-

tului. 
— Focul, nu-i aşa? Povesteşte-mi ce s-a 

întîmplat. 
La început Paul ezită. Apoi se apropie 

lent de fotoliul lui şi se instală. Bău o 
înghiţitură de whisky înainte de a-şi începe 
povestirea. 

— Acum doi ani mă aflam într-unui din 
vechile hoteluri aie oraşului unde partici-
pam la o adunare a constructorilor de la 
diverse societăţi. Un scurt circuit al siste-
mului electric a declanşat incendiul la 
etajul patru şi flăcările au invadat foarte 
repede întreg imobilul deoarece extinctoa-
rele nu funcţionau. 

Lui Paul îi venea foarte greu să vorbească 
despre trecutul lui. Dar Alice preferă sa nu 
intervină pentru a-1 ajuta sa şteargă pentru 

jtotdeauna din memoria lui acest teribil 
'episod al vieţii sale^ 
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— Atunci ai fost rănit, nu? 
— Da... Tocmai mă aplecasem asupra 

unui coleg care-şi pierduse cunoştinţa, cînd 
grilajul ascensorului s-a prăbuşit peste 
mine. Era incandescent. 

Alice închise ochii, îngrozită de scena pe 
care i-o descrisese. 

— Oh, Paul, şopti ea abia respirînd. 
— A trebuit să-1 întorc ca să-1 pot da la o 

parte, continuă el strîngînd din pumni. E 
ciudat că rnîinile nu poartă nici un semn. 
Un pompier mi-a spus că, probabil, în 
momentul accidentului m-am folosit de un 
covor sau de vreo bucată de ţesătură ca să 
apuc grilajul înroşit. Eu nu-mi amintesc de 
nimic. După incendiu m-am trezit abia la 
spital. 

Numai după ce termină de povestit, Paul 
îndrăzni să înfrunte privirea lui Alice. Ceva 
găsi acolo? Dezgust? Milă? Dar nu zări 
nimic din toate acestea în ochii mari şi 
albaştri, ci doar o sinceră compasiune. 

— Am aflat pe urmă că avusesem mult 
noroc, încheie el cu o voce răguşită. Mm 
"multepersoane pieriseră în incendiu, dar eu 
reuşisem să supravieţuiesc. 

Alice îşi părăsi scaunul şi veni să îngenun-
cheze la picioarele lui. 

— Poate... Dar nu norocul a îndepărtat 
grilajui^de pe spatele tău7 ci tu Paul, declară 
ea pnvindu-1 fix. 
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Pentru prima oară de la sosirea ei, trăsă-
turile bărbatului se destinseră şi un surîs 
slab apăru, încetul cu încetul, pe chipul 
său. Luînd-o de mînă o trase spre el. 

— Nu sînt un erou^Alice, îi şopti. Dacă_ 
aş avea curaj, nu mr ĵr fi frică să-mTscoţ 
imediat cămaşa în faţa- ta. * 

— Kste asta atît de important? 
— Alice, corpul meu este brăzdat de_ 

cicatrice... într-o zi o temeie m-a rănit atîr 
de puternic încît mi-a trebuit mult sâ̂ mE 
revm.JNu mai vreau ca astăzi să se repete, 
aceeaşi scena. 

— Tina era o tîmpită. 
Paul se încruntă, descumpănit, apoi iz-

bucni în rîs. 
— Nu glumesc, insistă Alice. Refuz 

să-mi pierd timpul cu oameni care nu-i 
judecă pe ceilalţi decît după aspectul lor 
•fizic. Sînt lucruri mult mai importante... 
"ArrTo prietenă paralizată în urma unui 
accident de maşină. Cu tot handicapul nu 
vede decît frumosul din jur şi soţul ei spune 
că ea nu se consideră la marginea societăţii. 
Cu tine mă simt fericită'Paul, continuă ea, 
atingîndu-i obrazul. Categoric nu din cauza 
fizicului tău ci din cauza căldurii pe care o 
ghicesc în tine şi care mă umple de fericire. 

Bl suspină îndelung. 
— Ştii, Tina chiar s-a simţit rău cînd mi-a 

descoperit cicatricele. E o experienţă greu 
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de uitat, Alice. Aşa că, de cîte ori încerci să 
mă atingi, nu mă pot împiedica să mă 
gîndesc la ea, la reacţia ei violentă în faţa 
înfăţişării mele. 

Gata cu discuţiile! Venise timpul să trea-
că la acţiune... Pentru început îşi trecu uşor 
mîinile ae-a lungul coapselor lui. Fremătă la 
atingerea degetelor ei, cu ochii scînteind 
imediat de dorinţă. Atunci ea îi luă mîna şi 
i-o lipi întîi de gît, de umăr şi apoi de piept. 
Cu respiraţia tăiată, el îi mîngîie timid sînul 
întărit de dorinţă. 

— Să cred că vrei să mă seduci? şopti el 
fierbinte apropiindu-se mai mult de ea. 

— Da... Ţi se pare neplăcut? 
— Nu... Dar te-am prevenit. Dacă şi tu 

fugi, eu... 
— Nu vrei mai bine să taci? 
Alice îi înconjură gîtul cu braţele. Paul 

tăcu* aşa cum îi ceruse. Întîi îi atinse înde-
lung cu vîrful limbii buzele întredeschise. 
Gemînd de plăcere fata se abandonă mîn-
gîierilor lui voluptuoase. Nerăbdător, îi 
acoperi chipul de sărutări arzătoare. 

După o atît de lungă aşteptare, o ţinea în 
sfîrşit la piept. O strînse tarer urmărind cu 
degete tremurătoare curbele senzuale ale 
trupului ei, murmurîndu-i iarăşi şi iarăşi 
numele la ureche. 

Ameţită Alice simţea că se frînge în 
braţele lui. Nesăţioasă, îi oferea gîtul, sînii 
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care palpitau, pîntecele arzînd de dorinţă, şi 
din nou gura... 

Cu inima bătînd să-i spargă pieptul, Paul o 
îmbrăţişă în neştire. Apoi, privind-o drept în 
ochi, o ridică în braţe şi o duse pînă la camera 
situată^ în cealaltă extremitate a holului 
mare. în încăperea abia luminată, ea putu 
să privească chipul acestui bărbat, privirea 
lui înflăcărată de dorinţă, surîsul lui iubitor. 

Strîns înlănţuiţi, se rostogoliră încetişor 
pe pat. El îi desfăcu, unul cîte unul, nasturii 
bluzei. Alice îşi plecă ochii, respirînd greu. 
Tresări la atingerea mîinilor lui pe pielea 
dezgolită şi îi simţi respiraţia caldă pe sîni. îl 
trase nerăbdătoare mai aproape de ea şi el îi 
prinse sfîrcul întărit între buze. 

— Oh, Alice, ce bine e, şopti el răguşit. 
Pielea ta e atît de dulce, de caldă... ca o 
mătase. 

Cînd Alice, la rîndul ei, vru să-i scoată 
cămaşa Paul se încordă dintr-odată în bra-
ţele ei. Nemişcat, o privi din nou drept în 
ochi. Ce să facă? Mai avea încă timp s-o 
respingă. Dar în seara asta nu se simţea 
capabil. Orice ar fi, nu mai avea chef să 
dea înapoi. Murea de dorinţa s-o striveas-
că, s-o posede trup şi suflet. 

Văzîndu-1 că se abandonează, ea îi des-
cheie în întregime cămaşa şi îşi trecu dege-
tele de-a lungul torsului său brăzdat de 
cicatrice. 
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— Oh, Paul! şopti ea tulburată. 
La aceste cuvinte, Paul se îndepărtă cu 

violenţă, strîngîndu-şi cămaşa, şi îi întoarse 
spatele. 

— N-am nevoie de mila ta, Alice, bom-
băni el printre dinţi. 

Surprinsă, ezită un moment înainte de a-i 
răspunde. 

— Nu milă încerc pentru tine, Paul. 
Dacă am strigat adineaori, este pentru că 
mi-am adus aminte dintr-odată de suferinţa 
ta şi nu de cicatricele tale. Dar ai reuşit să 
ieşi din toate aceste necazuri. Ce simt pen-
tru tine este mai mult admiraţie, în nici un 
caz milă. 

— Admiraţie! rîse el ironic. Cum poţi să 
spui asta? Sînt doar un laş Alice. Nu sînt nici 
măcar în stare să-mi scot cămaşa în faţa ta. 

Acum sau niciodată... Ferm să acţioneze, 
Alice se apropie de noptieră şi aprinse 
veioza. Acum m cameră radia o lumină 
dulce şi caldă. întunericul nu mai avea loc 
între ei. Apoi înaintă spre Paul şi, fără un 
cuvînt, începu să-i tragă cămaşa.' 

— Alice, ce faci? o întrebă el încruntîn-
du-se. 

— Mi se pare că încerc să te dezbrac, 
replică ea calmă. 

îi prinse mîinile într-ale lui. 
— Eşti sigură că asta vrei? 
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— Da, Paul, aprobă ea pe un ton grav. Nu 
mai vreau să existe?secrete între noi. 

Pierdut în albastrul ochilor ei, o luă de 
talie şi o strînse cu putere. 

— Foarte bine, Alice, mă las în voia ta. 
Nu mă mai simt în stare să lupt cu tine. 

îi scoase cămaşa şi îşi trecu degetele peste 
pieptul, braţele şi spatele lui. Dar de data 
asta nici un sunet nu-i ieşi de pe buze. 
Cicatrice lungi îi brăzdau spatele. Le mîn-
gîie cu o mînă tremurătoare, gata să-i uşu-
reze durerea, să-i liniştească temerile. 

O căldură ciudată îl învălui pe Paul. 
Incapabil să se mai stăpînească mult timp, 
o acoperi de sărutări mistuitoare. Ameţită 
de plăcere, Alice îşi închise ochii pentru a 
gusta din plin aceste senzaţii delicioase. 

Strînşi unul în braţele celuilalt, se dez-
brăcară unul pe altul, sărutîndu-se, şoptin-
du-şi cuvinte înflăcărate şi încercînd să-şi 

•înăbuşe gemetele de plăcere. Se avîntară 
împreună spre acea fericire aţît de mult 
dorită şi aşteptată. Apoi, aproape fără res-
piraţie, atinseră culmile plăcerii. 

Rămaseră mult timp unul lîngă celălalt, 
fără să-şi vorbească. Paul privea chipul lui 
Alice, lipit de umărul lui. Ar fi dorit s-o 
păstreze mereu lîngă el, să n-o mai lase să 
plece niciodată. 
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VI 

Paul îi şterse uşurel fruntea perlată cu 
broboane de transpiraţie şi îi îndepărtă 
şuviţele de păr care se lipiseră de ea. Se 
simţea copleşit de emoţie pentru femeia de 
lîngă el. Totuşi o problemă îl mai frămînta. 
De ce acceptase ea, în cele din urmă, să 
vină la el? Pentru că îl dorea cu adevărat? 
Sau din pură compasiune? Inima i se strînse 
de durere la ideea că ar putea-o pierde. 
Avea atîta nevoie de ea! Dar ea, ea avea 
nevoie de el? 

Alice îşi ridică ochii limpezi şi albaştri 
spre el. 

— Paul? îl întrebă ea cu timiditate. Lo-
cuieşti din întîmplare lîngă falia San An-
dreasY " ~~ 

= r D a . . . Dar nu văd de ce mă întrebi asta! 
— Pentru că asta explică totul, surîse ea 

maliţioasă. 
Ce anume? 

— Da, de aceea am simţit pămîntul 
fugindîTmi de sub picioare, nu cu mult 
timp în urmă. 
-—Paul o slrîirse cu putere în braţe. 
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— Şi eu, dar încă nu mi-am revenit, 
mărturisi el muşcînd-o de lobui urechii. 
Poate ar trebui să rămîi lîngă mine toată 
noaptea, în cazul că totul va reîncepe? Nu 
vreau să râmîn smgur... 

— Cirezi că s-ar mai putea repeta? şopti 
ea cu o voce răguşită. 

Paul îşi plimbă mîna peste sînii ei ademe-
nitori, apoi coborî spre pîntece. 

— Hmmm... 
— Atunci rămîn^ şopti ea ridicîndu-se 

uşor şi acoperind 13e~sărutări bustul aplecat 
spre ea. 

Alice îl primi în braţe, apoi din nou în 
trupul ei. Strîns înlănţuiţi, se iubiră din 
nou, purtaţi de pasiune, uitînd de lume, 
uitînd de ei. 

* 
* * 

Alice îşi deschise cu greutate ochii şi zări, 
în lumina slabă a camerei, trei capete albe 
aliniate lîngă patul ei. Ochii cîinilor erau 
fixaţi asupra ei. 

— Bună, voi cei trei! murmură Alice 
aruncînd o privire de jur împrejurul ei. 
Dar unde v-a plecat stăpînul? 

Zgomote provenind dintr-o altă încăpere 
o liniştiră; Paul se găsea în casă. Dar n-avea 
nici cea mai mică idee nici asupra orei, nici 
cît dormise. 
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Continuă să lenevească pînă cînd o 
aromă de cafea şi de şuncă prăjită o gîdilă 
plăcut pe la nas. Paul prepara micul dejun? 
Era deja dimineaţă? Se ridică dintr-un salt 
şi fugi la fereastră. Afară era încă noapte. 

Ce oră să fi fost? în braţele lui Paul 
pierduse noţiunea timpului... Se apropie 
de dulap şi îmbrăcă una din cămăşile lui 
Paul înainte de a pleca în căutarea lui. Cu 
picioarele goale porni spre sursa delicioasei 
arome, escortată de cîinii stăpînului care o 
conduseră pînă la bucătărie. 

Paul îi salută pe cei trei şi le oferi imediat 
un castron plin cu bunătăţi. Alice intră în 
bucătărie în timp ce el era ocupat să le dea să 
mănînce. îmbrăcat în nişte blugi mulaţi, 
stătea ghemuit pe vine lîngă ei. îşi pusese 
şi cămaşa. 

înaintă către el pe vîrful picioarelor, dar îi 
simţi imediat prezenţa în spatele lui. Se 
întoarse repede spre ea şi ochii i se lumina-
ră de bucurie cînd o văzu îmbrăcată într-o 
cămaşă de-a lui. Cu părul răvăşit, nemachia-
tă, era mai frumoasă ca oricînd. 

— Eram gata să pregătesc o gustare, 
spuse el surîzînd. Vrei şi tu? 

— Da, mor de foame. Cît e ceasul? 
— Aproape miezul nopţii. 
— Şi ce cuprinde meniul? 
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— Şuncă cu ouă, răspunse el neslăbind-o 
din ochi. Una din specialităţile mele... Cîte 
ouă doreşti? 

— Două dacă vrei. Pot să te ajut? 
— Da, de ce nu! Fă nişte pîine prăjită în 

timp ce eu aşez masa. 
Alice îl observa cu coada ochiului. în 

timp ce ea prăjea pîinea, el scoase din dulap 
două farfurii şi le umplu cu un amestec 
plăcut mirositor din ouă prăjite amestecate 
cu şuncă. Apoi căută în frigider şi mai 
descoperi un borcan de dulceaţă, un vas cu 
lapte şi o sticlă de bere. 

— Bere la micul dejun? se strîmbă Alice, 
mirată. Ai gusturi cam ciudate. 

— Cine-ţi vorbeşte de micul dejun la 
miezul nopţii? Şă zicem că luăm ceva uşor 
înainte de a ne întoarce la lucruri mai 
serioase, mormăi el cu ochii scinteind mali-
ţioşi. Stai j os. O să mai aduc un fel — fără de 
care această masă n-ar fi cu adevărat festivă 
— şi mă aşez şi eu imediat. 

Se apropie de cuptor şi îi deschise uşa cu 
un surîs satisfăcut pe buze. Cînd Alice 
descoperi în sfîrşit ceea ce ţinea el în mîini, 
nu se putu împiedica să scoată un strigăt. 

— Cartofi prăjiţi? La ora asta? 
Paul aşeză o sticlă de ketphup la înde-

mînă, apoi se aşeză în faţa lui Alice. 
— De ce nu?_Ador cartofii prăjiţi , înrH-

fgrentlFge prăjim zi sau din noapte! 
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— Cartofi prăjiţi cu ouă şi şuncă? Se bat 
cap în cap! 

— Nu mi se pare. Eu găsesc că merg 
foarte bine împreună. De altfel e una din 
regulile casei: este gravată cu majuscule 
dedesubtul cuptorului meu. 

— Paul, mă dezamăgeşti. îmi dau seama 
că n-ai gusturi fine, se stnmbă ea cu un aer 
dezgustat. Văd deja inscripţia de pe mor-
mîntul tău: „Arhitect strălucit mort în urma 
unui accident culinar." Ai face mai bine să-ţi 
angajezi o bucătăreasă, dacă nu vrei să mori 
otrăvit. 

— Nu e deloc o idee rea... A i candida 
pentru acest post? 

~ ==IHSu sînt prea talentată în materie. 
— Nu-i prea grav, o sa mmcam m oraş. 
— Ah. bine i sii ce alte calităţi maî pre-

tinzi de la o bucatareasă care nu se pricepe 
la gătit? Aş ii cunoasa să le cunosc. 

Paul se aşeză mai bme in scaunuTlui, cu o 
luminiţă jucăuşă în ochi. 

— Trebuie să-ţi fac o descriere com-
pletă? Cred că eşti prea deşteaptă ca să nu 
ghiceşti singură. 

Alice refuza să-1 ia în serios. îi cerea oare 
să se mute la el? Nu, era imposibil. Ar fi fost 
prea devreme ca să-i propună o asemenea 
soluţie. 

— Mi-e frig la picioare, spuse ea brusc ca 
să schimbe subiectul. 
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Surprins, Paul ezită un moment înainte 
de a-i răspunde. Apoi se ridică dintr-un salt 
şi se apropie de ea cu un aer hotărît. 

— Mă ocup eu de asta! 
O ridică în braţe şi se întoarse la locul lui. 

Cu o mînă petrecută pe după talia ei şi cu 
cealaltă în jurul şoldurilor goale, o ţinea 
strîns pe genunchii lui. 

Alice îi înconjură gîtul cu braţele şi se 
ghemui la pieptul lui. 

— Nu crezi că ar fi fost mai simplu să-mi 

— Poate... Dar în mod sigur n-ar fi fost la 
feld£j5Tac^ 

Ochi în ochi, ciuguliră cîţiva catofi prăjiţi, 
apoi, îmbătaţi de căldura trupurilor lor, îşi 
uitară puţin cîte puţin foamea. O altă foame, 
mai puternică însă, le aţîţă brusc simţurile şi 
i se abandonară fără cea mai mică ezitare.' 

Paul îşi strecură mîna prin deschizătura 
cămăşii şi îi mîngîie îndelung sînii întăriţi de 
dorinţă, pînteceie frumos arcuit pe care îl 
simţi înfierbîntîndu-se sub degetele lui. 
Continuîndu-şi drumul de-a lungul coapse-
lor, degetele lui se pierdură în locul cel mai 
intim al fiicei ei, făcînd-o să geamă de 
plăcere. Gînind Alice îi întinse buzele, 
murmurîndu-i numele. 

Le atinse întîi cu vîrful limbii, apoi le 
sărută sălbatic, nerăbdător să se piardă în 
ea, să împărtăşească împreună o plăcere 
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unică. La rîndul ei, îl acoperi de sărutări şi 
cînd, la atingerea mîinilor ei pe spate, Paul 
vru instinctiv să se retragă, ea îl strînse şi mai 
tare, împiedicîndu-1 să se îndepărteze. 

— Paul, lasă^mă să te ating, îi şopti ea 
pătimaşă. Cicatricile tale nu mă deranjează. 
ştii doar asta. Rănile sufletului tău sînt mult 
mai adînci şi vreau să te ajut să le vindeci, să 
le uiţi pentru totdeauna. Trecutul e departe. 
Paul, nu te mai gîndi la el... 

îşi ascunse faţa în scobitura umărului lui 
şi el o sărută pe ceafă. Apoi Paulii luă faţa în 
mîini şi o sărută lacom pe buze, gustîna cu 
limba interiorul catifelat al gurii ei. 

înflăcărat de dorinţă, Paul o purtă în 
braţe pînă în dormitor. Lungită pe pat îl 
primi gîfîind în trupul ei şi plutiră împreună 
spre o ultimă şi desăvîrşită împlinire. 

* 

* * 

Dimineaţă Alice se sculă cu greutate. 
Deschizîndu-şi somnoasă pleoapele, se în-
cruntă orbită de lumina puternică a zilei. 
Contrariată, îşi închise imediat ochii şi 
decise să mai doarmă puţin. O greutate 
aşezată brusc pe picioarele ei o făcu să 
tresară din somn. 

— Plumeau, te rog, nu e momentul, 
bombăni ea iritată. Lasă-mă în pace! 
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— Ce primire! Eşti întotdeauna atît de 
agreabilă dimineaţa/ 

Această voce de bărbat o făcu să sară în 
sus. Cu ochii mari se întoarse şi-1 descoperi 
pe Paul lîngă pat, aplecat spre ea. 

— Dar... Ce faci aici? îl întrebă, uimită. 
— Ce întrebare ciudată! Ai uitat că 

sîntem la mine? 
Alice îşi reveni încetul cu încetul. După o 

privire rapidă aruncată în jurul ei, îşi dădu 
seama că se află în camera şi în patul lui 
Paul. Liniştită, se întoarse cu spatele şi se 
înveli gata să adoarmă din nou. 

— Hai, frumoasa mea, scoală-te, inter-
veni vocea lui Paul. 

— De ce? 
— E atît de frumos afară... Doar n-o să-ţi 

petreci ziua dormind cînd avem atîtea lu-
cruri de făcut. 

Alice deschise un ochi pe care se grăbi 
apoi să-1 închidă. 

— JPauLsaim-mi spui că eşti din cei care 
se scoală cu noaptea în cap? 

II~~Mi-e teamă că da. 
— Eu sînt incapabila ,mă scol înainte 

de orăTypt şi doarciTajutorul a două ceşti de 
catea. " ~~ 

^TPăcat... Contam pe tine ca să ne 
trezim odată cu primele raze ale soarelui! 

— Paul, cred că nu te mai iubesc, spuse 
ea cu o voce supărată. 
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Paul izbucni în rîs, apoi o sărută tandru pe 
obraz. 

— Dezolat să te contrazic, dar e deja ora 
opt şi jumătate, remarcă el mîngimdu-i 
"Obraz ut 

— Deci şi ceasul tău deşteptător e contra 
mea, suspina ea. 

=r~13ine, mă duc să fac o cafea,, făcu Paul 
surîzînd. Poate te va pune pe picioare! 

— Paul, eşti un înger! 
O privi un moment înainte de a pleca. 

Alice îşi băgase braţele sub pernă şi închi-
sese din nou ochii. 

Cîteva minute mai tîrziu cînd veni cu 
cafeaua, Paul o găsi adormită. Fără zgomot 
se aşeză lîngă ea şi o mîngîie uşor pe păr. 

— Alice? îi şopti la ureche. 
— Hmmm... 
— Cafeaua e gata. 
Alice se întoarse încet pe spate şi îi adresă 

zîmbetul ei cel mai frumos. 
— Paul, îţi promit că n-o să uit să te trec 

în testamentul meu, se răsfăţă ea._ 
tulburat, nu-şi putea desprindeTochii de 

pe faţa ei plină de lumină şi căldură. 
Aşezată în mijlocul cearşafurilor şifonate, 
acceptă ceaşca întinsă. După cîteva înghi-
ţituri, reuşi să se mai trezească cît de cît. Se 
întoarse spre Paul şi observă că era îmbră-
cat într-un pantalon negru şi cămaşă albă. 
Era deosebit de atrăgător... 
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— Parcă am înviat, îi spuse după ce goli 
întreaga ceaşcă. 

— Vrei să faci un duş la mine sau preferi 
să te conduc imediat acasă? 

— Vreijlfiri siLma dai afară? 
— Dacă reuşescsa te smulg din pat, 

răspunse el ffzînd. Cred că e momentul să 
mergem la tine, ca să salvăm casa din labele 
lui Plumeau. Cred că a făcut ravagii rămî-
nînd singură. 

— Plumeau... Doamne, am uitat-o de 
tot! strigă ea tresărind. 

— Poate ai fost prea ocupată... 
Alice nu dăau atenţie acestei observaţii. 
— Fac repede un duş şi o zbughesc, spuse 

fără însă să facă vreo mişcare ca să se dea jos 
din pat; apoi, văzînd ca Paul nu pleacă, se 
întoarse spre el contrariată: n-ai nimic de 
făcut decît să stai aici şi să te uiţi la mine? 

— Nu, nu prea, replică el cu un surîs 
amuzat. Am schimbat apa în piscină, am 
dat de mîncare la cîini, am făcut ordine în 
bucătărie şi am preparat cafeaua. Ce mai 
vrei în plus? o întrebă el, dar preferă să 
nu insiste. Bine, am înţeles... Dispar ime-
diat. 

Apoi părăsi camera, închizînd uşa în 
urma lui. Zece minute îi fură suficiente lui 
Alice ca să se pregătească. Cînd ajunse în 
bucătărie îl găsi pe Paul citind un ziar. Nu-1 
întrerupse din lectură. Cum mai rămăsese 
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cafea, mai tumă în două ceşti înainte de a se 
aşeza în faţa lui. 

îl privi un moment în tăcere. Era atît de 
destins, de diferit de bărbatul rece pe care-1 
întîlnise prima oară. Cu un surîs pe buze, îşi 
imagină viaţa ei alături de el, împărţindu-şi 
treburile gospodăreşti, bucuriile, necazu-
rile... şi patul. Apoi gîndul o sperie... risca 
să-şi piardă inima. 

Decisă să plece, tuşi pentru a-i atrage 
atenţia lui Paul. 

— Gata? o întrebă ridicîndu-şi ochii de 
pe ziar. 

— Nu-i nevoie să te deranjezi, să ştii. Pot 
să mă ocup singură de Plumeau dacă ai 
altceva de făcut. 

— încerci să scapi cumva de mine? 
— Nu, dar... 
— Atunci, hai să plecăm, declară el 

ridicîndu-se. Ia-ţi maşina şi eu o să te urmez 
în maşina mea. 

Tot drumul, Alice se gîndi la legătura ei 
cu Paul. Nu vroia mai ales ca el să se simtă 
obligat să-i consacre toată ziua numai pen-
tru faptul că-şi petrecuse noaptea cu el. 
Bineînţeles, ea nu cerea mai mult decît să-1 
păstreze lîngă ea. Dar el ce gîndea? Şi-ar fi 
dorit şi el să rămînă lîngă ea? Aruncă o 
privire prin retrovizor. Paul, cu mîinile 
încleştate pe volanul Jaguarului, părea pier-
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dut în gînduri. Ce sentimente nutrea faţă de 
ea? Ce ascundea în cap... şi în inimă? 

La sosirea lor, Plumeau îi primi cu 
lătrături de bucurie. Aparent, nu-1 duşmă-
nea pe Paul că-i furase stăpîna. în timp ce 
căţeluşa se juca cu noul ei prieten, Alice 
făcu rapid turul casei si nu întîrzie să 
descopere stricăciunile făcute în absenţa 
ei. Coşul de hîrtii răsturnat în biroul ei, 
aştemuturile şifonate şi pline de pete de 
mîncare, nişte batiste scoase din sertar şi 
sfîşiate complet. 

— Ei bine, dacă vreodată voi avea ne-
voie de o echipă la demolări. o să ma adresez^ 
lui Plumeau, remarcă Paul ajutînd-o pe 
Alice^să facă ordine. Ea singură ar putea 
facetotul. 

— E prietenoasă, ce vrei să fac! Singură-
tatea nu-i prieşte deloc^ 

— Şi cu alţi cîini cum se comportă? 
— N-atn idee, îi răspunse ea, adunînd 

bucăţelele de batiste. Nu s-a aflat niciodată 
în preajma altor animale. Singurul pe care-1 
cunoaşte e dulăul vecinului, pe care nu 
încetează să-1 hărţuiască prin gard. 

— De ce nu vrei să ne edificăm imediat? 
— Să ne edificăm asupra cărui fapt? 
— Dacă se înţelege bine cu alţi cîini T 

afirmă el calm. S-o luăm la mine sjTjvonT 
studia reacţia^ Cîinii mei sînt foarte bine 
crescuţi şi nu-i vorTăce pici nr> 
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Invitaţia neaşteptată o umplu de bucu-
rie, dar Alice încerca să-şi ascundă senti-
mentele. 

— Trei contra unu, nu prea e drept, 
replică ea încercînd să glumească. 

i- Ştii bine că Plumeau nu riscă nimicciL 
ei. Sîntlmpresionanţi, dar sint nişte blegi. 

— Nu sînt îngnjorată pentru ea. ştie să se 
apereT^Ciobaneşm in scnimb. nici nu bă-
nuiesc ce-i aşteaptă, anunţă ea cu uri aer 
wmpătiniitOE ^ " — ' " 

Paul se îndreptă spre ea şi îşi ajeză mîinile 
pe umerii ei. Cu o lumină ciuaata în priviri, o 
fixă drept în ochi. 

— Alice, într-o zi sau alta, va trebui ca şi 
cîinii noştri sa se întîlnească. spuse el cu o 
voce răguşită. De ce să n-o facem chiar 

jicum? " 
îi simţi imediat emoţia din voce. Cu inima 

strînsă, se întreba unae vroia el să ajungă. 
Insinua că între ei s-a stabilit deja o relaţie? 
Dar ce fel de relaţie? Nu avea intenţia sa se 
angajeze fără să ştie exact dacă merge pe un 
teren sigur. 

— Un lucru nu-1 înţeleg, Paul, reluă ea 
pe un ton insistent. Este aşa de important 
dacă se vor înţelege sau nu cîinii noştri? 

— Ei bine, să zicem că asta ne-ar sim-
plifica existenţa. Tu ai putea veni la mine cu 
Tlumeau rara să ai grija că se va arunca 
asupra cîinilor mei, sau ca aceştia o vor 
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mînca de vie. Apoi, continuă el cu un surîs 
*largT mai fie frica pentru tmffiOasa—-
ţa casă în timpul absenţei. 

Alice rămase pironită locului. îşi dădu 
seama că el ştie prea bine ce urmăreşte. 
Ceea ce o deranja era faptul că el nici măcar 
nu binevoise să-i vorbească sau să-i ceară 
părerea în acest sens. 

— Ascultă Paul, e ijn lucru pe care aş 
vrea să-1 ştii, începu ea calm. Am obiceiul, 
demult timp, să iau singurăliotărîri. îmi 
filacesa fiu consultată înainte de a se stabili 
ceva m pnvmţa mea. Dacă încerci să-mi spui 
că vom ramme impTeuna... 

— Dar smtem deja, o întrerupse Paul. 
Din ziua primei noastre întîlniriL^ 

— ITadevărat, admise ea. Ceea ce ţin 
să-ţi explic este faptul că nu trebuie să te 
crezi în vreun fel obligat faţă de mine, 
numai fiindcă am petrecut o noapte îm-
preună. Nu-mi datorezi nimic, să ştii! 
nici eu nu-mi pot schimba dintr-odată _ 
viaţa, numai fiindcă am acceptatl$ă~rămîn 
o noapte la tine. N-am intenţia să mă ^ 
Mstalez la tine, nici să te chem sa v i P 
definitiv la mine.JDacă asta aveai în cap. ~ 
Jchimbă-ţi gîndul! 

Paul o ascultă în tăcere. Abia după ce-şi 
termină dicursul, interveni în sfîrşit. 

— Ţi-am cerut eu să te instalezi la mine? 
— Nu, dar... 
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— Ţi-am cerut eu să mă mut la tine? 
— Nu mi-ai cerut nimic. 
— Văd, spuse el clătinînd din cap. Acum 

încep să înţeleg. Cred că e momentul să 
discutăm posibilităţile pe care le avem, 
adăugă el siringindu-i mina. Pentru că le 
acorzi atîta importanţa. 

— Te ascult. Abia aştept să le aflu. 
Paul ezită un moment înainte de a con-

tinua. îşi căuta cuvintele pentru a evita orice 
interpretare greşită. 

— Mi-a trebuit mult timp, dar am sfîrşit 
prin a'reâliza că nu am de ales, mârturisTeT 
pe un ton grav. Am nevoie~de tine, săJg^. 
atjn&săte am în preajma mea, dacavreau^ 
să nu-impierd complet minţile/Presupun că 
şi tu doreşti sa ma vezi în continuare. Deci 
sintem în situaţia de a petrece mult timp 
împreună, fie la mine, tie la tine. Ceea ce ne 
va aduce la punctul de uri3e am plecat: 
•problema curiilor. Bineînţeles, i-am putea 

Tăsa să se descurce*smguri. Sau să-i luăm cu 
noi. Mie mi-ar place să fie mereu cu noi. TiT 
ce spui? ~ 

— Ce logică! Sînt de-a dreptul impresio-
nată. 

— Sper. 
— Şi dacă, într-o bună zi, unul din noi, 

îşi va da seama că nu mai are chef sa 
continue aceasta legătura/ Ce se va întîm-
pla atunci?! " 
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— Nimic mai simplu. îi vorbeşte celuilalt 
despreasta, apoi işi string miinile şi fiecare 

jorneşte pe drumul lui. 
Alice nu-şi putu opri un suspin. Pentru un 

bărbat inteligent, remarca era dê a dreptul 
prostească. Civilizată poate, chiar democra-^ 
lică, dar tîmpităr Credea el că după ce vor 
petrecejnai mult timp împreuna, se vor 
Ţniteâ^gespărţi atît de uşor? Fără vreun 
regret, ţipete, plînsete? Dar preferă să nu-i 
vorbească despre asta. . 

— Pot să te mai întreb un ultim lucru? 
~ Te rog. 
— înainte de a lua vreo hotărîre în ceea 

ce mă priveşte, te rog să mă consulţi, dacănu 
te deranjează- replică ea pnvindu-1 fix. Azi 
de exemplu, jii organizat timpul nostru fără 
măcar să mă întrebi dacă n-am alte proiecte. 
S-a întîmplat să n-am nimic stabilit. Dar 
dacă n-ar fi fost asaT^ ' 
** — in toate legăturile, o parte o domină 
pecealaltă. ti normal. 

— Nu gîndesc la fel. N-am obiceiul să-
hotărască alţii pentru mine. Din contră, j>ot 
să stabilesc chiar f o ^ ţ e frine repfl re-mi 
place să fac. 

La aceste cuvinte, Paul o observă gînditor 
un moment. 

Apoi un surîs uşor i se desenă, încetul cu 
încetul, pe buze. 
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— Iar eu am tendinţa să fac totul pentru 
a obţine ceea ce-mi doreşte inima, fără 
să-mi mai dau osteneala de a-mi consulta, 
anturajuLDe acum înainte, continuă el 

Ihtinzindu-rmîna, n-o să mai dau ordine, o 
să-ţi cer părerea. Batem palma? 

Niciodată nu mai întîlnise un bărbat 
căruia îi plăcea atît de mult să-i strîngă 
mîna. Ridicînd din umeri îi acceptă propu-
nerea. Dar spre marea ei surpriză, îi duse 
degetele la buze şi i le sărută. 

— Alice, vrei ca tu. împreună cu Plu-_ 
meau, să veniţi în vizită la mine pentru 
toată ziua? ~ ~~ 

— Cu plăcere, îi răspunse ea fără cea mai 
mică ezitare. 

Şi se întrebă de ce-o fi făcut atîtea nazuri 
pînă acum. Bineînţeles îşi iubea indepen-
denţa^ dar de ce trebuia să facă atîta tapaj 

'dacan-âvea altceva de făcut. 
— Mai am atîtea lucruri de aflat despre 

tine, suspină Paul, clătinîndu-şi gînditor 
capul. 

— Mă schimb şi sînt apoi la dispoziţia ta. 
— De acord. In aşteptare, o să profit ca 

să leg prietenie cu Plumeau. 
Şi îi dădu drumul la mînă. Surîzătoare 

se îndreptă spre camera ei, dar înainte de 
a-1 părăsi mai dori să clarifice un ultim 
punct. 
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~ JP^ul nu voi putea petrece şi după 
jmiiaza~cu tine, spuse întorcîndu-se din 
"nou spre el. 

— De ce? Ai vreo întîlnire? 
— Oarecum. I-am promis vecinului j i ă j 

verific conturile. 
— = r X u n i ? 

— Charlie Perkins are probleme cu ochii 
si menajera lui îi completează cecurile iar el 
le semnează doar, îi explică ea pe un ton 
serios. O dată pe lună, iau la mînă toate 
operaţiunile bancare pentru a mă asigura că 
nu sînt greşeli sau fraude. Propriu-zis fac 
asta ca să-1 liniştesc, adăugă ea rîzind, căci ~ 
nu are de ce să se teamă. Menajera îi este 
devotată şi ar fi incapabilă să-i facă vreun 
rău sau să-1 fure. 

— Eşti întotdeuna gata să faci servicii 
altorarremarcă Paul. Nu-ţi doreşti ceva 
numai pentru ting? 

— Pentru mine? se miră Alice cu ochii 
măriţi de uimire. Dar n-am nevoie de nimic. 

— Nici de nimeni? _ 
întrebarea o puse pe gînduri. îl privi un 

moment în tăcere, apoi îşi plecă pleoapele, 
incapabilă să-i mai susţină mult timp pri-
virea. 

— Atunci, vrei^să vin măcar pentru 
^cîteva oreT sau te gîţideşti că nu merită 
deranjul? 

— Du-te şi te schimbă, insistă el Calm. 
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— Vin repede, îngăimă ea, mişcată. 
După un duş rapid, puse o bluză bej de 

bumbac si un pantalon asortat. Apoi îşi luă 
costumul de baie din dulap şi îl înghesui în 
geantă. Qteva minute mai tîrziu, ieşi din 
camera ei şi pomi în căutarea lui Paul. 

* 
* * 

Cînd ajunse în fine la el, Alice intră în 
vestibul cu Plumeau în braţe. Paul o rugă să 
aştepte o clipă şi traversă holul în direcţia 
grădinii. Cînd reveni, urmat de ciobăneşti, 
urechile căţeluşei se ciuliră imediat la auzul 
lătrăturilor celor trei. 

în timp ce Alice şi PauJ îi observau cu un 
aer neliniştit cîinii se apropiară fără să ezite 
de noua venită, o adulmecară şi mişcară 
veseli din coadă. Nu erau duşmănoşi, pă-
reau doar că vor sa tacă cunoştinţă. 

— Alice, pune-o jos, îi propuseTauL Să 
vedem care va fi reacţia ei. 

Plumeau se apropie, îi cîntări întîi cu un 
aer îngîmfat, dar imediat îi salută frecîn-
du-se de ei. Apoi plecă, cu coada în sus, să 
descopere noile teritorii, urmată de cei trei 
ciobăneşti, umili şi docili. 

Alice şi Paul schimbară o privire rapidă. 
Dintr-odată izbucniră în rîs văzînd compor-
tarea căţeluşei vizavi de noii ei tovarăşi de 
joacă. 
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— Orice s-ar zice, întotdeauna femeia e 
pe primul loc, murmură Paul luînd-o de braţ 
şi îndreptîndu-se spre bucătărie. 

— Unde mă duci? 
— Ei bine, m-am gîndit că am putea 

mînca ceva, declară el, înconjurîndu-i ume-
rii cu braţul. Mor de foame. Ce zici? Vezi, de 
data asta îţi cer părerea. 

— înveţi repede, admise ea rîzînd. Ac-
cept invitaţia ta cu o condiţie: să preparăm 
împreună prînzul. 

— De acord, Miss Independenţă. Dar eu 
fac cartofii prăjiţi. 

Cînd totul fu pregătit, Paul sugeră că ar fi 
mai plăcut să mănînce la marginea piscinei. 
Masa se compunea din hamburgeri, însoţiţi 
bineînţeles de cartofi prăjiţi. în timp ce Paul 
servea băuturile, îi aruncă o privire lui 
Alice. Ea rîdea încîntată, lungită la soare, 
cu cîinii în jurul ei. Le dădea să mănînce cu o 
mînă, iar cu cealaltă îi mîngîia. Tulburat, 
Paul nu-şi putea desprinde privirea de la 
această minunată privelişte. Imaginea ei se 
gravase, puţin cîte puţin. în jurul lui^Jn 
camera lui, in bucătărie, în grădină... şi îrT 
inima lui. __ 
" Era pierdut în gînduri cînd vocea lui 
Alice îl trezi brusc. 

— Paul, ce faci de obicei în week-:end? îi 
strigă ea pe neaşteptate. 

— Dar... De ce această întrebare? 

158 



— Din simplă curiozitate. Nu este obli-
gatoriu să-mi răspunzi dacă nu vrei. 

îţi trase şezlongul lîngă al ei şi-i mărturisi. 
— De multe ori îmi petrec timpul în 

grădină. Tund iarba, tai crengile pomilor, 
îngrijesc florile. Citesc foarte mult, mă uit la 
televizor şi cîteodată, îmi aduc de lucru şi 
acasă. Iar cînd simt nevoia să fiu răsfăţat mă 
duc pe Ia mama, care mă primeşte încmtată. 
Cam asta e tot. 

— Şi piscina, nu înoţi niciodată? 
îi urmări privirea şi înţelese unde vroia ea 

să ajungă. 
— Dacă vrei să faci baie, profită. Soră-

mea are mai multe costume în camera de 
oaspeţi. 

— Dar mă urmezi şi tu? 
— Mai tîrziu, poate. 
Mai tîrziu... Nu în lumina orbitoare a 

zilei. în umbra nopţii. în ciuda legăturilor 
intime care îi apropiaseră, el se temea încă 
de reacţia ei la vederea corpului lui brăzdat 
de cicatrice. 

— Mai tîrziu va fi imposibil, replică ea, 
încercînd să-şi mascheze decepţia. Nu voi 
mai fi aici. 

— E adevărat. Ai întîlnire cu acel necu-
noscut numit Charlie. 

— Nu e o întîlnire, ripostă ea. O să-mi 
petrec seara verificîndu-i conturile. Nu mi 
se pare deloc romantic. 
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Paul îşi înclină capul şi îi examină cu 
intensitate chipul. 

— Pari să-ţi iei foarte în serios obligaţiile^ 
faţă deTceilalţi. Mă înşel oare?~ 

— Nu, ai dreptate... Dar ce ţi se pare de 
mirare în asta? 

— Nu mi se pare de mirare, ci ciudat 
jfttreb ce te împinge să-ţi dăruieşti atîta timjp 

^altoraL_Stan mi-a semnalat asta pe scurt şf3e 
atunci nu încetez să-mi pun întrebări. 
curios să ştiu de ce te oboseşti atît ca să vii în 
ajutorul celorlalţi. '" 

La aceste cuvinte, privirea lui Alice se 
înăspri. 

— Stan vede drame peste tot, spuse ea 
sec. Dacă aş fi în locul tău, n-as da aşa multă 
atenţie la tot ce ţi-a povestit despre mine. 

— Nu sînt de aceeaşi părere. Stan te 
iubeşte ca pe copilul lui şi sînt sigur că nu 
tn-a minţit. în fond ceea ce mă nelinişteşte 
numeşte ceea ce mi-a spus, ci mai ale&f 
lucrurile "despre care nu â vrut să-mi vor-
bească^ adăugă el cu un surîs uşor. 

— Propriu zis ce ţi-a spus? se interesă 
Alice, plecîndu-şi ochii. 

— în mare mi-a explicat că de tînără ji 
trebuifsa taci faţă"unor importante respon-
sabilităţi. Dar a retuzat să-mi vorbească 
lîespre motivele acestei schimbări bruşte 
intervenite în viaţa ta. 
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— Bineînţeles că nu, ar fi fost prea sim-
plu. Stan adoră să aţîţe curioâtatea interlo-
^utoicyj^j^său, dar nu mergeniciodaţă pînă lă 
"cagătTJlnaestru în'domeStn: 

— Alice, ăsta nu-i un răspuns. 
— După cîte ştiu nu mi-ai pus nici o 

întrebare. 
Contrariat Paul suspină adînc. 
— Văd... Presupun că asta nu mă pri-

veşte. 
Alice ramase tăcută. Ar fi dorit să se 

încreadă în Paulr să-i împărtăşească gîndu-
rile şi sentimentele ei cele mai profunde. 

"DHTnu-1 cunoştea inca prea bine şi, pentru 
moment, nu avea chef să-i vorbească despre 
mama ei. Se temea de reacţia pe care o va 
avea cînd va descoperi handicapul fizic al 
mamei ei. Poate într-o zi îşi va putea des-
chide fără teamă sufletul în faţa lui. 

— Nu, asta nu te priveşte, afirmă ea 
şocată. In orice caz, nu pentru moment. 

Inima lui Paul se strînse de durere cînd 
îşi dădu seama că nu are încredere în el. îî  
acceptă refuzul^ încercînd să nu-şi dezvă-
luie dezamăgirea. Totuşi, mai spera încă, 
foate într-o zi îi va vorbi de acel episod 
din viaţa ei, în urma căruia devenise 
femeia de astăzi. Paul era pregătit să facă 
acest pas, dar Alice încă nu. Hotărî să nu 
mai insiste. 
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— Ne mai rămîn cîteva ore încă de 
petrecut împreună, spuse el simplu. Aş 
dori să te prezint lui Harold. 

Surprinsă, Alice rămase cu gura căscată. 
— Harold? îngăimă ea cu o voce slabă. 
— Vino să saluţi fenomenul! 
Apoi, fără să mai adauge vreun cuvînt, 

strînse repede masa şi se îndreptă în direcţia 
casei, escortat de cîini. 

Alice ezită un moment, nestiind ce să 
facă. Apoi se ridică la rîndul ei şi urmă 
grupul în interiorul holului. ' 

După ce duse vesela la bucătărie, Paul o 
luă de mînă şi o duse într-un colţ al locuinţei 
pe care nu-1 văzuse încă. 

La extremitatea unui culoar lung, deschi-
se o uşă şi o invită să intre. Această nouă 

* încăpere era mai mare decît restul camere-
lor din casă. Cînd aprinse lumina, remarcă o 
imensă sală de biliard, aşezată în mijlocul 
unui frumos covor oriental, luminată de o 
lustră rectangulară. 

— Harold? întrebă ea indicînd-o cu un 
semn al mîinii. 

Paul scutură din cap fără să-i răspundă. 
Se părea că nu avea intenţia să-i furnizeze 
nici cel mai mic detaliu. Alice continuă să 
inspecteze locurile. Puţin mai încolo, se opri 
în faţa unui acvariu şi se grăbi să i-1 arate 
întrebătoare. Dar, din nou, răspunsul lui 
Paul fu negativ şi fără comentarii. 
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Se îndreptă atunci spre un colţ întunecat 
care scăpase pînă atunci atenţiei sale. O 
mobilă din acaju era aşezată lîngă perete. 
Unul din panouri, prevăzut cu o lampă, era 
în întregime împodobit cu motive sculptate 
în lemn. Un taburet de pian era aşezat în 
faţa lui. 

Descumpănită se întoarse spre Paul. 
Acesta se apropie de mobila impunătoare 
şi apăsă pe un buton ca să aprindă lampa. 

— Aşează-te Alice. Şi permite-mi să-ţi 
prezint pe vechiul meu prieten Harold! 

Tăcută, trase scăunelul şi se aşeză. 
Paul continuă sâ manevreze diferite 

butoane şi, sub ochii măriţi'de uimire ai 
invitatei lui, mobila din acaju începu să 
se transforme încetul cu încetul. Apăru 
întîi claviatura, apoi pedalele şi în sfîrşit 
cilindrii. 

— Dar... Este o orgă! exclamă Alice 
fermecată. 

Paul acţionă cilindrii |i o melodie dulce se 
făcu auzita. începu să cmte cu o voce gravă 
şi profundă şi ea i se alătură la refren. 

Cînd muzica se opri dintr-odată, el se 
întoarse spre Alice şi o privi cu un aer 
amuzat. 

— Ei, ce părere ai despre Harold? 
Cu un aer gînditor, mîngîie încetişor 

clapele. 
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— Paul, este superb... Dar de ce Harold? 
Numele nu este potrivit unei asemenea 
personalităţi nobile. 

— Din nefericire, nu eu i l-am ales. Am 
primit-o, acum cinci ani, de ziua mea, 
acompaniată de un bilet scris de mama 
mea: „Iată-1 pe Harold. La mulţi ani îţi 
urează mama ta. P.S. Poate te vei hotărî să 
iei lecţiile de pian pe care le-ai refuzat 
întotdeuna." 

— Ai o mamă grozavă, afirmă Alice 
rîzînd. Sper că-ţi dai seama de asta. 

— Pe atunci, n-am *fost de aceeaşi pă-
rere. Locuiam într-un mic apartament 
situat la etajul al treilea al unui imobil şi 
n-aveam loc să primesc un personaj atît de 
impresionant. Mai tîrziu cînd am cumpărat 
acest teren, am construit casa în jurul lui 
Harold. Dacă mă voi hotărî vreodată să 
mă mut, va trebui să dărîm peretele ca să-1 
iau cu mine. 

îi surîse, emoţionată de dragostea pe care 
o purta acestui cadou, primit de la o fiinţă 
scumpă. Privirile lor se încrucişară o clipă. 
Apoi Paul se aplecă spre ea şi îi atinse 
buzele cu un sărut fugar. 

Rămaseră mult timp lîngă Harold, ascul-
tînd diverse melodii. Cînd ora plecării sosi, 
Alice îşi părăsi cu inima strînsă noul prieten. 
Mîngîie orga pentru ultima oară înainte de 
a-1 urma pe Paul. 
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— Mă întreb unde l-o fi descoperit 
mama ta pe Harold? 

— Petrece mult timp prin locurile unde 
se fac vînzări cu preţ redus, talciocuri sau 
alte săli de acest gen, publice sau particu-
lare. Mi-a mărturisit într-o zi că 1-a găsit 
pe Harold într-o casă nelocuită de lîngă 
Salinas. 

— O casă nelocuită! strigă ea cu răsufla-
rea tăiată. Dacă Harold ar putea vorbi, cîte 
ne-ar mai putea povesti! 

— Mama ştie deja o mulţime, îi explică 
el. După ce a cumpărat instrumentul, a 
invitat-o de mai multe ori pe la ea pe 
administratoarea acestei case, ca să ia 
ceaiul împreună. S-ar părea că e o femeie 
fermecătoare. Au stat mult de vorbă şi 
mama a aflat o mulţime de amănunte. Sînt 
sigur că i-ar face plăcere să ţi le dezvăluie, 
adăugă el surîzînd. 

Alice tăcu un moment. 
— Mulţumesc Paul, am petrecut o zi 

foarte plăcută. Păcat că trebuie să plec ca 
să verific conturile lui Charlie. 

— Ce bine a fost să te am lîngă mine, îi 
mărturisi Paul mîngîindu-i obrazul. O să te 
pot revedea în curînd? 

— Chiar în seara asta, după ce rezolv cu 
Charlie, plec la părinţii mei. Mîine e ziua 
mamei şi i-am promis că mă duc acolo. 
Marţi ma întorc. 
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— Iar eu marţi plec la San Diego pentru 
afaceri. Drumurile noastre se despart, după 
cîte văd, spuse el păstrîndu-i mîna într-a lui. 

— Cînd vii înapoi? 
— Precis joi. Te chem la telefon imediat 

ce ajung acasă. 
— Bine... şopti ea cu inima strînsă. 
O luă pe Plumeau şi se instală în maşina 

lui Paul, gata de plecare. în timpul drumului 
îşi vorbiră foarte puţin, pierduţi în gîndurile 
lor. Petrecuseră împreună două zile minu-
nate, dar acum trebuiau să se întoarcă 
fiecare la afacerile lui. 
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VII 

Părinţii lui Alice îşi dădură seama ime-
diat de starea de nervozitate a fiicei lor dar 
se feriră să-i pună vreo întrebare. Bineînţe-
les Ross şi Katherine Quinn ar fi dorit să 
cunoască motivele neliniştii ei, dar hotărîră 
că e mai bine să nu intervină. Acceptară, 
îarăTsă-i ceara vreo explicaţie, desele schim-
bări ale stării ei de spirit, lungile plimbări pe 
jos sau pe cal, făcute prin împrejurimi. Nu le 
stătea în obicei să se amestece în viaţa ei. 

— Ce părere ai Kate? se interesă Ross, 
profitînd de absenţa lui Alice. Crezi că ne 
coace ceva?_ , " 

— Chiar la asta mă şi gîndean^ răspunse 
Katherine rîzînd. Prezintă toate simpto-
mele unei dragoste fulgerătoare. 

Soţul ei făcu ochii mari, mirat. 
— Crezi că e îndrăgostită? 

4 — Ce te-oi fi speriind aşa? remarcă ea în 
faţa aerului lui îngrozit. Are douăzeci şi şase 
de ani şi nimic nu e mai normal decît apariţia 
unui barbat în viaţa ei la această vîrstă. 

— Dar nune-a spus nimic. Ne vorbeşte 
fără încetare de noua ei investiţie, de mar-
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furi, de întrevederea avută cu Stan... Dacă 
ar exista un bărbatTh viaja^ei, nu crezi că 
ne-ar fi spus / " 

— Nu neapărat, răspunse Kate cu un 
surîs. Poate aşteaptă să fie mai sigură pe 
sentimentele ei ca să ni le mărturisească? 
Oricum, e destul de mare ca să ştie ce face, 
adăugă ea pentru a-şi linişti soţul. Şi... cînd 
se va simţi pregătită, fii sigur că ne va spune 
si noua. 
9 . ..— 

Alice n-avea astîmpăr. In loc să profite 
din plin de vizita la părinţii ei, se învîrtea 
neliniştită, nerăbdătoare să se întoarcă la 
San Jose. Nu se mai recunoştea. Ba vroia să 
fie singură şi liniştită ca să se gîndească la 
Paulei să-şi clarifice sentimentele faţă de el, 
ba cauta compania părinţilor ei ca să şi-1 
şteargă din minte. 

De cînd îl cunoscuse pe Paul nu se mai 
simţea stăpînă pe ea. Era în întregime în 
mîinile acestui bărbat care, în cîteva zile, îi 
schimbase cursul vieţii; de acest bărbat 
depindea acum fericirea ei. 

Luni după masă, obosită de atîta aştep-
tare, hotărî să se întoarcă la San Jose mai 
devreme decît prevăzuse. Se grăbea să 
ajungă acasă, să regăsească calmul interio-
rului ei. După ce-şi îmbrăţişă părinţii şi le 
promise că va reveni în curînd, se instală la 
volan, cu Plumeau alături, şi porni la 
drum. 
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Se gîndi tot timpul la Katherine şi Ross; le 
era recunoscătoare că, deşi fuseseră îngri-
joraţi, se arătaseră discreţi şi nu încercaseră 
s-o tragă de limbă despre viaţa ei particula-
ră. Foarte de tînără, Alice se obişnuise să 
facă faţă singură problemelor ei. Ca urmare 
a acciaentului mamei ei, părinţii săi avuse-
seră ei înşişi griji mari şi dificultăţi de învins. 
Neputîna face apel la ei, Alice trebuise să-şi 
asume destule responsabilităţi şi să facă faţă 
şi problemelor gospodăreşti, ca s-o ajute pe 
mama ei. De atunci învăţase şă se descurce 
singură. 

Accidentul se petrecuse într-o seară, cînd x 

Ross şi Katherine se întorceau de la o 
petrecere dată de nişte prieteni. Un camion 
intrase cu viteză în maşina lor. Tatăl scăpase 
fără leziuni grave. Dar mama ei fusese grav 
atinsă la coloana vertebrală şi fusese con-
damnată să-şi petreacă restul zilelor într-un 
scaun rulant. 

Totuşi, în ciuda paraliziei, ştiuse să-şi 
păstreze surîsul. Destul de repede îşi regă-
sise bucuria de a trăi, atrăgînd admiraţia şi 
respectul soţului şi ale tuturor cunoscuţilor. 

Deaceea Alice, de tînără, dorise să se 
devoteze persoanelor handicapate. Nici 
astăzi nu suporta ca cineva să se arate 
reticent în privinţa mamei ei. în mod 
curios, aceasta îşi acceptase mai uşor sta-
rea decît Alice. 

169 



* 

* * 

în timp ce deschidea uşa locuinţei, sone-
ria telefonului se făcu auzită. Gîndmd că o fi 
Paul, se repezi la aparat şi răspunse gîfîind. 

— Bună, îi spuse acesta. Pari obosită. Ce 
făceai? 

— Tocmai ajunsesem acasă de la Câr-
mei. 

— Cum a decurs vizita la părinţii tăi? 
— Bine... Dar era timpul să mă întorc 

acasă, altfel n-ar fi ezitat să mă pună sub 
cheie, adăugă ea tară să se gindească. 

— Da? Dar de ce? 
— Tot timpul m-am comportat într-un 

mod foarte ciudat O dată, viind să ud 
plantele^auLpus apă şTla buchetuTdin flori 
flrtîfirialft al rnqmei Pe urmaT riîn lipsă de 
ocupaţie, am hotărît să aranjez altfel bucă-
tăria şi, dupa ce am întors^cusuşujjiijos» 
am puş_jQţujJla loc, exactJcuSTfiisese. 
"Parinţilmei probabil că s-au întrebat ce mi 
s-a întîmplat, eu care sînt de obicei atît de 
calmă, de destinsă... 

— ŞLtu mi-ai lipsit, interveni Paul cu o 
voce răguşită. La aeroport, înainte de ple-
care, mi-am dat la bagaje servieta şi m-am 
urcat în avion cu valiza. 

— Adevărat? strigă ea izbucnind în rîs. 
dar... credeam că pleci mîine. 
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Paul ezită un moment înainte de a-i 
răspunde. 

— Alice, nu puteam să rămîn acasă fără 
tine, declară el în fine pe un ton grav. ]Jmbra 
ta mă urmăreşte peste tot: în bucătărie, în 
camera mea, m grădină... în pat. Trebuia să 
scap de asta... Te chemasem în seara asta ca 
să-ţi las un mesaj pe automat, ca şi numărul 
de telefon de la hotelul unde trag. Aveam 
atîta nevoie să-ţi aud vocea! Vin joi. Crezi că 
ne vom putea vedea atunci? 

Alice simţi că i se înmoaie picioarele şi se 
aşeză jos. 

— Bineînţeles! La ce oră să fiu gata? 
— Nu pot să-ţi spun încă. Te sun imediat 

ce vin. Dacă n-ar depinde decît de mine, aş 
tucra zi şi noapte ca să termin mai repede. 
P a r nu pot cere asta şi echipei sub pretextul 
că o feiheie mi-a sucit capul şi că mă grăbesc 
sa ma întorc la ea... 

— Oh, Paul! murmură ea cu o voce 
visătoare... 

— Este de necrezut, nu? Abia ne-am^ 
cunoscuT şi deja nu mă mai pot lipsi de 
tine. 

Alice atrînse cu putere receptorul. 
— Şi asta te deranjează? întrebă ea 

mişcată. 
— Sînt încîntat, scumpo! Mi-am pierduta 

capul dar sînt încîntat. Ia repede o hîrtie şi 
un creion! 
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— Ce? îngăimă ea, incapabilă să-i urmă-
rească firul gîndurilor. 

— Da, ca să scrii. Vreau să-ţi dictez un 
număr. 

Un număr? Ce să facă cu el? Nu mai 
întrebă nimic şi căută în poşetă un creion 
şi o bucată de hîrtie. 

— Te ascult. 
— Întîi numărul de acasă. Lori e acolo ca 

să îngrijească de cîini pînă la întoarcerea 
mea. Vreau s-o cauţi dacă ai nevoie de ceva. 
Şi acum iată numărul de telefon de la 
hotelul din San Diego. 

— Dar de ce să mi se întîmple ceva? se 
interesă ea, băgînd notiţa în poşetă. Sînt 
destul de mare ca să mă descurc şi singură 
cîteva zile. 

— Ştiu. Dar acum simt că am o respon-
sabilitate faţă de tine, şi chiar îmi placeasţa.^ 
Hai, fă-mi plăcerea, vreiY le sun mîine dacă 
îTo să tiu din cale atară de ocupat. Ai grijă 
de tine Alice, altfel n-o să mă jenez să-ţi dau 
vreo două la fund, cînd mă întorc, adăugă el 

A A _1 rizmd. 
Alice simţi cum i se accelerează în mod 

plăcut bătăile inimii. 
— Şi tu, promiţi? pronunţă ea cu o voce 

voalata de emoţie. 
Abia după ce închise telefonul realiză că 

plîngea. Lacrimile îi curgeau pe obraji, dar 
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nu încerca să şi le şteargă. Ce i se întîmplase, 
oare? Ea care nu plîngea niciodată. 

Cînd se calmă în sfîrşit, îi mărturisi lui 
Plumeau. 

— Ah, dragostea... şi suspină. E de ajuns 
să fiu departe de el şinu mai sînt în stare de 
nimic. Nu e drept! rînă joi o să mă topesc 
de tot. 

Apoi se aplecă să adune conţinutul poşe-
tei care se răsturnase. Ridicînau-se, se lovi 
cu capul de colţul mesei şi scoase un urlet de 
durere. 

— Oh, nu! bombăni printre dinţi. Mai 
bine m-aş culca, că tot nu sînt bună de nimic! 

A doua zi timpul trecu greu. Nu încetă să 
se gîndească la Paul, să-1 vadă pe străzi, să-i 
audă vocea. Neîndemînatică, încurcă măr-
furile prin magazin. Totuşi reuşi să încheie 
ziua fără pagube. 

Ziua de miercuri nu se desfăşură nici ea 
sub auspicii mai bune. Pe la şase seara, cînd 
prepara ceva în bucătărie, auzi lătrăturile lui 
Plumeau în grădină. Ca de obicei, îl necăjea 
pe cîinele vecinului şi Alice nu se nelinişti. 
Dar nişte urlete de durere îi atraseră brusc 
atenţia. Temîndu-se de ce-i mai rău, se 
repezi afară spre a-i veni în ajutor drăcuşo-
rului. 

îi ajunse o privire ca să-şi dea seama de 
problemă. Era o mică spărtură în* gard şi 
Plumeau încercase să se strecoare prin ea. 
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Acum era prinsă în cursă, nu mai putea nici 
să treacă dincolo, dar nici să se retragă. 

Speriată, Alice sări în ajutorul favoritei 
ei. Se descălţă, îngenunche lîngă ea în iarbă 
şi, sperînd că dulăul vecinului nu va acţiona 
în nici un fel, o ajută încetul cu încetul să se 
degajeze. Reuşi după multe eforturi şi o 
strînse în braţe ca ş-o liniştească, dar văzu 
imediat că are blana plină ae sînge. Speriată, 
o examină însă nu remarcă vreo rană gravă. 
O durere fulgerătoare în braţ îi atrase 
atenţia. Printre numeroasele zgîrieturi, o 
tăietură profundă, de vreo zece centimetri 
lungime, îi brăzda braţul. 

Fugi în casă spre sala de baie pentru a-şi 
curăţa şi pansa plaga, ca să oprească hemo-
ragia. Apoi se decise să se ocupe şi de 
Plumeau care-şi aştepta nerăbdătoare rîn-
dul. în timp ce o curăţa de sînge, se auzi 
soneria de la intrare. 

— Oh, nu! bombăni ea suspinînd. O 
vizită la ora asta! Cine-o fi? 

în halul în care era, nemachiată, cu părul 
ud de transpiraţie, n-avea chef de nimeni. 
Dar nu avea de ales. Plumeau începuse să 
latre şi ştia că n-o să se oprească pînă nu va 
deschide uşa. Fără nici un chef, se duse spre 
intrare. 

— Da, sosesc, lansă pe un ton enervat. 
Nu mai bateţi aşa, doar nu sînt surdă. 
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Descoperindu-1 pe Paul în faţa ei, tăcu 
brusc, nemaiştiind ce să zică. 

— Sînt eu, Paul, o salută el scurt. M-ai şi 
uitat? 

— Bineînţeles că nu... se bîlbîi ea făcîn-
du-i semn să intre. Dar credeam că vii abia 
joi. Ce zi e astăzi? 

— Ai dreptate, e miercuri. Doamne, 
Alice strigă deodată văzîndu-i pansamen-
tul muiat de sînge. Ce ţi s-a întîmplat? 

— Nimic. Am vrut s-o salvez pe Plumeau 
şi m-am rănit eu. 

— Lasă-mă să văd. 
Paul o duse imediat în baie ca să studieze 

rana. Cînd îi scoase pansamentul şi-şi dădu 
seama de gravitatea ei, nu ezită nici o clipă. 

— Ia-ţi poşeta, ordonă pe un ton sec. 
Te duc. 

— Unde? 
— La spital. Nu e un fleac, vreau să te 

examineze un doctor. 
— Şi Plumeau? Nici n-am avut timp să 

mă ocup de ea. 
— Nu fi ridicolă! bombăni Paul, nerăb-

dător. Plumeau n-are nimic, o să supravie-
ţuiască pînă ne întoarcem. 

La serviciul de urgenţă al spitalului din 
San Jose, trebui să-şi aştepte rîndul la me-
dicul de gardă. Cu toate protestele lui Alice, 
Paul insistă s-o însoţească în sala de con-
sultaţie. După douăsprezece copci, urmă un 
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pansament şi o injecţie împotriva tetanosu-
lui; abia după aceea i se dădu voie să plece şi 
Paul o însoţi. 

Ajunşi acasă, Paul nu-i dădu deloc pace. 
— Vrei să te ajut să te dezbraci? o 

întrebă neliniştit. 
— Nu, mulţumesc, merge, îi răspunse 

repede, apoi vazîndu-1 că îşi scoate haina, 
se încruntă. Dar ce faci? 

— O să mă închid în bucătărie şi o să mă 
ocup de Plumeau. A meritat-o, continuă el 
cu un surîs uşor. în acest timp, tu îţi pre-
găteşti lucrurile şi mă chemi dacă ai nevoie 
de ajutor. 

— Dar de ce? Nu am intenţia să plec 
nicăieri. 

Paul inspiră adîric şi se pregăti s-o mai 
înfrunte odată. 

— Şi eu nu am intenţia să te las aici 
singura, în starea asta. 

— N-o să mă mişc de aici, declară ea 
fermă. 

N-avea nevoie de nimeni şi nimic. Era în 
stare să se descurce şi singura. 

în faţa răspunsului ei, Paul ezită un 
moment, apoi ridică din umeri. 

— Foarte bine, n-o sâ insist, replică el 
înainte de a dispare în bucătărie. 

De ce s-o fi lăsat convins atît de repede? 
Hotărîrea prea grăbită o alarmă. Dar nu-i 
căută motivul. Se duse în camera ei şi se 
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dezbrăcă, apoi îşi puse un halat alb. îşi perie 
repede părul şi-1 urmă în bucătărie. îl găsi în 
faţa aragazului. 

— Dar... ce faci acolo? 
— O ciocolată caldă. De fapt, aş fi făcut 

ceva de mîncare. Din nenorocire, n-am găsit 
nimic nici în dulap nici în frigider. Mă întreb . 
din ce trăieşti. 

— Eşti supărat că n-am cartofi prăjiţi, 
mormăi ea bosumflată. 

Paul nu-i dădu atenţie. Umplu două ceşti 
puse pe masă şi, luînd-o de mînă, o duse spre 
salon. 

— Hai, o să ne simţim mai bine pe 
canapea. Ai aerul atît de obosit! 

O ajută să se aşeze şi se instală comod 
lîngă ea. Alice bău cîteva înghiţituri din 
amestecul aburind, înainte să se întoarcă 
spre el. 

— Paulr nici măcar nu ţi-am mulţumit că 
m-ai^dus la spital. 

îşi ridică privirea şi îi observă îndelung 
faţa palidă şi ochii arzători. Ea suferea şi el 
n-o putea ajuta cu nimic. 

— Cum te mai simţi? o întrebă mişcat. 
— Mă doare puţin, dar merge. Sînt o 

dură, să ştii, adăugă ea surîzînd. 
— Da, mi-am dat seama! 
Alice î̂ i plecă privirea şi tăcu un moment 

înainte sa continue. 
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i tu, pari obosit. N-ai dormit la San 

— Nu, nu prea mult, recunoscu el căs-
cînd. Am lucrat zi şi noapte ca să pot pleca 
mai repede. Şi văd că am făcut bine. Cunos-
cîndu-te, sînt sigur că n-ai fi apelat la Lori 
sau la altcineva ca să te ajute. Mă înşel oare? 

— Nu, ai dreptate, recunoscu ea. 
Paul continuă s-o privească şi Alice nu se 

simţi în largul ei sub focul insistent al ochilor 
lui. Apoi, porni din nou tirul întrebărilor. 

— De, ce refuzi să fii ajutată? insistă el. 
— Pentru că n-am nevoie. Ţi-am spus că 

mă descurc singură. 
— Şi nu încetezi să mi-o repeţi, i-o 

întoarse iritat. Vezi Alice, în timp ce eram 
la San Diego m-am gîndit mult la tine, la 
trupul tău strîns lipit de al meu, la mîinile 
-tale atingîndu-mi pielea, la vocea ta şoptin-
du-mi vorbe dulci la ureche. Acum, că sînt 
lîngă tine, prezenţa ta îmi este suficientă. Te 
privesc si mă simt copleşit de bucurie. 
Cîteodata nu-ţi dai seama in ce măsură ai 
nevoie de cineva. Poate într-o zi vei înţelege^ 
asta. 
^Sepregătea să-i răspundă, cînd soneria de 
la intrare o întrerupse. 

— Mă duc eu, interveni Paul îndreptîn-
du-se spre uşă. Probabil că e Lori. 

Alice se ghemui într-un colţ al canape-
lei, contrariată de această sosire neaştep-
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tată. I-ar fi plăcut grozav să-i spună că şi ea 
înţelesese cît de mult înseamnă el pentru 
ea, că suferise din cauza absenţei lui. 
Simţea că nu mai poate trăi fără el! 

Exact în acel moment Lori intră grăbită 
în salon, smulgînd-o din gîndurile ei. Proba-
bil că Paul o anunţase în timp ce ea se 
schimba în camera ei. 

— Nu-mi credeam urechilor cînd Paul 
m-a chemat, spunîndu-mi că eşti rănită, 
strigă ea gesticulînd. Cum îţi merge? 

— Mă doare puţin braţul, dar în rest 
bine, afirmă Alice, privindu-1 pieziş pe 
Paul. O mică tăietură, nimic grav. 

— Mică sau nu, este dureroasă, insistă 
Lori aplecîndu-se spre Plumeau ca s-o mîn-
gîie. Plumeau, presupun? Alice, dar e ado-
rabilă! 

— Şi Lucreţia B orgia era, remarcă Paul 
tăios. Şi totuşi, pliveşte cît rău a făcut în 
jurul ei. 

LorTsă grăbi să apere căţeluşa, chiar 
înainte s-o poată face Alice. 

— Nu e din vina ei, ripostă ea ridicînd 
capul.~Nu-l asculta Plumeau, adăugă ea ca 
s-o liniştească pe căţeluşă. Dacă nu se 
potoleşte^ o să-1 lipsim de mîncarea lui 
preferată^ 

— Ai adus ceva de mîncare? Nu văd 
nimic. 
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Lori luă una din sacoşe şi extrase mai 
multe pachete, calde încă. Cînd Alice vru 
să-i dea o mînă de ajutor, o refuză făcîn-
du-i semn să nu se mişte. O ascultă; avea 
impresia că este invitată în propria ei 
casă. 

Aşezată în colţul ei, îi observa pe amîndoi 
fraţii care se mişcau îndemînatici în jurul ei. 
Paul se duse să ia farfurii din bucătărie, apoi 
Lori aşeză în ele hamburgerii şi cartofii 
prăjiţi pe care-i cumpărase în drum. 

— Dar tu nu mănînci nimic? întrebă 
Alice. 

— Nu, pentru mine nimic. în seara asta 
am oră de gimnastică si prefer să nu mănînc 
nimic înainte, explică Lori zîmbind. Vroiam 
să renunţ în seara asta, ca să pot rămîne 
lîngă tine, dar Paul nu m-a lăsat. Pot pleca 
acum liniştită. 

Paul? Să rămînă la ea? Alice înţelese 
atunci de ce, mai devreme cedase atît de 
repede. Se întoarse spre el cu un aer înţepat 
dar n-o băgă în seamă, fiind prins într-o 
discuţie cu sora lui. 

— Mi-ai adus tot ce ţi-am cerut? 
— Da, e în maşină. Dar verifică, să nu 

încurci pungile. Mi-am pus costumul de 
gimnastică într-una din ele şi n-aş vrea să 
mă trezesc acolo cu şortul tău în loc. La 
revedere Alice, îi aruncă ea peste umăr. Şi ai 
grijă de tine. 
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— ^Fii ^niştita, o asigură Paul conducîn-
d-o spre ieşire. E pe mîini bune. 

Rămasă singură, Alice se lungi pe cana-
pea şi încercă să se clarifice. Pe de o parte, 
era încîntată că Paul se afla la ea, că-şi va 
petrece noaptea în casa ei. $e de altă parte îi 
era necaz că, încă o dată, luase o asemenea 
hotărîre fără s-o conăulte. 

Cînd Paul reveni în salon, îşi puse punga 
într-un colţ şi se apropie de divan. Epuizat, 
se instală comod şi-şi închise ochii, uitînd 
pînă şi de iubiţii lui cartofi prăjiţi. 

în mod sigur murea de somn. Alice ezită 
un moment, înainte de a i se adresa. 

— Paul? 
— Hmmm... 
— Cum vrei să mă înfurii pe tine cînd te 

văd cît eşti de obosit?] ~ 
Ii răspunse fără să-şi deschidă ochii. 
— Şi de ce vrei să te înfurii? 
— Pentru că te-ai invitat la mine, fără să 

mă întrebi. 
— Din vina ta. Ai refuzat să vii la mine. 
Alice scutură din cap. Inutil de discutat. 

în starea în care se găsea el, nu era nimic de 
făcut. Şj pe urmă, la ce bun să discute? De ce 
să protesteze, cînd el era lîngă ea, gata s-o 
îngrijească, neliniştit pentru starea ei? Nu 
era oare atît de fericită că-1 are în sfîrşit în 
preajma ei? 
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Se ridică încet şi, luîndu-1 de mînă, încer-
că să-1 tragă spre camera ei. 

— Vino, Paul, îl chemă ea cu duioşie. 
Cazi de somn. 

— Prea tîrziu deja! 
— Nu ştiam că e atît de greusă atrag un 

bărbaţi în patul meu^îl tachina ea rîzînd. 
Trebuîe^ălac_streap-tease ca să te fac să te 
răzgîndeşti? " ~ " 

Un surîs apăru pe buzele lui Paul. 
— Jnuţil. Ohosît cum sînt? nici macar un, 

streapjease nu m-ar trezi, suspmă el spriji-
nmdu-se de umerii ei. Dar te previn că idgea 
n-a picat în urechile unui surd. In curîndosa 
ţi-o reamintesc. 

Ii atinse uşor buzele cu un sărut şi Alice 
simţi că se topeşte la contactul gurii lui 
senzuale. îl conduse pînă în cameră şi el se 
cuibări imediat în pat. 

Alice începu să-1 dezbrace. Acum era 
rîndul ei să-1 îngrijească şi o făcu cu multă 
plăcere chiar. Cînd îi scoase cămaşa remarcă 
cu bucurie că nu se mai fereşte, roate îi era 
prea somn pentru a-şi da seama de impor-
tanţa acestui fapt? 

în sfîrşit gata, vru să se bage sub cuvertu-
ră cînd Plumeau îl mîrîi. 

— Ce-a apucat-o? se miră Paul, cu ochii 
pe jumătate închişi. O fi geloasă? 

Alice nu se putu împiedica să surîdă. 
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— E supărată pe tine fiindcă i-ai luat 
locul. 

Bombănind printre dinţi, se mută mai 
încolo. Plumeau îl supraveghea îndeaproa-
pe ca să nu-i mai încalce teritoriul. 

— Acum nu mai am eu loc, interveni 
Alice rîzînd. 

— Cu atît mai bine, împărţim ce-a rămas. 
Apoi, pe neaşteptate, o luă de talie şi o 

atrase spre el. O ajută să se întindă lîngă el şi 
o strînse cu putere în braţe. 

Obosit, Paul adormi imediat. Ghemuită 
la pieptul lui, Alice gustă plăcerea de a-i 
simţi răsuflarea caldă, de a se simţi protejată 
de mîinile lui puternice. O clipă se gîndi să se 
ridice pentru a face ordine în salon, să spele 
vasele, să-i dea să mănînce lui Plumeau. Dar 
în final renunţă. Era atît de bine în braţele 
lui Paul... îşi închise ochii şi, torcînd de 
plăcere ca o pisică, căzu într-un somn pro-
fund. 
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VIII 

în timp ce dormea, un zgomot ciudat îi 
ajunse la urechi. Ca prin vis scoase un oftat 
de neplăcere cînd o mînă i se aşeză pe umăr. 

— Alice, trezeşte-te, şopti Paul, scutu-
rînd-o uşurel. 

— Mai bine nu. 
— Hai, fă un efort. Dacă ai şti ce ni s-a 

întîmplât, jngăimă el, simţind un nod în gît. 
Am devenit părinţi. __ 

La aceste cuvinte, se ridică brusc şi se 
întoarse spre Paul. îmbrăcat în blugi şi o 
cămaşă albastră, proaspăt ras, era aşezat pe 
pat lîngă ea. Părea odihnit, dar se părea că 
nu ştie ce să facă cu ceea ce ţinea în braţe, 
într-o păturică, ceva nu înceta să se mişte şi 
să scoată strigăte ciudate. 

— Paul? îl întrebă ea, implorîndu-1 din 
priviri. 

— Este un sugar. Un sugar, îţi imaginezi! 
strigă el pe un ton alarmat. 

— Un sugar? repetă ea, crezînd că-şi 
pierduse minţile. Paul să ştii că dis de 
dimineaţă nu-mi plac glumele de acest fel. 
Ce tot spui? 

185 



— Alice, am un copilaş în braţe... Şi nu 
ştiu ce să fac cu el! 

— Dar unde l-ai găsit? 
— Să zicem mai bine că el m-a găsit. Eram 

la bucătărie ca să fac o cafea cînd cineva a 
bătut la uşă. Am deschis şi o femeie însărci-
nată s-a repezit la mine gesticulînd şi vorbind 
tare în spaniolă. Auzindu-ţi numele, am făcut 
semn că da şi imediat mi-a pus în braţe ceea ce 
vezi, apoi a plecat fără nici un cuvînt. 

Alice îl ascultă atentă, fără să-1 întrerupă. 
Poate spunea adevărul? Poate chiar era un 
sugar ceea ce ţinea în braţe? Se plecă spre 
Paul şi ridică încet păturica. Doi ochi mari 
negri se îndreptară imediat spre ea. 

— Bună Julia, o salută Alice recunos-
cînd copilul. 

— Dar... 
— Paul, ţi-o prezint pe Julia Estelle San-

tiago Alvarez, răspunse ea văzîndu-i uimirea. 
Mama ei lucrează cu ziua şi Carmelita, cea pe 
care ai întîlnit-o adineauri, o ţine în timpul 
absenţei sale. Julia e nepoata Carmelitei. 

— Bine, tejgedJDar încă n-am aflat c6-i 
cu ea aici. 
"^^Trobăbil Carmelita trebuia să plece 
undeva şi mi-a încredinţat bebeluşul pînă se 
întoarce maică-sa. 

— Dar de ce tocmai tu? 
— Pentru că sîntem vecine şi ne facem 

adesea servicii" reciproce. 
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— Văd, spuse Paul încruntîndu-se. Ali-
ce... Cred că bebeluşul e ud. 

— Doamne, ce ne facem? îl tachină ea 
zîmbind. 

— Te rog nu mai rîde de mine! Ştiu să 
citesc planuri, să construiesc poduri, zgîrie 
nori, dar nu ştiu nimic despre bebeluşi. 

— Sper că n-a uitat să-i lase schimburi şi 
biberoane, înainte de a pleca. 

— Mă duc să văd. Poate a lăsat ceva în 
vestibul? Adineauri eram atît de zăpăcit, că 
nici n-am avut timp să privesc în jurul meu. 

Alice se juca cu copilul în pat cînd apăru 
Paul care le privi tulourat. O femeie... un. 
copiL,. U Familie numaiajujJUnvis uitat de_ 
mult îi reveni m minte. Poate intr-o zi va 
deveni realitate? 

Plînsetele Julîei îl smulseră brusc din 
gînduri. Cu paşi hotărîţi se apropie de pat; 
copilul nu mai zîmbea. Se zbătea strîmbîn-
du-se în braţele lui Alice. 

— De ce plînge? întrebă el neliniştit. 
Nu-i convine prezenţa mea? 

— Nu-i vorba de asta! E udă şi începe să-i 
fie în mod sigur foame. Ai găsit lucrurile? 

— Da^uite-le. 
— Sîntem salvaţi. O s-o schimb şi pe 

urmă îi servesc biberonul, explică ea punîn-
du-se pe treabă, apoi văzînd că Paul nu se 
mişcă, se întoarse spre el. Azi nu lucrezi? 

— Nu, pînă mîine. 
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Se instală pe pat lîngă ea j i o studia în timp 
ce se ocupa de copil. Dupa ce-o schimbă, o 
aşeză deodată pe Julia în braţele lui Paul şi 
fugi spre bucătărie, fără să-i spună nimic. 

— Dar Alice... 
— îi încălzesc biberonul şi vin îndată, îi 

strigă ea înainte să dispară. 
Cînd reveni în sfîrşit, îl găsi lungit pe pat, 

aplecat spre Julia. Ji vorbea, se juca cu ea ca şi 
cum îşi petrecuse întreaga viaţa înconjurat de 
copii. Fermecată de duioşia dm ochii lui, de 
gesturile tandre, se apropie în vîrful picioare-
lor şi le surise. Imediat ce Paul îi simţi prezenţa, 
se grăbi să-i dea înapoi copilul înfometat. 

îşi petrecură astfel ziua în compania 
Juliei. Pe la ora cinci, cînd mama ei veni 
s-o recupereze, o dădură cu regret înapoi. 
Paul remarcă figura tristă şi gînditoare a lui 
Alice şi inima i se strînse. O t ar fi dorit s-o 
facă fericită... 

Odată singuri, se întoarseră în casă şi Paul 
o trase direct spre dormitor. După inciden-
tul din ajun şi ziua petrecută cu copilul, 
probabil că era obosită, dar nu se plîngea. 
Avea nevoie de odihnă. O idee îi trecu din-
tr-odată prin minte. 

— Alice... Spune-mi. Ţi-a mai rămas 
spumant parfumat pentru baie? o întrebă 
cu un aer maliţios. 

Mirată, Alice se întrebă unde vroia să 
ajungă. 
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— Da, de ce? Vrei să-ţi împrumut? 
— Foarte nostim! De fapt, m-am gîndit 

că în starea în care eşti ţi-ar prinde bine o 
baie fierbinte şi parfumată. 

— Ar fi o idee bună, răspunse ea pru-
dentă. JDar tu unde te vei afla în timp ce eu 
voi lenevi, învăluită în spuma?" ~ 

— Ce spirit bănuitor! protestă el, dînd 
din cap. O să fac cîteva cumpărături pentru 
cină. Ar trebui să-ţi fie ruşine să gîndeşti 
astfel despre mine. 

— îţi cer iertare, spuse ea repede. Ar fi 
trebuit să bănuiesc că un gentleman ca tine 
n-ar încerca niciodată să pătrundă în intimi-
tatea unei femei aflată în baia ei. 

— îţi accept scuzele. Şi acum, fugi şi te 
închide în baie în timp ce eu fac diverse 
comisioane. Pe curînd! 

Scufundată în spuma parfumată, Alice 
pierdu repede noţiunea timpului. Cînd 
auzi în spatele uşii lătrăturile lui Plumeau, 
înţelese imediat că Paul se întorsese deja. 
Totuşi, nu-şi mişcă măcar un deget. 

Zgomotul unor paşi răsună pe culoar, 
apoi în bucătărie. Apoi un strigăt îi parveni 
din camera ei. Alarmată, îl strigă pe Paul şi 
aşteptă, ţinîndu-şi respiraţia. 

Paşii se apropiară atunci de sala de baie şi 
privi fascinată cum uşa se deschide cu 
încetinitorul. 

— Da. Ce s-a întîmplat? 
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— închide te rog, mormăi ea scufundîn-
du-se în apă cît putu de mult. 

— Bine. 
Paul se execută imediat şi se întoarse apoi 

spre ea. în picioare lîngă cadă, privi înde-
lung trupul conturat de spumă, ochii ei 
sclipitori, obrajii înroşiţi de căldură. 

— Ce s-a întîmplat? repetă Paul în şoaptă. 
Tulburată de prezenţa lui, Alice îşi regăsi 

cu greu graiul. 
— De ce? întrebă ea, nemaiştiind ce să 

spună. 
— Nu ştiu. Tu trebuie să-mi spui, fiindcă 

tu m-ai strigat. 
Tînăra femeie încercă să-şi revină, înain-

te de a-i răspunde. 
— Am auzit un zgomot şi vroiam să ştiu 

ce se petrece. 
— încă o ispravă a iubitei tale căţeluşe! 

Mi s-a încurcat printre picioare şi am ras-
turnat un scaun vrînd s-o evit, îi explică el 
îngenunchind lîngă cadă. Acum, că tot sînt 
aici, pot să te frec pe spate? adăugă el cu o 
voce convingătoare, fixînd-o drept în ochi. 

— Nu, mulţumesc. Spatele meu nu are 
nevoie să fie frecat. 

— Poate pîntecul tău? 
— Nu, nici pîntecul, îngăimă ea, nemai-

ştiind ce să-i răspundă. Şi apoi, nici nu vreau 
să-ţi uzi cămaşa. 

— Nu-ţi face griji pentru asta... 
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Paul îşi descheie cămaşa, o scoase şi o 
aruncă într-un colţ. începu apoi să-şi scoată 
pantalonii. Respirînd greu, Alice nu-şi pu-
tea desprinde ochii de pe trupul lui. 

— Dar... ce faci? 
— Mă dezbrac, scumpo, îi replică el cu un 

surîs ştrengăresc. Mereu m-am gîndit la asta! 
— Paul... Nu e destul loc pentru doi! strigă 

ea, văzîndu-1 că-şi bagă un picior în cadă. 
îşi trecu şi celălalt picior peste marginea 

căzii şi se scufundă în apă, lipindu-se de ea. 
— Chiar credeai că nu e loc? 
— O să miroşi a jasmin. îţi dai seama de 

asta? 
— Atunci vom mirosi amîndoi. 
Alice continuă să mai protesteze, dar 

văzînd că este o bătălie pierdută dinainte, 
renunţă. 

Paul o luă de talie şi o ajută să se întindă 
deasupra lui. Ca să nu-şi ude braţul rănit, îl 
trecu în jurul gîtului său, apoi o strînse 
puternic în braţe. 

Sînii ei îi mîngîiau pielea. Pîntecul fremă-
ta lipit de al lui. Ameţită de căldura apei şi 
de atingerea trupului lui, Alice îi întinse 
buzele. El^îi sărută uşor fruntea, obrajii, 
apoi gura. îşi ascunse apoi faţa în scobitura 
umărului ei şi îi atinse cu vîrful limbii gîtul, 
apoi vîrfurile sînilor umflaţi de dorinţă. 
Alice se mişcă în braţele lui, însetată de 
mîngîieri mai îndrăzneţe. 
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— Paul, mai sărută-mă, îl imploră ea cu 
ochii pe jumătate închişi. 

— Şi dacă ne înecăm? murmură el sor-
bindu-i răsuflarea. 

— Cu atît mai rău, sînt dispusă să risc. 
Paul îşi ridică capul şi-i surprinse privirea în-

cărcată ae dorinţă. îl aştepta înfierbîntată şi el 
murea de dorinţa s-o mulţumească pe deplin. 

O ridică în braţe şi o aşeză cu grijă pe 
covor. O înfăşură într-un prosop şi apoi 
începu s-o şteargă încetişor, pe spate, pe 
umeri, pe pîntec, pe şolduri... Apoi fu rîndul 
lui Alice să-1 şteargă. Sub mîinile ei experte, 
îl făcu să tremure, excitat de plăcere. 

— Alice, nu mai rezist, şopti răguşit. 
Toată ziua am aşteptat acest moment, ca 
să te strîng în braţele mele, să te acopăr de 
sărutări şi mîngîieri... Ca să te iubesc, Alice. 
Vreau sa fac dragoste cu tine, Alice. 

Paul o duse în braţe pînă în cameră şi o 
întinse pe pat. Cînd Alice deschise braţele 
ca să-1 primească, îi ieşi în întîmpinare 
pătimaş, fără cea mai mică ezitare. Gîfîind 
se pierdu în ea, şoptindu-i mereu numele. 

După ce făcură ore în şir dragoste, îşi 
găsiră în sfîrşit odihna. O cuprinse în braţe 
liniştit şi ea îi surîse fericită. 

— Alice, nu mai vreau să te părăsesc, îi 
şopti cu dragoste. Nu mai pot petrece o zi 
fără să te văd, fără să te am în preajma mea. 
Şi nopţile îmi par atît de lungi cînd nu eşti 
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lîngă mine, continuă el pe un ton grav. Nm 
pot să dorm/LJmbra ta mă urmăreşte, dar e u 
ţ jg j ine teTciut, în carne şi oase, te doresc 
lîngă mine^ zi şi noapte. 

Declaraţia lui o dădu gata. Se hotărî ca, la 
rîndul ei, să-i mărturisească sentimentele pe 
care i le purta. 

— Paul, de aseară vroiam să-ţi spun că te 
înşeli în privinţa mea. 

— Da? Eşti bună să fii mai explicită? 
— Ei bine, trebuie să ştii că... 
Soneria telefonului îi frînse elanul. 
Contrariată, Alice se întoarse spre aparat 

şi ezită o secundă. 
— Mai bine ai răspunde, o sfătui Paul, 

Probabil că e mama ta. 
— Mama? De unde ştii? 
— Te-a sunat azi dimineaţă şi, cum dor-

meai, a promis să te caute mai tîrziu, o 
informă el, dar apoi, văzînd că Alice nu 
face nici o mişcare, ridică receptorul în 
locul ei. Alo? Katherine? Bună seara... 
Da, este aici... Nu, nu ne deranjaţi deloc, 
continuă el rîzînd. V-o dau imediat. 

Alice înşfăcă receptorul, apoi îi întoarse 
spatele. Tulburată îşi trase cearşaful peste 
sînii goi, ca şi cum mama ei ar fi putut-o 
vedea. Simţi privirea lui Paul fixată asupra 
ei, dar încercă s-o ignore. 

— Mamă? S-a întîmplat ceva? se inte-
resă ea cu o voce slabă. 
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— Nimic special, afirmă mama cu calm. 
Te-am sunat de dimineaţă ca să te rog să-mi 
trimiţi cîteva lucruri de care am nevoie 
pentru petrecere. Atunci Paul mi-a spus că 
puteţi să le aduceţi chiar voi în week-end-ul 
viitor. Ce drăguţ din partea lui! 

— Dar... Despre ce vorbeşti? insistă 
Alice, necrezîndu-şi urechilor. 

— Nu fi îngrijorată, totul s-a aranjat, 
reluă Katherine. I-am dictat lui Paul lista 
la telefon, dar am uitat un lucru. Am nevoie 
de o faţă de masă frumoasă, de preferinţă 
rotunda. Poţi s-o alegi chiar din magazinul 
tău? Mi-ar face multă plăcere! 

Alice mai discută puţin cu mama ei. 
în 

timp ce aceasta îi vorbea de diversele pre-
parate, nu se putea împiedica să se gîndeas-
că la discuţia ei cu Paul. Despre ce-or fi 
vorbit? Cum de-si spuneau deja pe nume? 

Cînd închise tefefonul se întoarse spre Paul. 
— Am impresia că mama ar băga mîna în. 

foc pentru tine, remarcă ea privindu-1 ţintăT 
TJn_simplu telefon a# fost de ajuns ca să 
deveniţi prieteni? ~~ 

O lungă convorbire la telefon, pre-
ciză el? ~ 

— Văd... Şi aş putea afla despre ce aţi 
vorbit"? ~~ 
~ — Nu, surîse el îmbrăţişînd-o cu dra-
goste. Cina se va răci. Hai să mîncăm. 

Paul o luă de mînă şi o trase spre bucătă-
rie; îl urmă docilă. ' 
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IX 

Acum Paul era cel ce preluase comanda. 
Alîcelnrse plingea, căci, în cele din urmă _ 
găsea că nu e prea dificil să accepte asta^ 
Aveau aceleaşi gusturi şi dorinţe... Atunci" 
ele ce să riposteze? ~ " 

Paul se echiva de fiecare dată cînd venea 
vorba despre conversaţia pe care o purtase 
cu mama ei. O vedea uneori neliniştită, 
îngrijorată şi încerca atunci s-o liniştească. 
Un simplu surîs, un gest tandru îi era de 
ajuns lui Alice ca să-şi uifeTemerile şi să nu 
semai gindeascâdecitla el. * 

Zilele care urmară fură cele mai fericite, 
învăţară să se cunoască mai bine, să-şi_ 
dezvăluie fără teamă trecutul, sa viseze în 
tăcere la viitor. 

După cum promisese, Alice îşi petrecu 
toate nopţile lîngă el, fie acasă la el, fie la ea,_ 
Acum, de fiecare dată cînd îl vizita, Plu-
meau o întovărăşea şi-i regăsea cu bucurie 
pe uriaşii ei tovarăşi de joacă. Cînd Paul 
dormea la Alice, ciobăneştii rămîneau acasă 
şi păzeau proprietatea. 
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Nimeni şi nimic nu le tulbura fericirea. 
Totuşi un lucru continua s-o sîcîie pe Alice: 
vizita la părinţii ei. Nu putea să nu se întrebe 
care va fi reacţia lui Paul în faţa mamei ei. 

Ce se va întîmpla dacă el o va respinge? 
Pe drum, Alice rămase scufundată în 

gîndurile ei, neavînd prea mult chef de 
vorbă. Remarcă de mai multe ori privirile 
contrariate pe care i le arunca tovarăşul ei 
de drum, dar nu spuse nimic ca să-1 liniş-
tească. 

în apropierea/oraşului, Alice îi indică lui 
Paul dramul spre casa părinţilor ei. O 
simţea încordată; cu pumnii strînşi urmărea 
drumul care şerpuia în faţa lor. 

Ajunşi la destinajie, parcă maşina în faţa 
intrării şi se grăbi sa-i ceară lămuriri asupra 
comportamentului ei ciudat. 

— Alice, ce este? Ţi-e frică că n-o să mă 
arăt la înălţime? " " 

— Nu, Paul, nu e vorba de asta. 
— Atunci, despre ce? Ţi-e teamă că tatăl 

tău va descoperi legătura noastră şi mă va 
urmări cu puşca? 

— Nu, negă ea miscînd trist din cap. 
Mi-ar place să nu vor&eşti părinţilor mei 
despre accidentul pe care l-am avut. Nu e 
nimic grav, dar ei se sperie uşor cînd e 
vorba despre mine. Şi nu vreau asta... 
Uite-1 pe judecător, adăugă ea văzîndu-1 
pe tatăl ei cum apare în pragul uşii. 
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Ieşi din maşină şi fugi în braţele lui. El o 
strînse cu putere la piept şi se întoarse spre 
Paul. 

— După cum aţi bănuit desigur, sînt 
Ross Quinn, tatăl lui Alice, îl salută el 
strîngîndu-i mîna. Acum, am face mai bine 
să intrăm în casă. Katherine a preparat deja 
cafeaua şi ne aşteaptă. 

Alice fu cea care intră prima în salon. Se 
aplecă spre mama ei şi o îmbrăţişă afectuos. 
Apoi se întoarse spre Paul nerăbdătoare să-i 
descopere reacţia. 

Cînd, spre marea ei surpriză, el se apropie 
de Katherine ca s-o sărute pe obraz, Alice 
rămase mută de emoţie. Nu-şi putea des-
prinde ochii de la el. Paul vor&ea cu mama 
ei, îi surîdea, o tachina ca şi cum s - a r T 
cunoscut de mulr nmp. Aşezată în fotoliul 
ei, Katherine părea să înflorească în pre-
zenţa lui Paul. 

— La telefon, mi-ai părut mult mai mare, 
glumi ea ridicîndu-şi ochii veseli spre el. 

La .aceste cuvinte, Paul izbucni în rîs. 
Apoi luă un scaun şi se instală lîngă ea. 

— Katherine, trebuie să vă pun în gardă, 
spuse el coborînd glasul. De cîncTâm vorbit 
amîndoi la telefon. Alice nu încetează să mă . 
hărţuiască cujntrebările. N-a reuşit să scoa-
tanimic de la^mine, deci o sâ încerce cu^ 
cllîmneavoastră.r 
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Un surîs larg lumină trăsăturile Kathe-
rinei. 

— Nu mă îndoiesc. Nu poate suferi să fie 
lăsată^cieoparte... Alice, vrei tu să serveşti 
cafeaua? continuă ea arătîndu-i serviciul ae 
argint pregătit pe masă. Şi nu uita prăjitura 
cu cremă de lămîie! Acea drăguţă domni-
şoară Beam a binevoit să-mi dea în sfîrşit 
reţeta ei; sper că a ieşit bine. 

— Drăguţă, domnişoara Beam? Glu-
meşti? bombăni Alice, în timp ce umplea 
ceştile. îmi amintesc prea bine de ziua cînd a 
tras cu alice cu sare în mine fiindcă m-am 
căţărat pe gardul ei. 

— Ştiai bine că nu-i place să te învîrteşti 
în jurul proprietăţii ei, răspunse calm Ka-
therine. Nu-i place să fie deranj ată, asta-i tot. 

— Dar atunci, cum ai reuşit s-o întîl-
neşti? reluă Alice cu un surîs. Nu iese 
niciodată din bîrlogul ei. 

— Să zicem că datorită uneia din caprele 
ei, explică Ross. S-a hotărît să vină la noi în 
căutarea ei şi mama ta a invitat-o la o cafea, 
trimiţîndu-mă pe mine pe urmele animalu-
lui rătăcit. La întoarcerea mea, cu capra 
bineînţeles, le-am găsit pe amîndouă insta-
late în salon, vorbind despre bucătărie şi 
schimbînd reţete. 

jfn timp ce Alice asculta povestea tatălui. 
ei, îşigasimcetulcuîncetul surîsulşi se simţi 
mai destinsă. Paul remarcă imediat această^ 
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bruscă schimbare şi-i înţelese motivul. Reu- _ 
şise să treacă testul şi ea nu-si mai făcea griji 

v dm cauza lui. sosirea lor, 11 tusese trica de 
reacţia lui în taţa mamei sale paralizate. Dar * 
nu se hotărîse să-i vorbească dinainte des-
pre asta. De ce oare? Era hotărît să deschidă 
discuţia imediat ce vor rămîne singuri, ca să . 
pună lucrurile la punct între ei, odată pentru 
totdeauna. 

Katherine îşi dădu seama dintr-o dată de 
absenţa lui Plumeau şi se grăbi s-o întrebe 
pe fiica ei. 

— Alice, Plumeau n-a venit cu tine? 
Sper că n-ai lăsat-o în maşină? 

— Nu, a rămas la Paul în compania 
cîinilor lui. Sora lui, Lori, stă acolo ca să-i 
hrănească şi să se asigure că sînt liniştiţi în 
absenţa noastră. 

Katherine aprobă din cap şi nu încercă să 
afle mai mult. Apoi se întoarse spre Paul şi-i 
puse tot felul de întrebări în privinţa cîinilor, 
a lui Lori, a familiei, a activităţilor profesio-
nale. Deloc contrariat, îi răspundea ciM l̂ă-
cere, vazmd că interesul pe care i-1 purta era 
sincer şi adevărat. _ 

Mai tîrziu puţin, Ross îi propuse lui Paul 
să facă turul proprietăţii, fără să uite mai 
ales grajdurile. 

— Cînd venim înapoi, cărăm şi lucrurile 
din maşină, anunţă el înainte să plece. 
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Paul îi mai aruncă o privire lui Alice, 
înainte de a-1 urma afară pe Ross. 

Imediat ce bărbaţii se îndepărtară, Ka-
therine i se adresă lui Alice cu un aer sever: 

— Alice Quinn ar trebui să-ţi fie ruşine 
că ai făcut aşa ceva, spuse ea încruntîndu-se. 

— Dar... Ce-am mai făcut?, 
— Nu l-ai pus la curent cu asta! îi reproşă 

ea aratindu-i cu degetul scaunul. Primul 
băiat pe care mi l-ai prezentat s-a îngrozit 
văzîndu-mă în starea asta. Dar ăsta nu era 
un motiv ca să-i ascunzi şi lui Paul acest 
lucru. " ~ 

— ŞtiaiXŞQpti Alice. 
— ^Bineînţeles, dar ce credeai tu? Sînt_ 

handicapată, dar nu sînt proastă totuşi 
Bietul baiat îmi striga în urechi ca şi cum 
aş trtost în plus şi surdă. 

~ Aş fi preferat să nu bagi de seamă, * 
murmura ea cu o voce tristă. Sînt dezolată că ~ 
te-am supus unei experienţe atît de neplă-
cute. iN-ar n trebuit sa-i mvit niciodată. 

— Era atît de tînăr, încît nu ştia cum să se 
poarte... Tatăl tău şi cu tine aveţi tendinţe să 
mă menajaţi prea mult, continuă Katherine, 
împiedicînd-o pe fiica ei s-o întrerupă. Bine-
înţeles, o faceţi din dragoste pentru mine, 
dar nu este necesar. Alice, mi-ar place să-mi 
spui ceva... Din cauza acelui incident nu ai 
mai vrut să-ţi aduci prietenii acasă? 
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— gţii bine că n-am mai avut un alt 
prieten^în afară de acela. ~ 

— Azi totuşi ai venit cu Paul. 
— Pentru că l-ai invitat tu! ^ 
— Odată şi odată tot trebuia să ne cu-

noaşteiiL_ 
— Da, dar după ce aş fi fost sigură de 

sentimentele pe care mi le poartă^ ~ 
* — Nu eşti încă convinsă? 

— fci bine, nu ştiu daca" mă iubeşte cu 
adevărat sau îmi este numai recunoscător că 

l-am ajutat să depăşească un moment greu 
^îmjaaţa lui. 

— Scumpa mea, văd că n-ai înţeles 
nimic, remarcă mama ei cu voce dulce. 
Unde e intuiţia ta feminină? 

— Cred că nu prea am, suspină Alice 
strîmbîndu-se. 

— Atunci deschide bine ochii, insistă 
Katherine. Privirea lui nu te părăseşte o 
clipă şi ce exprimă nu e in nici un caz 
recunoştinţă, ii e necaz puţin pe tine că i-ai 
ascuns nişte lucruri, dar sînt convinsă că e 
gata să te ierte. Ar fi preferat fără îndoială 
ca tu să fii aceea care sa-i arate proprietatea. 

— Mamă, sper că tata nu va profita de~ 
asta ca să-1 întrebe care-i sînt intenţiile în 
privinţa mea, interveni neliniştită Alice. 

— Oh, nu, m-ar mira asta, o linişti mama 
ei. Tatăl tău continuă să te considere o fetiţă. 
Ca cea mai mare parte a bărbaţilor, îi vine 
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greu să-şi imagineze că într-o zi vei aparţine 
* unui alt bărbat. Ce vrei tu, nju a dorit deloc să 
jte vadă femeie în toată firea] 

aceste cuvinte Alice abia se abţinu să 
nu rîdă. începu să adune ceştile goale şi 
farfurioarele murdare. Katherine rulă spre 
ea ca s-o ajute. 

— Ross şi Paul vor reveni curînd. Am 
face bine să mai preparăm un rînd de cafea 
proaspătă. 

Alice îi surîse tandru, apoi plecă cu tava la 
bucătărie. 

> — A mai rămas vreun pic din prăjitura 
cil cremă de lămîie? Eu nici măcar n-am 
gustat. 

După cum prevăzuse, Katherine profită 
imediat de ocazie ca să se lanseze în su-
biectul ei favorit. în timp ce Alice spăla 
vasele, îi vorbi de noile ei reţete, de ideile 
de redecorare a casei, precum şi de tapiseria 
pe care o confecţiona ca dar de nuntă pentru 
fiica unor vecini. 

Apoi o duse să-i ârate noile achiziţii: un 
robot de bucătărie cu multiple funcţionali-
tăţi, un set complet de oale 

— Am devenit maestră în prepararea 
prăjiturilor pentru nunţi, adăugă ea arătîn-
du-i numeroasele flori multicolore etalate 
pe masă. 

— Nu mă mir deloc. 
— Poate o să ai şi tu în curînd nevoie? 
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— Mamă, ce-ţi închipui! se supără Alice. 
N-am ajuns încă aici cu Paul. Poate nici nu 
voi fi vreodată. 

Odată terminată vizita proprietăţii, 
Ross şi Paul se alăturară celor două fe-
mei, pe care le găsiră instalate la masa 
Katherinei prăpădindu-se de rîs. Sub 
supravegherea mamei ei, Alice încerca în 
van să confecţioneze flori. Neîndemînatică, 
pusese tot atîta glazură pe faţa ei ca şi pe 
material. 

— Fetiţo, cred că ai bătut recordul, re-
marcă Katherine sughiţînd de rîs. Ai folosit 
un borcan de glazură ca să faci o sihgură 
floare. 

Apoi mama remarcă dintr-odată expresia 
îngheţată de pe chipul lui Paul şi se decise să 
intervină imediat. In timp ce o trimitea pe 
Alice să se spele pe mîini şi pe faţă, propuse 
celor doi bărbaţi să mai servească o cafea în 
salon. Ross se duse imediat dar Paul, la 
rugămintea ei, rămase lîngă ea s-o ajute să 
pregătească tava. 

Cînd Alice reveni în salon, îl găsi pe tatăl 
ei singur, instalat pe canapea. 

— Unde sînt mama şi Paul? întrebă ea 
mirată. 

— La bucătărie. Vino lîngă mine să stăm 
puţin de vorbă, îi propuse Ross, făcîndu-i 
semn să se apropie. 
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Un surîs maliţios apăru pe buzele tinerei 
femei. Stia bine unde bătea tatăl ei, dar nu 
vroia sa-1 descurajeze. 

— Bine, să vorbim... acceptă ea, instalîn-
du-se lîngă el. 

— E ciudat, dar timpul trece atît de 
repede... începu Ross cu un aer gînditor. 
Cîteodată îmi vine greu să cred că ai cres-
cut. Te revăd încă fetiţă mică, cu coade lungi 
şi cu ochelarii pe vîrful nasului... Totuşi, ştiu 
că nu mai eşti un copil. Ai devenit o femeie 
în toată puterea cuvîntului. Am discutat cu 
Paul adineauri... M-a lăsat să înţeleg că nu e 
încă nimic sigur între voi. 

— Ce vrei să zici prin sigur? 
— Ei bine... Ţi-a mărturisit sentimentele 

pe care ţi le poartă? Ţi-a făcut vreo decla-
raţie? 

Fără un cuvînt, Alice negă din cap. 
Se auziră paşi pe culoar şi Ascrîşnetul 

roţilor de la scaunul Katherinei. înainte ca 
ei să intre în salon, Ross se întoarse spre fiica 
lui şi-izîmbi. 

— în curînd vei vedea, o asigură el pe un 
ton enigmatic. 

Alice se încruntă, intrigată la culme. în 
mod evident, Paul şi tatăl ei profitaseră de 
îndelungata plimbare ca să discute în voie. 
Despre ce oare? 

Usa se deschise şi Paul se apropie de 
masa, înarmat cu un platou încărcat de 
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senvişuri, un chec cald, ceşti şi o cană 
umplută cu cafea aburindă. 

Katherine îşi îndreptă scaunul spre ei şi îl 
ajută pe Paul să aranjeze faţa de masă. 

— Pentru că s-a făcut deja tîrziu, am 
preferat să servim o gustare în aşteptarea 
cinei. 

Paul se aşeză alături de Alice şi se alătură 
conversaţiei, p a rămase însă tăcută, incapa-
bilă să ia parte la veselia lor. Parcă se simţea 
exclusă din mijlocul acestor oameni atît de 
apropiaţi ei. " 

Tulburată de prezenţa lui Paul, simţea că 
o trec fiori cînd, din întîmplare, li se atin-
geau coapsele sau braţele. Cînd îi simţea 
răsuflarea caldă mîngîindu-i obrazul... Avea 
nervii încordaţi la maximum, în timp ce el 
părea extrem de destins... 

Obosită şi plictisită de a sta aici, fără să 
facă sau să zică nimic, Alice se sculă brusc şi 
începu să strîngă masa. 

— Alice, doar n-o să-ţi petreci toată ziua 
la bucătărie, o certă mama ei. Lasă, o să mă 
ocup eu mai tîrziu împreună cu tatăl tău. 

După o tăcere îndelungată, Paul deschise 
discuţia. 

— Ross mi-a spus adineauri că bieţii cai 
au nevoie şi ei de puţin exerciţiu. Mă 
gîndesc că am putea călări înainte ae masă. 

— Ce drăguţ din partea ta, i-o întoarse 
ea, contrariată ae aprobarea pe care o citea 
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în ochii tuturor. Şi dacă n-am chef să mă urc 
pe cal? 

— Alice, întotdeauna ai fost încîntată s-o 
regăseşti pe Marigold la fiecare din vizitele 
tale, îi replică mama ei încercînd s-o îmbu-
neze. Dacă azi nu-i dai atenţie, va fi foarte 
supărată. 

— ' Dar nici nu mi-am adus costumul de 
călărie. 

De data asta, fu rîndul tatălui ei să 
intervină. 

— Poţi să te lipseşti de el, o sfătui el. 
Fă-mi placerea şi ieşi puţin la aer. 

Inutil să lupte, era încă o bătălie pierdută 
dinainte. Resemnată, se sculă şi-1 urmă pe 
Paul la grajduri. 

în timp ce Alice încăleca pe Marigold, 
Paul alese armăsarul tatălui ei. Călăriră în 
tăcere peste cîmpiile pustii, savurînd aerul 
proaspăt care le biciuia obrajii, admirînd 
peisajul. 

Paul îşi îndreptă apoi calul spre o regiune 
împădurită, care se întindea la marginea 
unui rîu. Alice, care cunoştea bine acest 
loc, fu mirată că o duce acolo, dar nu puse 
nici oîntrebare. Tatăl ei îl pusese probabil la 
curent cu locul ei preferat. Coborînd de pe 
cal, prinse frîiele de un copac apoi se apro-
pie de rîu, călcînd sub picioare iarba verde şi 
grasă. Se aşeză turceşte pe malul apei şi-şi 
puse capul pe genunchi. 

206 ; 



Paul o ajunse din urmă şi se lungi alături 
de ea. Cu un aer gînditor, contempla peisa-
jul din jurul lor. Puţin cîte puţin, o fetiţă, 
semănînd în mod ciudat lui Alice, apăru în 
faţa ochilor săi. O fetiţă cu părul prins în 
coadă de cal, cu picioarele goale, îmbrăcată 
în şorţ, pescuia singură pe malul apei, făcea 
focuri de tabără, avînd drept unică tovarăşă 
imaginaţia ei. 

în această dimineaţă, în timp ce vizitau 
proprietatea, Ross îi vorbise de Alice, de 
copilăria ei singuratică, de responsabilită-
ţile cărora trebuise să le facă faţă foarte de 
tînără din cauza sănătăţii mamei ei. Şi apoi, 
din cauza situaţiei tatălui ei. Lucrîna foarte 
mult şi foarte tîrziu, îi trecuse ei aproape 
toate treburile casei. 

Era pierdut în gînduri cînd vocea lui 
Alice îl trezi. 

— Nu sînt nici ruşinată, nici încurcată de 
handicapul inamei mele, declară ea privind 
in gol. Nu din cauza asta nu am vrut să-ţi 
vorbesc Bespre problema ei înainte de sosi-" 
rea noastră acasa. li-am văzut privirea după 
ce ai salutat-O. Erai furios, îţi/era ciudă pe 
mine că nu te prevenisem, aaăugă ea arun-
cindu-i o privire peste umăr. 

— Eram mînios fiindcă îmi dădusem 
seama că nu ai avut încredere în mine... 
Sau nu destulă încredere ca să-mi destăi-
nuieşti un secret care ţi-a zguduit copilăria. 
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Tatăl tău mi-a spus totul, eu bănuiam ceva, 
dar nu ştiam despre ce este vorba. Acum, în 
sfîrşit te pot înţelege. 

— Dar acum nu mai eşti furios. De ce? 
— Tatăl tău mi-a spus că niciodată n-aL 

adus fiărbaţi aici acasă. Ştiind că sînt pri-
muLşi poate singurul mi-am regăsit repede 
calmul. 

— VăcTcă tu şi tata nu v-aţi pierdut deloc 
timpul, aţi făcut repede o cunoştinţă mai 
apropiată. 

Paul se întinse pe spate, cu mîinile sub 
cap. 

— Exact, admise el surîzînd, fără a-i da 
mai multe explicaţii. 

— Dezolată că te dezamăgesc, acum 
mult timp, i-am prezentat mamei un băiat, 
bar el n-a avut ocazia să-1 întîlnească si pe 
tata, mărturisi ea, povestindu-i pe scurt 
incidentul. Chiar în dimineaţa asta am vor-
bit despre el cu Katherine. Ea mi-a mărtu-
risit că si-a dat seama de atitudinea acestui 
băiat faţă de ea, deşi eu crezusem la timpul 
respectiv, că n-o observase. Am impresia că 

^adeseori o subestimez, adăugă ea cu tristeţe. 
— frfcă că voi avea aceeaşi reacţie 

ca_şi el ? o interogă Paul cu o voce calmă. 
— Presupunea da, chiar dacă în mod 

inconşŢîent, recunoscu ea sinceră. Atunci 
băiatul mi-a spus că regretă faptul că 
mama e handicapată. Cea mai mare parte 
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a bărbaţilor, a mai adăugat el, se gîndesc 
foarte bine înainte de a se căsători cu o 
femeie a cărei mamă nu este normală. îţi 
dai seama? Bineînţeles, în fundul sufletului 
meu, mi-am dat seama că nu avea dreptate, 
dar n-am putut să-mi şterg din inimă obser-
vaţia lui jignitoare. Nu încetam să mă gîn-
desc... v 

— Şi astfel ai ţinut să vezi reacţia mea, 
pentru a o putea compara cu a lui, afirmă 
Paul. 

— Bănuiam totuşi că handicapul mamei 
nu te va deranja. Dar nu eram prea sigură de^ 
mine. Mă temeam că, la fel cu cicatricele de 
pe corpul tău, vei respinge şi infirmitatea ei. 
Şi apoi, într-un oarecare sens, speram că 
atitudinea ta, diferită de a acestui băiat, va 
şterge pentru totdeauna durerea din inima 
mea, explică ea în şoaptă. Vezi tu, contrar 
multor oameni, niciodată n-am considerat-o 
pe mama ca o fiinţă anormală. Nu daumare 
importanţă anormitaţii trăsăturilor chipului 
sau trupului: ceea ce contează în ochii mei e 
căldura sufletească. Dar, din nenorocire, 
asta nu e valabil pentru toată lumea. Cînd 
ni se întîmplă cîteodată să ieşim împreună, 
copiii rînjesc dispreţuitor la trecerea noas-
tră, iar adulţii îşi întorc privirea ca să nu ne 
vadă. 

— Ce simte mama ta, confruntară cu 
astfel de situaţii? 
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V 
— S-ar zice că nu le observă. Dar eu ştiu 

că vede totul. 
— MLgej)are că,- într-un anume fel, tu 

suferimai mult decît ea. ~ ~ 
La aceste cuvinte, Alice ezită un moment 

înainte de a-i răspunde. 
— Da, poate. în dimineaţa asta m-a 

acuzâfcă exagerez protejînd-o atît. Presu^ 
pun ca are dreptate. _ 

Paul o luă pe neaşteptate de talie şi o trase 
spre el. Se lăsă moale în braţele 'lui şi o 
strînse cu putere. 

— Abia am întîlnit-o pe mama ta şi deci 
o cunosc prea puţin, lotuşi am impresia cl^ 
uneori, e mai puternică decît tine.l 

— Crezi? suspină Alice ascunzîndu-şi 
faţa lă pieptul lui. Ce te face să spui asta? 

— Ei bine, în mod evident Katherine a 
jsfîrşit"prîn a-şi accepta starea. Dar tu, încF 
nu. Continui să lupţi împotriva infirmitătlT 
ei, mcercînd cu tot preţul să-i vii în ajutorTşT 
nu numai ei ci tuturor persoanelor handi-
capate din anturajul tău. Nu-ţi reproşez 
nimic Alice, adaugă el, simţind-o cum' se 
crispează în braţele lui. Ceea ce faci tu 
pentru ei e de admirat. Dar cu tine de ce 
se întîmplă aşa? Tu vrei să dai mereu, fără^ 
să primeşti nimic. 

Alice i se cuibări la piept şi îi răsfiră părul 
cu degetele. 
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— Te înşeli, îl contrazise ea cu o voce 
dulcerXm acceptat de la tine tot ce mi-ai 
dat, mai mult decît de la oricare alt 

jgărbat. ' "" " 
La aceste cuvinte o căldură ciudată stră-

bătu trupul lui Paul. Dori s-o strîngă puter-
nic în braţe, să facă dragoste cu ea, chiar aici 
în mijlocul pădurii. Dar se reţinu. Nu... 
Trupul ei nu-i ajunge. Vroia de la Alice tot 
ce-i putea ea oferi. ~ 

— Alice, eu nu vorbesc despre sex. 
— Nici eu, afirmă ea cu un suris slab. 
îi examină chipul. De ce îi venea atît de 

greu s-o înţeleagă? Care erau sentimentele 
ei faţă de el? 

— Dar... despre ce vorbeşti? Ce ţi-am 
dăruit în plus? 

— Duioşia ta, Paul, afecţiunea ta, răbda-
rea tariţi aminteşti de ziua cînd maşina mea 
era în pană în faţa biroului lui Stan? Ei bine? 
in ciuda protestelor mele, mi-ai consacrat 
tot timpul şi atentia ta. frli-ai oferit mereu 
*5rezenţa ta, rîsui. bucuriile şi necazurile 
tale, fără să existe vreo legătură maiveche 

jntrejxoL_ 
— Alice, ţi-aş da lumea întreagă dacă 

mi-ai cere-o, şopti el cu inima bătînd în 
galop. 

Se aplecă încet spre el şi-1 sărută pe gît. 
— Nu, Paul, nu lumea ţi-o cer. 
— Dar atunci... ce vrei? 
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— JSă nu ne mai despărţim, şopti ea cu o 
voce răguşită. 

Mîna lui Paul rămase în aer. Stupefiat, o 
privi îndelung, nemaiştiind ce să spună. Se 
pregătea tocmai să-i răspundă cînd un 
behăit, nu departe de ei, îi împiedică să 
vorbească. Ridicîndu-se dintr-un salt, în-
toarse capul în direcţia zgomotului. 

— Imposibil să discutăm liniştiţi, fără să 
ne întrerupă cmeva, remarca el contrariat. 
Dacă nu este cîinele, este telefonul sau 
capra vecinului. 

Alice se întoarse şi zări animalul lîngâ un 
arbore. Capra domnişoarei Beam îşi făcea 
din nou de cap. Incapabilă să rămînă indi-
ferentă la această scenă, Alice izbucni în 
hohote de rîs. 

— Poate ar trebui să ne închidem într-o 
celulă şi să nu mai ieşim de acolo, bombăni 
Paul surîzînd. Un mijloc ca oricare altul 
pentru a reuşi să discutăm în linişte... Alice, 
crezi că trebuie să-i ducem capra înapoi? 
Domnişoara Beam precis este neliniştită 
din cauza lipsei ei. 

— Cu atît mai rău pentru ea, mormăi 
Alice printre dinţi. Eu refuz să pun piciorul 
la ea acasă. Ciufută cum e, ne va trage o 
săpuneală fără măcar să ne lase să deschi-
dem gura. 
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— Bine, atunci hai acasă. Le-am spus 
părinţilor tăi că vom pleca mai devreme 
decît era prevăzut. 

— Dar... Credeam că vom petrece noap-
tea aici, îngăimă ea surprinsă. Şi că plecăm 
mîine. 

— Nu, le-am spus că-i vom părăsi ime-
diat după cină, interveni el dezlegîndu-şi 
calul. Şi au înţeles asta imediat. 

— De necrezut! Ce-ai făcut de i-ai con-
vins atît de repede * ~ ~ 

Faui urcă pe cal şi-i întinse frîiele lui 
Marigold. 

— Le-am spus că vreau să-ţi cer mîna, îi 
spuse zîmbindu-i cu dragoste. Şi acum 

jircă-te pe cal şi nu-mi mai pune întrebări. 
Să-i ceară mîna? Năucită, îl ascultă fără 

să scoată vreun cuvînt. Pierdută în gmdurile 
ei, galopară în direcţia grajdurilor lor. Din 
fericire calul cunoştea drumul, căci Alice, în 
starea în care se afia, ar fi fost incapabilă să-1 
dirijeze. 

Pe drum se gîndi mereu la tot ce-i spusese 
Paul. Ce declaraţie ciudată! Cum poţi să ceri 
în căsătorie pe cineva şi apoi să-i ordoni să 
tacă? Bineînţeles, ea nu era prea expertă în 
materie. Totuşi... 

Hotărît lucru... trebuia să i-o ceară altfel, 
dacă vroia ca ea să-1 accepte. 
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X 

Cînd Alice şi Paul îşi anunţară plecarea, 
părinţii nu se arătară în nici un fel decep-
ţionaţi. Pgrgau chiar fericiţi să-i vadă 
pierind. 

Rămaşi singuri, Ross şi Katherine se 
întoarseră în salon şi desfăcură 6 sţiclă de 
şampanie pentru a sărbători căsătoria fiicei 
lor. Mai tîrziu, mama începu să deseneze un 
model de tort pe care ar fi dorit să-1 pre-
gătească pentru această ocazie. 

în timp ce rulau în tăcere, Alice îşi dădu 
seama dintr-odată că nu se aflau pe drumul 
ce duceă spre San Jose. 

— Paul... Cred că ai greşit drumul? 
— Nu... Nu ne întoarcem la San Jose. 
— Nu? Dar atunci, încotro mergem? 
— Departe, într-un loc izolat, fără tele-

fon, cîini, capre, sau bebeluşi lăsaţi în pragul 
uşii... Nimic care ne-ar putea întrerupe. 

După un timp, râul abandonă autostrada 
şi se angajă pe un drum îngust, neasfaltat, 
care şerpuia prin mijlocul pădurii. La capă-
tul drumului, îşi opri maşina în faţa unei 
cabane mici. 
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— J*flul m-ai răpit nimva? întrebă ea 
cu ochii sclipind glumeţ. 

— Da... te-ai supărat? 
— Nu, din contră. 
înainte să aibă timp să iasă din maşină, 

Paul deschise portiera şi, ridicînd-o în braţe, 
o duse în interiorul cabanei. 

Alice aruncă o privire în jurul ei. în unica 
încăpere, foarte mare şi foarte curată, se 
aflau două fotolii instalate în faţa unui şemi-
rieu, un pat, o masări două scaune. Lipită de 
unul din pereţi se gasea o maşină de gătit cu 
lemne, iar lîngă ea o chiuvetă. Lămpi cu gaz şi 
lumînări erau puse la îndemînă pe o etajeră. 

în timp ce ea vizita cabana, Paul se 
întoarse la maşină şi reveni cu un coş plin 
de veselă şi alimente. 

— Dar e vorba de o răpire premeditată, 
după cum văd, strigă Alice, clătinînd din 
cap. U să te coste scump asta. 

— N-am pregătit-o smgur. Am avut o 
complice, mărturisi Paul, aşezînd proviziile 
pe masă. Cînd i-am spus lui Katherine ce 
idee mi-a venit, iţnediat a luat asupra ei grija 
mesei. 

=~~Cabana e a ta? îl întrebă ea. 
— ̂ INu, aparţine unuia dintre prietenii 

mei. Vine aici cîteodată ca să pescuiască 
într-un fîu, la doi paşi de aici. Aici mi-am 
petrecut convalescenţa după ieşirea din 
spital. Mi-a venit ideea în această după 
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amiază, cînd capraaia groaznicăa^enitsă-şi 
bage nasul în discuţia noastră, ti explică el 
izbucnind în hohote de rîs. L-api chemat la 
telefon pe prietenul meu imediat ce ne-am 
întors în casă; a fost drăguţ să ne-a împru-
mute pentru cîteyşa zile. Acum nu vom mai fi 
deranjaţi decît, doamne fereşte, de vreun 
cutremur sau o altă catastrofă. 

Al ice se simţi diiitr-odată foarte nervoasă. 
Mai aveau atîtea sa-şi spună.., u să găsească 
cuvintele potrivite1/ Cu mima stiînsă, îl ur-
mări pe Faul care aşeza masa pentru cină: 
două farfurii de porţelan, două pahare de 
cristal, o sticlă de vin alb, pîine, brînză, 
senvişuri cu came şi cîteva felii de chec. 
Adusese chiar şi o mică faţă de masă albă şi 
două şerveţele asortate. Katherine nu uitase 
nimic. Ba aa, felul preferat al lui Paul. 

— Cum? N-avem cartofi prăjiţi? se miră 
ea, un pic ironică. O să reuşeşti sa supravie-
ţuieşti fără ei? 

Paul îi adresă un zîmbet larg. 
— Mama ta nu cunoaşte pasiunea mea 

pentru cartofii prăjiţi, remarcă el admirînd 
vasele rafinate. In orice caz, are mult gust. 

— Mai degrabă cred că face totul ca să te 
atragâîft braţele fiicei sale, îl corectă Alice, 
aşezîndu-se pe un scaun. Oricum, nu e prea 
plăcut pentru mine. 

— Doamne, unde te_duce mintea! o 
întrerupse Paul, scoţînd dopul sticlei. A 
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vrut pur şi simplu să ne răsfeţe... Şi să ne 
"creeze o ambianţă plăcută. 

— Ce tel de ambianţă? înţrebă ea% pru-
denta. 

— O ambiantă care favorizează comuni-
carea, şopti el umplînd paharele. Alice, să 
bem pentru comunicare.. . Ea să ne lege trup* 
şi sunet, adăugă el cu un surîs uşor. 

Inima îi bătea să-i spargă pieptul. După 
un moment de tăcere, îşi reveni şi ridică la 
rîndul ei paharul. 

— Pentru sinceritate, toastă ea cu o voSe 
slabă. 

— Foarte bine, pentru sinceritate, ac-
ceptă Paul ducînd paharul la buze. 

— Şi pentru început, a^ dori să-mi vor-
beşti despre acea faimoasa conversaţie pe 
care ai avut-o cu mama la telefon. 

~ Ce mod abil de a mă trage de limbăm 
replică el, instalîndu-se pe scaun în faţa ei. 
Dar, de ce nu? în acea dimineaţă^ în timp ce 
tu dormeai încaTam scos din priză telefonul 
din camera ta. Eram la bucătărie cînd a 
sunat şi am răspuns de acolo. La început 
mama ta a crezut ca a greşit numărul. Mai 
tîrziu mi-a spus că nu ai obiceiul să primeşti 

la_tine bărbaţi şi m-am simţit flatat, chiar 
uşurat. 

=~Văd... 
— Apoi mama ta m-a întrebat unde eşti 

şi i-anTzîTi^~te^fliTncâ in pat, continuă el. 
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Pe urmă a vrut să ştie, ce făceam în bucătăria 
ta la o oră atît de matinală. Normal, nu? 
Atunci m-am pregătit şi i-am vorbit despre 
micul tău accident Şi aşa a început totul. 

Alice îşi ridică contrariată capul. ~~ 
— Ai fi putut să nu-i spui asta. 
— Cum puteam face altfel? Mi-a pus o 

întrebare şi i-am răspuns, afirmă el. Oare-
cum surprinsă, a fost mulţumită că ma afli^ 

licblo ca să am grijă de tine. Ond i-am mai 
sgus că, în ciuda protestelor tale, am insistat 
sa rămîn la tine, a ns şi mi-a cerut să-i spun 
Katherine. * 

— Gata! îl întrerupse Alice. Nu vreau să 
aud mai mulî. 

— In fond, cam asta e totul, încheie Paul. 
Mi-a dat lista şi a adăugat că i-ar place ca, 
într-o zi, să facem cunoştinţă. Atunci i-am 
propus să-i vizitez la sfîrşitul săptămînii. A 
fost încîntată şi, înainte de a închide, mi-a 
mărturisit că abia aşteaptă să întîlnească pe 
bărbatul capabil să-i ţină piept tiicei ei. 

Alice plecă ochii, surîzînd. 
— Paul... Trebuia să ştiu. 
— înţeleg... Şi eu doream să-ţi întîlnesc 

părinţii căci speram ca. graţie lor, să te 
j:unosc mai bine, să obţin răspunsul la 
numeroasele probleme care mă frămîntau 
în legătură cu tine. Acum stîu de ce aî 
devenit atit de independentă. Avînd obi-
ceiul să mergi drept la ţinta, accepţi cu , 
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jgreutate ca un altul să se amestece în 
'Heciziile tale sau, şi mai rău, să le ia în 
locul tă]L_ 

— Nici tu nu te descurci deloc rău în 
sensul ăsta, îi lansă ea, fulgerîndu-1 din 
priviri. Bineînţeles, nu protestezi ca mine, 
dar reuşeşti totuşi să-ţi atingi scopul. Rezul-
tatul este acelaşi! Uite, azi de exemplu, nu 
mi-ai cerut parerea asupra sejurului în 
această cabană! 

— Dar chiar tu mi-ai spus că-ţi surîde 
ideea să fii răpită. 

— Da, poate. Dar puteai măcar să mă 
consulţi. 

— Atunci, dacă înţeleg bine, tu protes-
tezi numai de dragul de a protesta, declară 
Paul rîzînd. 

— Hai să schimbăm subiectul, nu vrei? 
spuse exasperată Alice, ridicîndu-şi bă-
tăioasă bărbia. Am impresia că nu reuşesc 
să am ultimul cuvint. 

— Desigur, aprobă el privind împrejurul 
lui cu un aer gînditor. Ce ciudat cum aceeaşi 
încăpere poate părea atît de diferită... Ulti-
jna^oară cîndjn-amatlat aici, eram atît de 
nenorocit, uram întreaga omenire pentru 

jfarea in care ma adusese. Azi, avîndu-te 
"pe tine alături, continuă el cu faţa luminată 
de bucurie, cabana îmi pare îmbrăcată în 
haine de sărbătoare. Graţie ţie, care încerci 
mereu să mă convingi să uit cuvintele aspre 
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ale Tinei, am acceptat să-mi încerc norocul 
pentru ultima oară. Tu, Alice, ai făcut din 
mine omul care sînt astăzi. 

— Nu. Tu singur, fiindcă ai acceptat să„ 
faci primurpas. 

— Fără să mă încurajezi tu, nu l-aş fi 
făcut "nTciodaiă. le doream atît de mult,~ 
încît nu mâ simţeam capabil să te mai 
resping mult timp. Atunci am riscat şi tu 
m-ai primit în braţele tale iubitoare. Şi apoi7 
ini-a fost necaz pe tine din cauza Indepen-
denţei pe care o puneai mai presus de orice, 
răreai câTte poţi Upsi uşor de mine, în timp 
ce eu simţeam că nu trăiesc decît prin tine? 
Sufeream în absenţa ta ca un nebun şi 

^vroiam ca sa te fac să suferi, la rîndul tău. 
Agitată, Alice se ridică brusc şi începu să 

străbată încăperea în lung şi în lat. 
— Sînt independentă, e dreptt admise ea 

cu o voce tremurătoare. Pot să-mi conduc 
singură maşina, să iau hotărîri, să-mi cîştig 
existenţa^ Dar e un lucru pe care încerc să. 
ţi-l spunde cîteva zile şi sînt mereu între-
ruptă, continuă ea cu un surîs slab. Cînd ai 
plecat laSan Diego mi-am petrecut cea mai 
mare parte a timpului privind in gol, sau 
invîrtindu-mă prin casă si răstumînd totul 

j n jurul meu.» Mă gîndeam la tine zi si 
noapte, întrebîndu-mă cum o să rezist 
pînă la întoarcerea ta. ^ 
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Mişcat de această mărturisire, Paul cu-
prinse faţa lui Alice îfitre palme şi o sărută. 

— Alice, orice s-ar întîmpla nu te pot 
lăsa sa pleci, îi şopti el, atingîndu-i uşor 

"buzele cu răsuflarea lui caldă. Am nevoie 
deţine. ~ 

— Şi eu Paul, murmură Alice cu sufletul 
la gura. 

—. Oh! te iubesc... Te iubesc atît de mult! 
îi mărturisi Paul strîngînd-o în braţe. Nu 
vreau să ne mai despărţim niciodată. 

Profund tulburată, Alice îşi ridică spre el 
ochii scăldaţi în lacrimi. Inima îi bătea să-i 
spargă pieptul. îi înlănţui gîtul cu braţele şi-i 
sărută uşor buzele. 

— Dragostea mea! îi şopti, lipindu-se de 
el. Făra tine totul ar fi atît de searbăd... Simt 
nevoia să te văd; să te ating, să-ţi aud vocea 

_ca să mă simt pe deplin fericită. 
— O, Alice, spune-mi că e adevărat... că_ 

nu visez! Totul s-a petrecut atît de repedeT" 
mcit îmi vine greu să cred. 

— Nu e un vis, Paul. Sînt aici, lîngă tine şi 
nu vreau să te mai părăsesc. 

— Nici eu. Vreau să te păstrez lîngă 
mine, să mă căsătoresc cu tine. Alice, să 
împărţim bucuriile şi necazurile întreaga 
viaţă, declară el sorbindu-i lacrimile de pe 
obraji. Nejvom petrece împreună zilele şi 
nopţile. înconjuraţi de cîinii noştri, în com-
pania lui Harold. JVom avea copii care vor 
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creşte pe lîngă noi, legănaţi de dragostea 
noastră». 

" Alice îl asculta fermecată. Niciodată nu 
auzise o atît de frumoasă cererelSTcăsătone 
şTo acceptă bucuroasă. 

— Paul, iubejte-mă, îi şopti timidă la 
ureche. Vreau sa mă pierd în braţele tale, 
să tremur la atingerea trupului tau, sa te 
pnmesc m mine... 
— - V i n o ! 
~ Paul o ridică în braţe, cu privirea înflăcă-
rată de dorinţă, o aşeză pe pat. 

— Te iubesc, repetă el, murmurîndu-i în 
neştire numele. 

- SFÎRŞIT -
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în cursul unei întrevederi de 
afaceri, Alice îl întâlneşte pe 
Paul Denver, un bărbat 
deosebit de atrăgător, dar 
distant, enigmatic, care o 
priveşte chiar cu o anu-
mită antipatie. 
Intrigată, Alice îl studi-
ează, curioasă să-i des-
copere secretele. 

- Pentru început aş vrea 
să ştii ce se petrece cu 
mine când te ating. 
Ameţit, tulburat din cale \ 
afară, şterg din mintea şi v 

inima mea toate amintirile 
trecutului... pe care fac totul 
să le uit. Dar ele revin, Alice, 
continuă el privind-o drept în 
ochi. t Revin si mă asaltează, 
obligându-mă să mă îndepărtez de 
tine. 
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